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1 rodna gruda
januar 1970 revija Slovenske izseljenske matice

K ra n js k a  go ra



Hotel Spili 
v Gozd Martuljku

To, k a r  so H avajsk i otoki sred i T ihega ocea­
na, to  je  Gozd M artu ljek  v  alpskem  svetu. V 
dolin i Save, ki jo  tesno  obkrožajo  p rek  dva 
tisoč m etrov  visoki v rhov i Ju lijsk ih  alp in  
K aravank , je  naj lepši p rede l E vrope — 
Z gorn ja  S avska dolina. O dm aknjen  od v sak ­
d an jega  h ru p a  je  hotel ŠP IK  čudovit in  kd o r­
koli je  že b il v  n jem , se še in  še vrača.
V osredn jem  hotelskem  ob jek tu  in  v  dveh

depandansah  je  312 postelj za  goste. P ro s to rn e  
jediln ice, te ra se  in  dirugi udobni p ro s to ri so 
vam  vedno na  voljo.
D ragi ro jak i, ko  vam  želim o m iru  in sreče 
polno novo leto  1970, vam  obenem  k ličem o: 
NA SV IDEN JE V ŠPIK U !

LJUBLJANA-TRANSPORT  
Prometno in turistično podjetje

KOMPASA
T U R I S T I Č N O  I N  A V T O B U S N O  P O D J E T J E  

HOTEL »KRANJSKA GORA« — KRANJSKA GORA
T E L E F ON :  8 28 12 - T E L E G R A M :  HOTEL K R A N J S K A  G O R A

K olek tiv  HOTELA K R A N JSK A  GORA želi 
vsem  izseljencem  in  našim  delavcem , ki so 
začasno zaposleni v  tu jin i, SREČNO NOVO 
LETO 1970, z željo, da obiščete — tud i v z im ­
ski sezoni —■ naš g lavni tu ris tičn i cen te r 
K RA N JSK O  GORO.
Naš hotel im a  34 udobn ih  sob s cen tra ln im  
ogrevan jem , odlično  k u h in jo  in  garaže. P o ­
strežen i boste  v ljudno , po konkurenčn ih  
cenah  z dom ačim i, srb sk im i in  dunajsk im i 
specialite tam i.
N a voljo  vam  je  ž ičn ica n a  V itranc. O dločite 
se, da p rv o  p rosto  zim sko sezono p reživ ite  pri 
nas. O čara la  vas bo lepota  k ra ja  in  okolice, v  
našem  skrom nem , a  udobnem  ho te lu  pa  se 
boste počutili ko t doma.

V sem  Slovencem  po sv e tu  želim o zd ravo  in 
uspehov po lno  novo leto  1970! Ob te j p rilož­
nosti se zahva lju jem o  vsem , ki so nas lani 
obiskali, z željo, da n as  obiščete  v  le tu  1970 
še v  večjem  številu . Poskrbeli bom o za raz ­
lična  razv ed rila  od (kulturno zabavn ih  do 
šp o rtn ih  p rired itev . G oren jci v  naro d n ih  n o ­
šah  vas bodo zabavali s poskočnim i polkam i 
in  v a lčk i v  »B eneški noči« n a  B lejskem  je ­
zeru. N a v seh  p rired itv ah  bo naše  gostinstvo 
poskrbelo  za goren jske  specia lite te  in  odlične 
pijače. N a B lejskem  g radu  si boste lahko 
ogledali zan im iv  muzej.
B led je  poln  udobnih  hotelov. V ab ijo  vas 
h o te li »Toplice«, »Jelovica«, »Park«, K om pas

»G am i hotel« in  še posebej novi n a jm o d er­
nejš i hotel »Golf«.
Z ah tev a jte  prospekte , ki vam  jih  lahko pošlje­
m o č im prej in  bi se  tako  pravočasno  odločili 
za počitn ice n a  čudovitem  B ledu in  poskrbeli 
za rezervacije  v  hotelih .
P rid ite , ro jak i! N avdušeni boste nad  lepotam i 
našega k ra ja , nad  vsem  k a r  bom o p rip rav ili 
za vas. Vaš dopust v  b iseru  G orenjske, na 
B ledu, bo šopek n a jlep š ih  spom inov z ob iska 
vaše  rodne  dežele!
Z a  vse  in fo rm ac ije  in  nasve te  se, prosim o, 
ob rn ite  na

Turistično društvo Bled G odba iz G orij pri B ledu

tytoteC,tfrad ̂ Podvin"
PODVIN —  RADOVUICA —  JUGOSLAVIJA 

Pošta: Radovljica -  p. p. 10 -  Tel.: 70-350

V sem  d rag im  ro jakom  v  tu jin i želim o zdravo  
in  srečno novo le to  1970!
Ž elim o tud i, da  ob iščite  svo jo  d rago  ro js tno  
dom ovino in  ob te j p riložnosti tu d i naš hotel 
»G rad  Podvin«. P osk rbe li bomo, d a  se  boste 
p ri nas počutili udobno  in p rije tno !



Iz vsebine

rodna gruda 1
V sedem najsti le tn ik
Erm in K ržičnik: Gospodarske možnosti
Slovenije
J. P.: »Moj dom je  v K anadi, m oja 
domovina je  Slovenija . . . «
Boro Borovič: L judje, ki ne poznajo več 
m očvirja
Jože P rešeren : D enar (tudi DM) ni v se . . . 
S tane Lenardič: Jugoslovanski klub 
v M iinchnu
Mila Šenk: A nton Ličen na  obisku po 40 
letih
F. Š.: Občni zbor podružnice M atice 
v M urski Soboti
S tane Lenardič: M orje je  veliko, m oja 
lad ja  pa tako  m ajhna
Novi hoteli in  gostišča na jad ran sk i obali 
Janez Zrnec: Sredi p rip rav  na novo 
sezono
Za B anjaluko
Ina Slokan: Sonce v  tem i
Boro Borovič: Domači k ru h  se nikoli
ne zatakne

Filatelija
Jub ile jne  in  spom inske znanilke
English Section
Partie française
Pagina en español
Naša beseda
Naši po svetu
Vprašanja in odgovori
Naši pomenki
Zakon in  sreča — Psiholog svetuje 
Otroci berite
Oton Župančič: Z lata  ptička 
Neža M aurer: Tobogani 
Božica Radej : Moj sneženi mož

Kulturni razgledi
Prem iera  »Bitke na  Neretvi«
K njige za vas
A nton Ingolič: D eklica iz Chicaga 
Jack Tomšič: K daj?
France Bevk: Tolm inski p un t 
(nadaljevanje)
Za razvedrilo

izdaj a 

izhaja 

urejajo

uredn išk i odbor

oblikovalka 

prevaj alei

uredništvo

uprava

naročnina

vplačila

izhaj a 

rokopisi

Slovenska izseljenska m atica

sedem najsto leto

Božo Kovač (glavni urednik),
Jože P rešeren  (odgovorni urednik),
Ina Slokan (urednica)

Tone Gošnik, Mile Klopčič,
S tane Lenardič, E rnest Petrin,
Zdenko Roter, Aca Stanovnik,
F ranc Šebjanič, F ranc Šetinc

Ju d ita  Skalar

M iha C erar (za angleščino),
V iktor Jesen ik  (za francoščino),
A lbert Gregorič (za španščino),

Ljubljana, C ankarjeva l/II, tel. 23-102

Ljubljana, C ankarjeva l/II, tel. 21-234

letna naročnina za posamezne države 
znaša: Anglija 1,5,0 Lstg, A vstrija
80.00 Schl, Belgija 150,00 Bfr, Danska
21.00 Dkr, F inska 10,00 Fm,
Francija  15,00 FF, G rčija 90,00 Dr, 
H olandija 11,00 Hfl, Ita lija  1.900,00 Lit, 
Jugoslavija 37,50 din, Nemčija 12,00 DM, 
Norveška 22,00 Nkr, Švedska 15,00 Skr, 
Švica 13,00 Sfr, ZDA, K anada in  vse 
ostale prekm orske države 5 US dolarjev

za d inarska vplačila: 501-8-51
za devize: B anque de Crédit e t Caisse
d’Epargne, L jubljana
501-620-7-32002-10-575
ali po m ednarodni poštni nakaznici

dvanajst številk, na leto — v poletnem  
času izideta dve številki skupno

rokopisov uredništvo ne vrača

tisk tiskarna  »Toneta Tomšiča«, L jubljana



Jugoslovani, 
izseljenci po svetu!

Yugoslav B ank for Foreign Trade, R epresentative Office, 
500 F ifth  Avenue, Room No 2123, New York, N. Y. 10036. 
Phone BRYANT 9-4251-2, Mr. P e ta r Ilic.
Mr. B ranko Dragovic, 19, R ue de la Tremoille, P a ris  8-e 
Phone 256-11-19.

Izkoristite  bančne usluge, k i vam  jih  nud i JUGOSLO­
VANSKA BANKA ZA ZUNANJO TRGOVINO s svojim i 
enajstim i poslovnim i enotam i v vseh republišk ih  in  po­
slovnih središčih Jugoslavije, z devetim i predstavn ištv i 
v inozem stvu te r  z om režjem  korespondentskih  odnosov 
z več ko t tisoč inozem skim i bankam i.
Če svoja devizna sredstva, nam enjena za pomoč družini 
ali za kaj d rugega pošljete p re k  Jugobanke, bodo le-ta  
na n a jh itre jš i in  najbolj gotov način  izplačana korist­
niku.
Ob povra tku  v dom ovino se za vse deviznodenam e posle 
kot odkup in  p roda ja  denarja , trav e le rs  in  d rug ih  banč­
nih čekov te r  k red itn ih  pisem  obrn ite  n a  katerokoli po­
slovno enoto Jugobanke, n a  tisto, k i vam  je  krajevno  
najbližje in  vaša zah teva bo h itro  in  kvalite tno  izpol­
njena.
Če želite svoje p rih ran k e  ekonomično h ran iti, odprite  
devizni račun  p r i eni od bančnih  poslovnih enot, k i da je  
naslednje obresti:
— 4 '%  v devizah in  2 °/o v  d in a rjih  na  vloženo glavnico,
— 6 %  v  devizah in  1 '%> v  d in a rjih  za glavnico vezano 

d lje  od 13 mesecev
— 6 % v  devizah in  1,5 %  v d in arjih  za glavnico, vezano 

več kot 24 mesecev.
Vloge so ta jn e  in  nedotakljive, zanje jam či Federacija. 
Devizni račun  lahko odpro jugoslovanski izseljenci ne 
glede na  to, kakšno državljanstvo  imajo.
Na podlagi svojih deviznih prih rankov , lahko dobite di­
narske k red ite  za nakup  stanovanj pod ugodnim i pogoji. 
Z denarjem  vašega deviznega računa lahko  p laču jete  v 
Jugoslaviji in  inozem tsvu tako, da obvestite banko o 
vaših željah  ali da p rid e te  osebno.
Če im ate redne obveznosti za p lačevanje (vračanje po­
sojila, zavarovanje, alim entacije  itd.) izvolite da ti nalog 
Jugobanki in  ona bo za vas opravila izplačila z vašega 
deviznega računa redno v danih  rokih.
Za vse po trebne inform acije se obrn ite  na  eno od po­
slovnih enot Jugobanke a li na  n jena predstavn ištva  v 
tujini.

C entrala  je  v Beogradu, Ul. 7. Ju la  br. 19 do 21. 
Podružnica v Beogradu, M aršala T ita  11. 
Podružnica v Zagrebu, Jurišičeva 22.
Podružnice so v L jubljani, T itova cesta 32, kakor 

tud i v Sarajevu, v Skopju, v  Novem Sadu, n a  Reki, v 
Splitu, v T itogradu in  Kosovski M itroviči.

Y ugoslav bank  for Foreign Trade, R epresentative Ofice 
4th Fol., W inchester House, 77 London Wall, London E. 
C. 2 Phone 01 588-7860, Mr. R. Ačimovič.
Z astupite lstv i Jugobanky, H avanska 8/III, P rah a  7 Phone 
376-618 Mr. D. Četkovič.
Mr. Ism et Kukič, T rade Prom ption Office, Em bassy of 
Y ugoslavia Tripoli, Libya, P hone 39-556.
Mr. A ndrejevič D ragoslav, V ia F atebenefrate lli 15/IV, 
Milano. P hone 66-66-95.
Naslov predstavn ištva  Jugobanke v  Moskvi: B. O rdinka 
72, Moscow. Phone 56-491.
Y ugoslav B ank fo r Foreign Trade, R epresentative Office, 
28 M ahm oud Bassyouni S treet, (A ntikhana) 8 th floor, 
Cairo. Phone 56-491.
Jugoslaw ische B ank fü r  A ussenhandel, V ertre tung  fiir 
DDR O berw all S trasse 6-7, Berlin. Phone 222-761 — 
200-571.

Devizni račun  in njegovo vodenje sta brez stroškov.
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O bogatite  svojo  kn jižn ico  dom a ali v  d ru š tv u  
s kn jig o  tr a jn e  v rednosti!

R azveselite  svo jce in  p rija te lje , p o k lon ite  jim  lepo, 
zan im ivo  kn jigo

Naročite

SLOVENSKI
IZSELJENSKI

KOLEDAR
1970

Slovenski izseljenski koledar 1970 je  po ln  zan im ivega b ra n ja  
in  fo tog rafij iz  ž iv ljen ja  S lovencev dom a in  po  svetu.

V n je m  boste  n aš li opise s lovensk ih  nase lb in , b ra li boste 
o  d e lo v an ju  izse ljen sk ih  organ izacij, d ru š tev  in  posa­
m ezn ikov  in  se  ta k o  sezn an ja li z  zgodovino slovenskega 
izseljenstva.

Slovenski izseljenski koledar 1970 je  o p rem ljen  iz red n o  lepo.
V besed i in  slik i v am  p rik azu je  razvoj in  n ap red ek  J u ­
goslavije.

Koledar za le to  1970 dob ite  p r i S lovensk i izse ljensk i m atic i 
v  L ju b lja n i a li p r i svo jih  zastopnik ih .

O d rež i!

SL O V E N SK A  
IZ S E L J E N S K A  
MATICA

L ju b lja n a , C an k arjev a  l/II .

N a r o č a m

SLOVENSKI IZSELJENSKI KOLEDAR 1970 

.....................  izvodov

N aslov : ........... ............ ....................... ................................

p o  v e č  k o t  5 0  l e t i h  b o  
p o n o v n o  i z š l a

v  k n j i ž n i  z b i r k i  
B A B I Č I N A  S K R I N J A

Naročila sprejema

SLOVENSKA 
IZSELJENSKA MATICA

LJUBLJANA 
Cankarjeva 1/11

B A B I Č I N A  S K R I N J A  
I z d a ja : Č G P  DELO 

N O V I T E D N IK  CELJE

DRAGI ROJAKI!
A li ne bi bilo lepo, ko bi vas vsak teden  

obiskal prijatelj iz dom ovine in  vam  povedal, 
kaj je novega, kakšne uspehe so dosegli de­
lovni ljudje in  kaj jih tare? V se to in še 
mnogo drugega zanim ivega boste izvedeli, če 
vpišete svoje im e in  naslov v  spodnjo naro­
čilnico in  jo pošljete na naslov slovenske 
ilustrirane revije »Tovariš«, Ljubljana, Tom ­
šičeva 3. V kratkem bo prišel vsak teden k 
vam  na obisk.

NAROČAM ilustrirano
revijo

TOVARI Š

Ime: ............................ ........................
„Tovariš“

^'ica : ......................................... ......... Ljubljana
Mesto: ......... ......................................  Tomšičeva 3
Država: .............................................. Jugoslavija

Letna naročnina je 14,5 USA dolarjev, Podpis: 
trimesečna 3,6 USA dolarjev, plačljivo 
vnaprej na Kreditno banko, Ljubljana, — —
Šubičeva 1, tek. rač. 501-620-7-32000-160 
s pripisom »Za revijo Tovariš«.

Čitljivo izpolni in odpošlji v pismu



ZAKAJ
I I

PO
SLOVENSKO

SLOVENE
BY

DIRECT

U čbenik  z naslovom  ZA K A J NE PO  SLOVENSKO — SLO- 
VENE BY DIRECT METHOD je  izd a la  S lovenska izseljenska 
m a tic a  v  L ju b ljan i. N ap isa l ga je  docent n a  filozofski fa k u l­
teta un iverze  v  L ju b ljan i dr. Jože  Toporišič.

P rv i sodobni učben ik  slovenščine za tu jc e  Z A K A J NE PO 
SLOVENSKO — SLO VENE BY D IRECT M ETHOD je  -pri­
m eren  za  vse, za  tiste, 'ki slovensko deio-ma že znajo , p a  bi 
si želeli z n an je  -obnoviti, še bolj p a  za  tiste , k i  se  žele učiti 
slovensko n a  novo. C eloten teča j sesto ji iz  a lb u m a  s šestim i 
gram ofonsk im i pl-oščaimi' (45 obratov), n a  k a te r ih  so posneta  
s lovenska  besed ila  lekcij, in  iz  k n jig e  s po-ljudnim i raz lagam i 
slovenskega jezik-a v  ang leščin i te r  s podrobno  izde lano  učno 
m etodo. K n jig a  obsega 273 stran i.

M ožno je  u p o rab lja ti sam o knjigo, v e n d a r  ,pa je  u čen je  ob 
gram ofonsk ih  ploščah->zelo o la jšano . N a koncu  k n jig e  je  tudi 
abecedn i s lovar besed, iki so  u p o rab ljen e  v  'knjigi. T eh je 
o k ro g  2000, za jem ajo  p a  besede, ki so  v  v sak d an jem  jez iku  
najpogostejše . V ve liko  pom oč p r i  p reg led u  ob rav n av an e  
sn-ovi -so tu d i tr i p ra k tič n a  k aza la  in  k ra te k  tab e la ričn i p re ­
gled slovnice.

So vaši p red n ik i S lovenci? N am erav a te  ob iskati S lovenijo? 
Š tu d ira te  slovanske  jezike? A li im a te  -poslovne s tike  s slo­
vensk im i p o d je tji?  U čbenik  slovenščine n a  -ploščah Z A K A J 
N E PO  SLOVENSKO — SLOVENE BY D IRECT METHOD 
v a m  bo v  ve liko  pom oč! S lovenščina n i težj-a .k-ot večina  
d ru g ih  jezikov.

K om pleten  teča j Z A K A J NE PO SLOVENSKO — SLOVENE 
BY D IRECT M ETHOD lah k o  n aro č ite  n a  naslovu :

S lovenska  iz se ljen sk a  m atica,
L ju b ljan a , C an k arjev a  l / I I  — Jugoslav ija .

C ena  za  Jugoslav ijo : 189 din .

C ena za inozem stvo: 15,60 US dol.

P r i  več jih  naro č ilih  odob ravam o  poseben  popust. V ceni je  
že  v ra č u n a n a  p o štn in a  za p ripo ročeno  pošiljko. P ris to jb in a  
za  le ta lsko  pošiljko  se  p lača  posebej, p r i  več jih  naroč ilih  
p a  je  že  v ra č u n a n a  do letališč, ki so re g is tr ira n a  za m ed­
n a ro d n i tovo rn i le ta lsk i p rom et.

T he  stu d y  course, en titled  Z A K A J NE PO  SLOVENSKO — 
SLOVENE BY D IRECT METHOD, w as issued  by th e  S lo­
v en sk a  izse ljen ska  m a tica  in  L ju b ljan a . I t  w as w rit te n  by 
Dr. Jože Toporišič, a  m em b er o f th e  facu lty  of th e  U n iver­
sity  o f L ju b ljan a .

T h is  firs t1 con tem porary  stu d y  course of th e  S lovene language 
Z A K A J NE PO  SLOVENSKO — SLOVENE BY DIRECT 
METHOD h as been  designed  fo r everyone w ho  w an ts  to  
le a rn  S lovene — fo r those  w ho  a re  p a rtia lly  fa m ilia r  w ith  
th e  lan g u ag e  a n d  w ish  to  im prove  it, and  fo r those  w ho 
desire  to  le a rn  th e  S lovene lan g u ag e  from  th e  beginning. 
T he  stu d y  course is  com posed o f six  45 R PM  -records of 
lessons in  Slovene. T he book of over 270 pages con ta ins 
49 lessons and  ex p lan a tio n s of th e  S lovene language in 
English.

I t  As possib le  -to use th e  book by itse lf; how ever, th e  use 
of th e  reco rds helps considerab ly  in  th e  study  m ethod. T he 
book also  con ta in s a  d ic tionary  of ap p ro x im ate ly  2000 w ords 
used  in  th e  tex t, a n d  p rov ides a  vo cab u la ry  of c u rre n t spo­
ken  Slovene. A lso in c lu d ed  in  th e  book -are tw o  indexes — 
sub jec t and  th em atic  — a n d  a  concise sy s tem atica l g ram m ar 
review .

W ere  yo u r p a re n ts  o r  ancesto rs  S lovene? A re  you  p lan n in g  
to  v is it S lovenia? A re  you  -studying S lavic languages?  Do 
you h ave  business connections w ith  S lovene com pan ies?  T his 
study  course on  reco rds Z A K A J N E PO  SLOVENSKO — 
SLOVENE BY D IRECT M ETHOD w ill be  of considerab le  
help  to  you. S lovene is  -no m ore  d ifficu lt th a n  m any  o th e r  
lan g u ag e s: a ll i t  tak es  is th e  desire  to le a r n !

Y ou m ay  o rd e r th e  com plete  course Z A K A J NE PO  SLO ­
VENSKO — SLOVENE BY D IRECT M ETHOD by  w ritin g  to:

S-lovensika iz se ljen sk a  maitica,
L ju b ljan a , Cankarj-eva l / I I  — Y ugoslavia.

T he p ric e  in  Y ugoslav ia  is 189 d inars.

T he  p ric e  in  a ll fo re ign  coun tries is  15.60 US dollars.

F o r la rg e r  o rders a sk  fo r a  d iscount. T he  re g u la r  reg is te red  
m a il r a te  is considered  in  th e  p ric e ; fo r  a ir  m a il an  ad d i­
tio n a l charge  is m ade. W ith  la rg e r  orders, a i r  m a il fre igh t, 
FOB to  th e  n e a re s t in te rn a tio n a l a irp o rt to  you, is  considered  
in  th e  price.



V sedemnajsti 
letnik

Z januarsko  številko vstopa Rodna gruda v svoj sedem najsti 
letnik. Vaše želje so jo prik licale v  življenje. Skrom na in 
drobna je  bila, ko je  p red  šestnajstim i le ti p rv ik ra t odšla po 
svetu in  po trka la  n a  vaša v ra ta . Toplo, z veseljem  ste jo 
sprejeli.
Potem  vas je  obiskovala vsak mesec, iz le ta  v leto, rasla  in 
zorela. Tudi vi, n jen i naročniki in  bralci, ste sodelovali pri 
n jen i rasti, ko ste nam  sporočali svoje pobude in  želje. Enako 
so sodelovali naši m arliiv i dopisniki, prizadevni, zvesti za­
stopniki in  vsi n jen i p rija te lji širom  po svetu.
Mnogi od vas sp rem ljate  Rodno grudo od n jen ih  p rv ih  ko ra­
kov, veliko pa je  tud i tistih , ki ste  ji  pozneje odprli v ra ta  
svojih domov, ali pa ste jo  sprejeli m edse v zadnjem  času. 
Mnogo svojih p rija te ljev  im a Rodna gruda tud i m ed tistim i, 
k i se srečujejo z njo in  jo preb ira jo  p ri svojih znancih. Tem 
naj velja  prijazno vabilo: postanite  naročnik  Rodne grude, da 
bo redno obiskovala tud i vaš dom.

Sam i ste  že ugotovili, da se je  rev ija  skozi le ta  v m arsičem  
sprem enila. Postala  je  večja in vsebinsko bogatejša. Več slik 
in  b ran ja  vam  prinaša vsak mesec. Pa še toliko ž e l ja . . .  Tudi 
tem  bomo, kolikor bo mogoče, skušali u streči letos.

Precej naročnikov je  v svojih pism ih omenilo, da posebej 
cenijo rubriko  N aši pom enki. P o trud ili se bomo, da bo letos 
ta  ru b rik a  še bolj pestra  in  zanim iva. Poleg drugega vam  bo 
p rinaša la  p rak tične  nasvete, zapise o p rip rav i slovenskih k u ­
harsk ih  specialitet, odgovarjali bomo n a  vaše želje itd. V tej 
ru b rik i bo stalno sodeloval tu d i psiholog, k i se bo s preprosto 
besedo pom enkoval z vami. G ovora bo o vsem  tistem , k a r 
p rinaša s seboj človeško življenje, k i se velikokrat lahko za­
plete, da človek ne ve, kako bi se izmotal. Skoraj neverjetno  
je, a stoodstotno drži, da človek sam ega sebe dostik ra t n a j­
m anj pozna. P išite  nam  o svojih  težavah. Psiholog vam  bo v 
rev iji odgovoril. Sam oum evno je, da vašega naslova ne bomo 
objavili, am pak le  začetnice ali šifro, ka tero  nam  boste p red ­
lagali.
Med vašim i pism i je tud i ta le  želja: naročnik  Alojz Šum ečnik 
iz Edm ontona v K anadi predlaga, da naj b i v Rodni grudi 
odprli kotiček za naročnike, k i si žele dopisovati in  navezo­
va ti p rija te ljs tv a  po vsem svetu. Z veseljem , d rag i ro jak  Šu­
mečnik, bomo ustreg li vaši želji. K ar sporočite nam  m alo po­
drobneje, s kom  si želite dopisovati, z m lajšim i ali starejšim i 
in  iz k a te rih  dežel. Seveda besedilo ne sme b iti predolgo. 
Obenem  vabim o tu d i druge naročnike po svetu, k i im ajo ena­
ke želje, da  nam  jih  spor oče.
P a  še ena novost. Med novim i naročnik i Rodne g rude je  vedno 
več naših državljanov, ki so na  začasnem  delu v razn ih  evrop­
skih deželah. Zanje bo od feb ruarske  štev ilke dalje  sta lna 
priloga na  barvnem  p ap irju  sred i revije, k je r  objavljam o 
novice v angleščini, francoščini in  španščini te r  članke o slo­
venskem  jeziku, vsebinsko drugačna. D osedanja priloga je  n a ­
m enjena potom cem  naših  izseljencev, k i ne znajo več sloven­
skega jezika. Ti bodo to prilogo v rev iji p re jem ali kot doslej. 
N aročnikom , ki so na  začasnem  delu v  Evropi, pa smo n a ­
m enili drugo, k je r bomo ob jav lja li k ra tk e  zanim ive sestavke 
z obiskov m ed našim i delavci v  posam eznih deželah, dopise 
naročnikov iz teh  dežel, članke o socialnih konvencijah  s po­
sam eznim i državam i, delovno p rav n e  predpise, o m ožnostih 
zaposlovanja v posam eznih državah, o sprem em bah dom ačih 
in  tu jih  predpisov, novice iz klubov, obvestila o p rired itvah , 
o gostovanjih  naših  ansam blov, razne zanim ivosti itd.
V posebni ru b rik i bo v  obliki pogovora poljuden učbenik 
nem ščine za vsakdanjo  rabo, k i bo p rav  gotovo zelo dobro­
došel našim  ljudem , ki ne znajo nemško.
mudi vašim  željam , da b i ob jav lja li čim več novic iz posa­
m eznih dom ačih k ra jev  bomo skušali ustreč i kolikor bo mo­
goče. To je  le  nekaj novic o tem , kakšna bo Rodna gruda 
v  letošnjem  letu. M arsikaj je  p ri tem  odvisno tud i od vas. 
N jena vsebina bo tem  bolj zanim iva, čim bolj boste vi sami 
p ri n jej sodelovali. Isk ren a  h vala  dosedanjim  dopisnikom. 
Upamo, da nam  boste tu d i v prihodn je  pridno pisali in  po­
šilja li slike. P rijazno  pa vabim o tu d i vse tiste , k i nam  doslej 
še niste pisali. P išite  nam , da  se spoznamo. Da bomo zvedeli, 
kako živite in  kaj delate. In  da vas spoznajo tud i naši ljudje, 
k i žive po svetu. Saj bo R odna g ruda ena tis tih  top lih  vezi, ki 
povezujejo naše lju d i raz tresene  po svetu m ed seboj in  z do­
movino. Uredništvo



Ermin Kržičnik

Gospodarske možnosti Slovenije
V Sloveniji smo priča bu jnem u razvoju 
gospodarstva. V desetih le tih  se je  narod­
ni dohodek, računan  na  prebivalca, podvo­
jil in  tako danes uvrščam o Slovenijo že 
med dežele z nad  1000 dolarji narodnega 
dohodka na enega prebivalca, tj. dvakra t 
več ko t ga im a poprečno Jugoslavija. 
Čemu se m oram o zahvaliti za tako  h ite r 
razvoj? V p rv i v rsti je  to  ekonomsko-po- 
litični sistem. Sam oupravni socializem 
omogoča vsem ljudem , da tako  ali drugače 
odločajo v gospodarstvu in  v  tako imeno­
vanih  družbenih  službah. In  drugo, zgodo­
vinsko dokazana pridnost in  sposobnost 
slovenskega človeka, ki je  znal izkoristiti 
ugoden položaj Slovenije v geograf sko-po- 
litičnem  pogledu.
Nobenega dvoma ni, da se Slovenija raz­
vija tako  h itro  tud i zaradi svoje vloge in 
položaja v jugoslovanski skupnosti narodov. 
O bstajajo še m nogi drugi razlogi našega 
gospodarskega prodora. Med njim i zavze­
m a pom em bno m esto velika udeležba 
žensk v proizvodnji. K ar 40 °/o vseh zapo­
slenih so ženske in  le Japonska s svojimi 
44%> je  v tem  pogledu pred  nam i v sve­
tovnem  m erilu.

Razvoj pa p rinaša tud i različne težave. 
Tako je  v  pretek lih  dvajsetih  letih  veliko 
ljudi zapustilo vasi in  se preselilo v mesta. 
O pustili so obdelovanje zem lje posebno v 
gorskih področjih in  se zaposlili v  nekm e­
tijsk ih  dejavnostih. Gospodarska reform a 
je  ta  tok  nekoliko zadržala, k er posebno 
industrija  zaradi ostrejših  gospodarskih 
pogojev ni mogla sprejeti tolikšnega p ri­
liva delovne sile. Toda naši lju d je  še na­
prej zapuščajo podeželje in  hodijo na  delo 
tudi v  tujino, posebno v  ZR Nemčijo. Toda 
ti lju d je  se po nekaj le tih  dela na tu jem  
večinoma vračajo  domov z bogatim i delov­
nim i izkušnjam i. K adar gre za strokovne 
delavce, ki v zadnjih  le tih  v  precejšnjem  
številu hodijo delat v  tu jino , pa lahko re­
čemo, da to povzroča našem u gospodarstvu 
prej škodo kakor korist.
T ehnika in  tehnologija se zadnje čase iz­
redno h itro  razv ija ta . V zadnjih  letih  so 
odkrili več tehničnih izum ov ko t prej v 
2000 letih. Jugoslovansko gospodarstvo se 
vedno bolj vk ljučuje v  svetovno ekonom i­
ko, zahteve glede kakovosti in  cen našega 
blaga se zaostrujejo, sk ra tk a  gospodarsko

tekm ovanje nam  postavlja nove, večje zah­
teve in  prinaša nam  tud i velike koristi. 
K er so naše m eje odprte, p rih a ja  k nam  
vedno več tu jih  tu ristov  in  blaga in  vse 
več naših  tu ristov  hodi v tu jino . Čez 18 °/o 
vsega v Sloveniji izdelanega blaga izvaža­
mo. Hočemo reči, da se naši stik i z dežela­
m i zahoda in  vzhoda vse bolj poglabljajo. 
V takšn ih  pogojih se je  slovenska vlada 
odločila izdelati dolgoročni n ačrt gospo­
darskega razvoja. Tem eljni cilji tega kon­
cepta so, da bi vsi naši ljud je  dobili ustrez­
no izobrazbo in  delo doma, da bi naše delo 
postalo bolj produktivno  in blago konku­
renčno, da bi omogočili našim  delovnim  
ljudem  večje dohodke in  širše možnosti 
sam oupravnega delovanja in  odločanja. 
Dolgoročni program  gospodarskega in  so­
cialnega razvoja pa nam  je nu jno  potreben 
tud i zaradi naše splošne gospodarske 
usm eritve. G re za to, da odkrijem o tiste  
ekonom ske veje, ki im ajo pri nas naj večje 
objektivne možnosti. 2 e  v  dosedanjem  de­
lu na načrtu  ugotavljam o, da bi bilo dobro 
pospeševati turizem  vseh vrst, trgovino in 
prom et in  da bi bilo treba  pospeševati ne­
katere  industrijske  veje, kot na  prim er
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Člani hokejskega  k luba  »S lovenija«  iz T oron­
ta, k i so gostovali v  Jugoslaviji. N a s lik i od 
leve pro ti desni: v  p rv i vrsti: R ay Quail, 
John  Mesec, J im  Pearson, M ike Treten , 
Brad Legg, Dug W illiam s; druga vrsta , stoje: 
Pat Denier, Tone Vršič, D avid Sayers, G lenn  
C lifj, P avel B ezjak , T erry  Follet, D ave Lovell, 
Stanko  Sm rke , Jože Berkopec, Iva n  K avčič, 
Leo G rant, G ord D iddier in  R a lph  K osow an

lahko predelovalno industrijo . Na km etij­
skem področju so stvari bolj zapletene, ker 
Slovenija nim a izrazito ugodnih poljedel­
skih površin v  večjih kom pleksih in  bi 
težko vzdržali konkurenco. Dobre možno­
sti im a npr. živinoreja, hm elj, k rom pir in 
drugo pač v  tesni povezavi z industrijo . 
Koncept dolgoročnega razvoja bomo do­
končno izdelali v tem  letu. O bravnavali 
bomo možnosti razvoja Slovenije v  p ri­
hodnjih 15 — 20 le tih  in  za neka te ra  pod­
ročja kot npr. gozdarstvo celo v 30 letih. 
Iz obsežnega gradiva, ki ga p rip rav lja  več 
kot sto strokovnjakov, bomo izluščili tista  
dejstva in  objektivne m ožnosti razvoja, ki 
lahko služijo za u tem eljevanje naše dolgo­
ročne gospodarske, socialne in  regionalne 
politike.
G ospodarske možnosti ju trišn jega  dne pa 
že danes te rja jo  tako jšn je  sprem em be v 
načinu, obsegu in  v s tru k tu ri izobraževa­
nja. Zanesljivo je  pričakovati, da se bo 
naša ekonom ska s tru k tu ra  sprem enila, da 
bo m anj ljud i zaposlenih v km etijstvu  in 
gospodarstvu in  več v  in d u striji in  t. i. 
terciarn ih  dejavnostih : trgovini, gostin­
stvu, prom etu  idr.
Zaradi h itrega  sp rem in jan ja  gospodarske 
stru k tu re  ustrezne sprem em be v  socialni 
struk tu ri, t. j. v  s tru k tu ri poklicev in  iz­
obraževanja, ne sledijo dovolj hitro . Za izo­
brazbo visoko kvalificiranega strokovnjaka 
potrebujem o vsaj 25 le t; v  tem  času pa se 
sprem eni skorajda kom pletna tehnologija. 
To je  za naše m ožnosti hud problem . P ro ­
ces izobraževanja bomo m orali sk ra jša ti s 
pomočjo sodobnih učnih m etod. Razm išlja­
mo tud i o tem, da bi omogočili izobrazbo 
za dva poklica. S k ra tka  izobraževanje 
kadrov v določeni s tru k tu ri in  kakovosti je 
naše življenjsko vprašanje.
Tudi za celotno Jugoslavijo izdelujejo 
koncept dolgoročnega razvoja. To je  za 
slovensko gospodarstvo srečna okoliščina, 
ker se v m nogih rečeh naslanjam o na jugo­
slovanske ekonom ske in  socialne zmog­
ljivosti.
Vse kaže, da bo Slovenija v bodoče še h it­
re je  napredovala in  da bodo naši ljud je  
delali dom a pod ugodnejšim i pogoji te r  da 
bodo sami odločali o rezu lta tih  svojega 
dela.

»Moj dom je v Kanadi, 
moja domovina 
je Slovenija...«
S solzami v  očeh je  vodja skupine Tone 
Vršič svojim  kanadskim  kolegom hokeji­
stom prevajal besede, k i jim  jih  je  sprego­
voril predsednik  hokejskega k luba Olim­
p ija  iz L jubljane F ranc  Puterle. Med d ru ­
gim je  dejal: »Olim pija vas je  z veseljem  
sprejela v  goste, saj se v  športu  ku je  n a j­
večje tovarištvo, tu  ni m eja, to  je  najlepša 
pot, da se še bolj spoznamo- Želim, da bi 
se v  teh  dneh v naši sredi počutili kakor 
doma, da bi še in  še p riha ja li v našo de­
želo. .

Po tre h  le tih  so letos hokejisti Slovenskega 
športnega društva  »Slovenija« iz Toronta 
že drugič organizirali tu rn e jo  po Jugosla­
viji. Tako ko t prvič jim  je  p ri organiza­
ciji nastopov v velik i m eri pom agala 
Slovenska izseljenska m atica. V dobrem  
tednu, kolikor je  tra ja la  n jihova tu rne ja , 
so gostje nastopali v  Beogradu, k je r  so 
prem agali m oštvo »Partizana« (6 : 0), nato  
pa v Ljubljani, k je r so izgubili z Olimpijo 
(5 : 8); na  Jesenicah so p rav  tako  izgubili 
s tam kajšn jim  moštvom, k i je  že več ko t 
desetletje  jugoslovanski d ržavni prvak  
(rezultat 9 : 3 za Jesenice). Od tod so ka­
nadski slovenski hokejisti odpotovali v  
Celje, k je r  so v  p rv i tekm i visoko porazili 
dom ačine (11 : 0), enak rezu lta t pa so do­
segli tud i v  drugi tekm i dva dni pozneje- 
V tem  času so ig rah  še v  Zagrebu z mo­
štvom  M edveščaka, k i je  bilo okrepljeno 
tud i s češkim tren e rjem  in izgubili s 6 :4.

Med igralci je  bilo le  pe t Slovencev, ostali 
so bili K anadčani, pa  se m ed seboj skoraj 
niso razlikovali, saj je  bilo n jihovo navdu­
šenje za vse, k a r  so videli in  doživeli, po­
vsem enotno. Spraševali smo jih, k je  so se 
najbolje  počutili. »Povsod,« so nam  vsi 
zatrjevali, še posebej lepo pa  bodo ohrani­
li v  spom inu Jesenice, L jubljano  in  Celje. 
»Z besedam i se ne da popisati našega za­
dovoljstva,« so nam  zatrjevali.
Vsi igralci so si sam i plačali pot, p rav  tako  
pa so precej svojega prostega časa in  tudi 
d enarja  že pred  tem  žrtvovali za treninge. 
Zato gre vsem  še posebno priznanje.
»Naši fan tje  niso im eli p rave  kondicije, 
saj smo prem alo vadili skupaj, zato nism o 
mogli pokazati vsega, k a r  znamo,« nam  je 
dejal vodja  skupine Tone Vršič. Tudi d ru ­
gi Slovenci, s k a te rim i smo se pogovarjali, 
so nam  pripovedovali, da so p reu tru jen i in 
da bi m orali p riti sem vsaj nekaj časa pred 
tekm ovanji, da bi se privadili. S tanko 
Sm rke, bivši hokejski profesionalec, se 
prav  tako n i mogel zahvaliti za vse lepo in  
prije tno , k a r  je  doživel. Igralci Ivan  K av­
čič, ob te j p rilik i je  bil v  Sloveniji že tre t­
jič, Pavel B ezjak in  Jože Berkopec so bili 
naši znanci že s p rvega gostovanja iz­
seljenskega hokejskega m oštva iz K anade. 
Tudi zdaj so bili navdušeni nad  vsem  in 
obljubili so, da bodo še prišli.
S lovenska izseljenska m atica  je  ob zaključ­
ku  tu rn e je  p rired ila  za vse udeležence 
k ra tek  sprejem , k je r  jih  je  pozdravi in  jim  
zaželel tu d i veliko sreče v  novem  letu  
predsednik  F rance P irkovič, vsi pa so p re­
jeli tud i skrom na darila . Ob te j p rilik i so 
n ekateri igralci zbrali tud i prispevke za 
ponesrečence v  B anjaluki. j. p.



Boro Borovič

Ljudje,
ki ne poznajo
več
močvirja

Velika Polana — rojstn i k ra j p isatelja  
Miška K ranjca. P rekm ursk i ro jak  je  tu, 
sredi pogreznjene ravnice, črpal snov za 
svoj rom an »Mladost v m očvirju« in botro­
val s svojim i som išljeniki ro jstvu  »Ljudske 
pravice«, glasila, ki je  v  sum ljivem  zatišju 
pred izbruhom  druge svetovne vojne po­
stalo simbol boja slovenskega ljudstva 
za socialno in narodnostno osvoboditev.
On dan, ko je  sivo nebo zlovešče napove­
dovalo p rv i sneg, je  pisatelj ročno preko­
paval v r t za svojo hišo. Z značilno kapo na 
glavi in  s cigareto v ustih  je  Miško, kot 
ga brez predsodkov kličejo vaščani, več­
k ra t dvignil pogled na cesto, vzdolž katere  
se bohotijo številni novi domovi Poljancev. 
O m očvirju, v  katerem  so se med otoki 
usedle sm rdeče vode nekoč ogledovale ve­
gaste slam nate koče Poljancev, ni več sle­
du. Večji del obnovljena ali nova stano­
vanjska in  gospodarska poslopja sprem ljajo  
popotnika tud i v sosednji vasi, M ali Polani 
in v  Brezovici, k i tv o rita  skupaj z Veliko 
Polano močno krajevno  skupnost s skupaj 
412 dom ačijam i in  blizu dva tisoč prebi­
valci.
Toda od zgodnje pom ladi do nastopa zime 
nudijo  vse tr i  vasi svojevrstno podobo: 
ženske, .otroci te r  zvečine stare jši možje 
prevzem ajo na svoja ram ena tud i najtežja  
m oška dela na polju, v  gozdu in  na  dom a­
čih dvoriščih.
Nihče se zastran  tega  ne pritožuje, zakaj 
vsi vedo, da trdo  delo ne prizanaša tud i 
fantom  in možem, k i delajo v  tujini. 
.P rid ite  p rihodn ji teden, ta k ra t bo že 
večina doma,« so nam  dejale ženske, ko 
smo prve  decem brske dni povpraševali po 
sezonskih delavcih v Veliki Polani, kraju , 
od koder odhaja sorazm erno največ ljud i 
na  začasno delo v A vstrijo, Nemčijo, Švico 
in drugam . »Tudi če bodo padale buče, 
bodo prišli,« so bile prepričljive dom a­
činke.

*

Snežni m etež je  zam etel vse ceste in poti. 
Toliko snega v prvih  dneh meseca decem­
b ra  v  P rek m u rju  ne pomnijo. Toda na 
cestah in  poteh, ki peljejo  p ro ti Veliki 
in  Mali Polani te r  Brezovici je  nič koliko 
shojenih gazi. Možje se vračajo. 
Sedem letni Ciril stoji do kolen v  snegu 
pred slam nato hišo, izza k a te re  se dviga 
novo, veliko stanovanjsko in gospodarsko 
poslopje. Čaka očeta, da ga popelje v  no­
vi dom.
Tudi m i se m u pridružim o, da bi spoznali 
gospodarja Žerdina, ki si je  s štiriletn im  
garan jem  v A vstriji obnovil domačijo, 
dokupil nekaj zemlje in  poskrbel, da n je­
govi š tirje  otroci preživljajo  lepšo m la­
dost, ko t je  bila njegova.
»A jta prihajajo!«  je  zavpil m ali Ciril in 
pohitel očetu naproti. Srečanje moža in 
žene te r  očeta in  otrok je  bilo ganljivo, 
čeprav Jože Zerdin dela v  bližnjem  G rad­
cu in  pride večkrat ob petk ih  domov. 
V endar se m u še nikoli ni tako  m udilo v 
domači k raj, kot tokrat, ko bo prvič p re­
stopil p rag  nove hiše.
»Zadnje dni sem podnevi in ponoči p ri­
gan jala  p leskarje, pa m izarje in  druge 
m ojstre, da bi možu naprav ila  veselje,« 
je  ponosno dejala Zerdinova žena M arija 
in p ristav ila : »Razum eli boste, kaj pom e­
ni za nas izselitev iz več kot stopetdeset 
le t stare  domačije. Č eprav smo med zad­
njim i v  vasi, ki smo se poslovili od slam ­
nate  koče, naše veselje ni nič m anjše.«
P ri Žerdinovih in  še m arsik je  v Veliki 
Polani so imeli ta  dan  praznik. Čeprav 
so očeta Ž erd ina obkrožili otroci, da bi se 
m u p rikupili zaradi obljubljenih  igrač, se 
mož ni b ran il pogovora.
»Hja, v  m anj kot štirih  le tih  smo p rih ra ­
nili za hišo, za nekaj zem lje in  za veliko 
drobnih stvari, k i smo si jih  vedno želeli,« 
je  dejal mož in  prižgal nov rad ijsk i spre­
jem nik.
In  Žerdin je  pripovedoval, da v  tu jin i ne 
delajo nobenih razlik  m ed domačimi de-



lavci in  sezonci. Pogodba m ed Jugoslavijo 
in A vstrijo  jim  je  zagotovila povsem ena­
kopraven položaj tu d i glede socialnega, 
zdravstvenega in  pokojninskega zavarova­
nja. K ljub odtegljajem  zasluži vsak mesec 
najm anj tr i  tisoč šilingov, nad  tisoč ši­
lingov pa  dobi otroških doklad.
Se pravi, da Zerdinu, k i porabi za svoje 
potrebe v  tu jin i le  nekaj drobiža, k er jim  
delodajalec nudi tud i poceni prehrano, 
poveča vsak mesec p rih ran ek  za dobrih 
dvesto tisoč s ta rih  d inarjev .
»Veliko slabše se godi našim  delavcem, 
ki se zaposlujejo v  A vstriji m im o zavoda 
za zaposlovanje. Sam o pogodba m ed našim  
zavodom in  delodajalcem  nam  zagotavlja 
vse pravice, ki nam  gredo p» m eddržavni 
pogodbi,« je  pojasnil Žerdin  nezavidljiv 
položaj naših  delavcev, ki po nepotreb­
nem  odhajajo n a  delo v  tu jino  s tu ristič ­
no vizo.
M edtem  se je  v rn il z dela 16-letni sin To­
mislav. Pekovski vajenec je  v Crenšovcih. 
M ojster rad  pohvali prizadevnost m lade­
ga Žerdina.
Poslovili smo se, da ne bi m otili d ružin­
ske sreče v  novem  gnezdu, za katerega  je  
plačeval oče Žerdin štiri le ta  davek v  tu ­
jini, odtrgan od svojih najdražjih .

*

»Veste, Miško K ranjec je  sk ra ja  obsojal 
pojav sezonstva p ri nas, k e r je  sam  v  šte­
vilnih svojih delih bičal tlako  naših ljud i 
v tujini,«  smo se kasneje pogovarjali s 
predsednikom  k ra jevne skupnosti Nace­
tom  Špilakom. »Sedaj je  tud i on sprem e­
nil m nenje o današnjem  sezonstvu, ki ne 
pom eni za naše ljud i nič več garan ja , kot 
delo n a  domačiji.«
»Ali to pomeni, da bo P rekm urje  tu d i v 
prihodn je  obsojeno na to  posebnost, k i bi 
se ji lju d je  ra je  odpovedali?« sprašujem o. 
»N ikakor ne,« za trju je  Nace Špilak, »saj 
si je  večina dom ačinov že našla stalno za­

poslitev doma, v  zadnjem  času pa so si 
lepo opomogli tu d i naši km etje. P a  m la­
dina — ta  im a  vse možnosti, da se doma 
izšola ali izuči ka terega  izm ed številnih 
poklicev. V povojnih le tih  se je  nam reč 
razvilo v M urski Soboti, v  Lendavi, Bel­
tincih  in  drugod veliko podjetij, k i po tre­
bujejo  iz le ta  v  le to  več kvalific iran ih  de­
lavcev, m ladih  strokovnjakov  in  m lade 
inteligence. Če si danes še okoli osem tisoč 
naših lju d i služi k ru h  v  tu jin i, tega ne  de­
lajo  zarad i stiske, pač pa se vsem  m udi. 
da bi se v  n jihove domove naselilo resnič­
no blagostanje.«
Spom nil sem se besed, k i jih  je  p red  ne­
davnim  povedal Miško K ranjec: »Res, k a r 
ni uspelo predvojnim  sezoncem, ki so de­
setle tja  odhajali v  tu jino , so u stvarili n a ­
ši lju d je  v  nekaj letih.«
Š palir novih hiš, k i nas sprem ljajo  skozi 
obe Polani in  Brezovico, je  najbolj zgo­
voren  dokaz, da v  teh  k ra jih  lju d je  ne 
poznajo več m očvirja  — prispodobe rev­
ščine, ki jo  je  tako  doživeto razgalil v  
svojih delih p rekm ursk i pisatelj.

Srečan je  po več  m esec ih  (na p re jšn ji stran i 
zgoraj)

Nace Sp ilak , p red sed n ik  k ra jevn e  sku p n o s ti 
v Polani, si je  z  za v ze m a n je m  za  občane in  
za  napredek  svo jega  kra ja  pridob il v e lik  
ugled. P rizadevno  sodelu je  tu d i p r i S lovensk i 
izse ljen sk i m a tic i (na p re jšn ji stran i spodaj)

K a ko r m a rsik je , so tu d i pri Z erd inov ih , k i  
so se že  v se lili v  novo  hišo, poveza li v rn ite v  
družin skega  pog lavarja  s ko linam i (zgoraj 
levo)

Pogovor z  m la d im  P olancem  o dobrih  in  
senčn ih  s traneh  sezonstva . T u d i n jega vleče, 
da bi se za  kakšno  le to  zaposlil v  za m e js tvu  
(zgoraj)

Zerdinov Ciril pred starim in novim domom 
(levo)



Jože Prešeren

Denar 
(tudi DM) 
ni vse...

Z obiska med» našimi delavci v ZR Nemčiji

Osem skupin sodelavcev kom unalnih za­
vodov za zaposlovanje iz L jubljane, Celja, 
K ranja, M aribora, M urske Sobote, Novega 
m esta in  V elenja je  v  dneh od 16. do 27. 
novem bra obiskalo skoraj vse firm e, ka­
m or so v  zadnjem  času poslali večje sku­
pine delavcev. Zaposlovanje prek  zavodov 
za zaposlovanje je  v zadnjem  času postalo 
ne le edina možna pač pa tud i edina p ra ­
vilna oblika zaposlovanja v  inozemstvu. 
V sodelovanju z m ešano nem ško-jugoslo- 
vansko komisijo v Beogradu je  tako  mož­
no uspešno reševati tud i najbolj pereče 
probleme, s katerim i se srečujejo naši de­
lavci.
P redstavnik i kom unalnih zavodov za za­
poslovanje, ki so se jim  na  poti po ZR 
N em čiji pridružili še predstavnik  K reditne 
banke in hraniln ice iz L jubljane te r  novi­
n arja  Rodne grude in  Večera, so se med 
obiskom nem ških podjetij seznanili z de­
lovnim i in življenjskim i pogoji naših de­
lavcev, s predstavniki personalnih služb 
podjetij so sproti pom agali reševati neka­
te re  probleme, delavci pa so se predvsem  
zanim ali za podrobnosti glede p rejem anja 
otroških dodatkov in  za nekatere  določbe 
socialne konvencije. Seveda je  bil v  tem  
času najbolj aktualen  obisk domovine v 
času novoletnih praznikov.

»»Hamburg, Hamburg . . . «
Koliko časa je  že m inilo od tak ra t, ko je 
Oton Župančič v  svoji Dumi opeval žalost­
no pot naših izseljencev, ki so se v H am ­
burgu  vkrcali na  ladjo za Am eriko. P rav  
H am burg je  m nogim  ostal v globokem spo­
m inu kot k ra j slovesa od sta re  celine. 
Danes se H am burga naši ljud je  skoraj izo­
gibljejo: daleč, precej dalj je  od doma kot 
nem ška južna m esta, podnebje se od na­
šega precej razlikuje. Tudi tisti, k i se tu  
zaposle, ne ostanejo dolgo. K ljub tem u pa

ja  po podatkih  ham burškega konzulata na 
njihovem  področju, v pokrajinah  Schles­
wig-Hollstein, N ieder Sachsen, B rem en in 
v sam em  H am burgu, z družinam i vred  ka­
kih  25.000 naših ljudi. K onzulat im a k ar 
prem alo uslužbencev, da bi mogel sproti 
zm agovati delo, zato p ričakuje  precej po­
moči tud i od jugoslovanskega socialnega 
delavca, ki deluje v  sklopu organizacije 
A rbeiterw ohlfahrt v H annovru.
V H am burgu smo obiskali upravo podjet­
ja  Züblin, ki na  svoji izpostavi na tem  
koncu ne zaposluje p rav  veliko naših de­
lavcev. Celotno podjetje  im a nam reč izpo­
stave v  vsej ZR Nemčiji in  skupno zapo­
sluje preko 850 naših ljudi. V H am burgu 
se je  p ri tem  podjetju  zaposlilo že več n a ­
ših ljudi, vendar večina ne ostane dolgo. 
Skupaj z vicekonzulom Miihajlom Raičevl- 
čem smo se odpeljali v C uxhaven v tovar­
no rib jih  konzerv »Seeadler«, k je r  je  za­
poslenih 140 jugoslovanskih delavk. 
D elavke delajo v  precej težkih pogojih, saj 
je  večina izmed n jih  na hladnem  in  vlaž­
nem. Zadovoljne pa so k ljub  tem u; tovar­
na je  poskrbela za sorazm erno udobne 
sam ske domove, k je r  im ajo skupno kuh i­
njo, kopalnico in  pralnico, k a te ra  pa si za­
želi več svobode, pa si lahko poišče sobo 
pri privatn ik ih .

»»Včasih je tako težko . . . «
»»Ko delam o z delavkam i, ki p riha ja jo  iz 
različnih držav, se nujno pojavi v rsta  pro­
blemov,« nam  je  pripovedoval obratovodja 
g. Schenk. »»Vsak pride s svojim  tem pera­
m entom  in vsakem u bi rad i ustregli. Po­
gosto pride do problem ov tud i zaradi tega, 
k e r delavke ne znajo jezika in  niso sezna­
n jene z nem ško delovno zakonodajo.« V 
uprav i podjetja  se trudijo , da bi jugoslo­
vanskim  delavkam  pom agali p ri vživi j an  ju  
v novo okolje, želijo pa tudi, da bi delav­

G eneraln i konzu l SF R J v  H am burgu  
Todorovič in  v iceko n zu l R aičevič sta  pred  
n ed a vn im  obiskala  tu d i tovarno  »»N ordsee« 
v  B rem erhavenu

ke ostale p ri n jih  vsaj nekaj let, tako  bi 
jim  lahko nudili tu d i boljše delovno mesto. 
Na sestanku, ki smo ga im eli z delavkam i, 
niso bile kaj zgovorne. Seveda pa ni moglo 
iti mimo m edsebojnih prep irov  in  tud i ob­
tožb »osebne narave«. Videli pa smo tudi, 
da delavke v resnici ne poznajo n iti osnov­
nih predpisov iz delovne zakonodaje, da 
nekatere  n iti ne vedo za socialno konven­
cijo m ed Jugoslavijo  in  ZR Nemčijo ipd., 
zato smo jim  svetovali, naj bi se naročile 
na rev ije  ali časopise, ki redno obravna­
vajo problem e, ki se tičejo tud i njih. Se­
veda so naš predlog — tud i za Rodno g ru ­
do — z veseljem  sprejele.
V tovarn i »Seeadler« je  precej m ladih de­
klet, željnih življenja, dovzetnih za dogo­
divščine take  ali drugačne vrste. Zato jim  
m arsičesa ne m orem o zam eriti.
Skupaj z Olgo P. in  M arijo Ž. smo zvečer 
odšli po m estu. Peljali sta m e v  lokal »Top 
Ten.« »»Boste vsaj videli k je  se zbiramo,« 
sta  m i rekli. Ob bučni glasbi p a  se n iti po­
govarjati nismo mogli, zato smo poiskali 
m irnejši prostor.
»Včasih je  tako težko, da bi vse skupaj 
zbrala in  odšla domov,« je  pripovedovala 
Olga, ki je  v C uxhavenu že več ko t eno 
leto, zato pom aga včasih tudi kot tolm ač 
in vodja skupin, ki gredo na dopust v  Ju ­
goslavijo. »K upila sem si najnovejšo plo­
ščo Elvisa Prisleya. Ob njej si tolažim  svoje 
dom otožje . . .«
»Kako to, da ste  se odločili za delo na 
tujem ?«
»Doma nas je  bilo osem otrok, m am a pa je 
sam a skrbela za nas. Saj ni mogla. B rata  
im am  že v  Franciji. Doma sem bila že tr i



leta brez dela, zato so m i na zavodu za za­
poslovanje rekli, če želim v  tujino. In  spre­
jela sem.«
»Kako se počutite  na delu v tovarni?« 
»Delo ni težko, čeprav je  na hladnem . Po 
10 u r si v glavnem  v  vodi. Hudo pa je, če 
zboliš. T ak ra t m oraš im eti nekaj p rih ran ­
kov, ker socialno zavarovanje ne plača 
vsega zdravljenja.«
Tudi M arija  Ž., dom a iz Brežic, je  odšla v 
tujino po sili razm er. Zgubila je  očeta, 
mama pa je  ni mogla vzdrževati p ri šola­
nju. Ce bi ostala tu  za zm eraj? Nikoli! 
»Rada bi kaj zaslužila, potem  pa bom šla 
domov, saj bo m enda tu d i za nas še kdaj 
kaj dela doma.«

»Za nas so vsi enaki!«
Tovarna »Nordsee« v  B rem erhavenu p rav  
tako zaposluje okrog 40 jugoslovanskih 
delavk. V začetku so jim  posredovali de­
lavce kom unalni zavodi za zaposlovanje iz 
Velenja, Celja, K ran ja  in  M urske Sobote, 
zdaj pa jih  dobivajo predvsem  iz Srbije. Z 
vsemi sklenejo pogodbe za eno leto, ki jih 
je  potem  možno še podaljšati. Veliko pa jih 
po enem le tu  odide; ostanejo sicer še v 
Nemčiji, vendar pa se preselijo bliže domu 
v M ünchen ali v  S tu ttgart. Slovenke, 
pravijo v tovarni, se h itro  p rivadijo  tuk a jš­
njem u življenju, ostale p a  nekoliko težje. 
»Večjo pozornost posvečamo tistem u, ki 
več pomoči potrebuje,«  je  pripovedoval 
vodja personalne službe v  tovarn i g. H orst 
Pdetrek. »Za nas so vsi delavci enaki. L ju­
di, ki p riha ja jo  iz popolnom a drugačnega 
okolja, je  treba  razum eti, se z njim i pogo­
voriti. P red  meseci so delavke protestirale 
zaradi tega, k er v  sam skem  dom u niso 
smele sprejem ati m oških obiskov in  zaradi 
nesporazum ov na delu. Ko smo skupno 
razčistili vse problem e, je  bilo spet vse v 
redu. Seveda pa je  tu  vedno kak ih  5 do 6 
deklet, k i kvarijo  ugled ostalih.«
V podjetju  so že poskušali im enovati ne­
katere, ki so tam  dalj časa, za preddelav- 
ke, vendar jim  ostale delavke niso zaupa­
le. P rihodnje  leto, ko bodo im eli že okrog 
400 delavk iz Jugoslavije, pa bodo eno Ju ­
goslovanko izvolili v  obratn i svet in  p rav  ta ­
ko želijo, da bi iz Jugoslavije  dobili social­
no delavko, ki bi b ila  obenem  tudi tolmač. 
Zanimivo v  te j tovarn i je  še to, k a r  je  tud i 
po svoje izraz razum evanja  do delavcev: 
jugoslovanski delavci p ri n jih  niso gostu­
joči delavci — G astarbeiter, k a r je  po n ji­
hovem m nenju  skoraj žaljivka, tem več 
»jugoslovanski sodelavci« — M itarbeiter.

Denar ni vse . . .
Tako m i je  za trjevala  neka delavka. »Saj 
dobro zaslužimo, veliko pa porabim o za 
golo življenje. P rih ran iti si veliko ne m ore­

mo. Če bi im eli delo dom a in  če bi tako 
delali kot tukaj, b i zaslužili več!« 
»Pošljite nam  kak  narodni ansam bel, po­
šljite  nam  Slake.« je  želela druga. Delav­
ke, ki so kom aj prišle iz domovine, im ajo  
le redko naročene domače rev ije  a li časo­
pise. D elodajalec skrbi zanje, kot je  dol­
žan po zakonu. Da pa bi delavci lahko v 
celoti uveljavili svoje pravice, da bi vedeli 
zakaj in  kako plačujejo prispevke od plač 
in podobno, pa bi se na  rev ije  ali časopise, 
ki obravnavajo njihove problem e, m orali 
naročati v  večjem  številu. Na vse to, na 
njihove pravice in  dolžnosti, na  konvenci­
jo o socialnem zavarovanju, n a  delovne 
pogoje idr. b i jih  m orali opozoriti že zavo­
di za zaposlovanje, p reden  jih  pošljejo v 
tujino. Seveda bi se m orali tud i delavci 
sam i bolj zanim ati za pogoje živ ljenja v 
tu jin i, ne pa se podajati na  pot v  neznano. 
Tako jim  bo prih ran jeno  m arsikatero  raz­
očaranje.

Jugoslovanski klub 
v IVIiinchnu
Jugoslovanski k lub v  M ünchnu, v  M üller­
strasse 56 sem dokaj h itro  našel, četudi 
sem im el težave zaradi m nogih razritih  
ulic, k er je  M ünchen sedaj eno sam o veli­
ko gradbišče, k je r  srečate tud i veliko n a ­
ših ljudi. Tu v  prvem  nadstrop ju  so samo 
začasni p rostori kluba.
»Več mesecev že iščemo nove bolj ustrez­
ne prostore,« m i je  dejal v  daljšem  pogo­
voru predsednik k luba  F edor L juština, 
»toda do zdaj še nism o uspeli. N ekateri se 
boje, da bi prišlo do neredov, drugi im ajo 
spet druge pomisleke, skratka, ne gredo 
nam  na  roke ko t bi človek pričakoval.« 
L juština je  še posebej poudaril, da je  bilo 
doslej tud i v  teh  prostorih  vse v redu, naši 
lju d je  so se dostojno obnašali in  ni prišlo 
do najm anjših  prepirov. Seveda pa  klub 
brez ustreznih  prostorov ne m ore zaživeti 
tako kot bi lahko. K ljub  težavam  je  vi­
deti, da se se naši ro jak i v  M ünchnu za­
čeli uspešno organizirati v  sprem enjenem  
optim ističnem  vzdušju, k a r  je  zelo razve­
seljivo.
L juština m i je  nadalje  dejal, da je  klub 
navezal stike tud i s Slovensko izseljensko 
m atico v  L jub ljan i in  bi želeli to  sodelo­
van je  še poglobiti in  razširiti. V nadaljn jem  
pogovoru o dejavnosti k luba je  dejal, da 
klub organizira razne strokovne tečaje, 
nadalje  tečaje za učenje nem škega jezika, 
poceni skupinska potovanja v  dom ovino in  
druge prireditve. G lavni nam en k luba je  
pom agati našim  ljudem , ki so zaposleni v 
M ünchnu in  okolici, da bi čim laže rešili

vp rašan ja  v zvezi z njihovim  delom in  bi­
vanjem  v tu jin i. Želel bi našim  ljudem  
preskrbeti toplo zatočišče za dolge sobote 
in  nedelje  v  tu jin i in  jih  tako  odtegniti z 
m unchenske postaje in  razn ih  drugih  lo­
kalov.
V prim erjav i z drugim i bolj oddaljenim i 
nem škim i m esti je  položaj naših  ljud i v 
M iinchnu verje tno  nekoliko drugačen. Bli­
že so domovini, to  pa veliko pomeni, zlasti 
ko človeka zgrabi domotožje.
Ko sva se pogovarjala o težavah, m i je  Fe­
dor L juština še posebej poudaril, da  na­
stane največ problem ov zaradi tega, ker 
pridejo naši lju d je  v  tu jino  nepriprav ljen i. 
Ne poznajo tu k a jšn jih  navad, običajev n iti 
ne znajo  jezika. Mnogi tu d i ne vedo, kakš­
ne ugodnosti nudijo  našim  ljudem  nem ški 
sindikati. Zato je  še posebej poudaril, da 
bi m orali v  dom ovini p red  odhodom  posve­
čati ljudem , ki odhajajo na  delo v  tujino, 
več pozornosti in  jih  čim bolj na  to  p ri­
praviti.
Jugoslovani so se s svojo pridnostjo  uve­
ljavili ko t dobri in  pošteni delavci. Včasih 
pa se tu d i m ed n jim i pojavijo  m anjše 
skupine, ki v erje tn o  tud i zaradi nepozna­
vanja  tu k a jšn jih  predpisov povzročajo do­
kajšn je  zaplete, k a r  potem  meče slabo luč 
na večino. K ot posebno kategorijo  delav­
cev je  L juština om enil tiste, k i pridejo  v 
Nem čijo z nam enom , da bi v  na jk ra jšem  
času čim več zaslužili in  so prip rav ljen i 
delati do sk ra jn ih  m eja svojih zmogljivo­
sti. D elajo nadure, p rip rav ljen i so delati 
tu d i ob nedeljah  in  podobno. Včasih pa gre 
to  tako  daleč, da s tem  spodkopavajo p ri­
zadevanja  nem ških sindikatov v  boju  za 
delavske pravice in  zboljšanje njihovega 
Standarda. s ta n e  L en ard ič

Hvala vsem
in vsem - najlepše želje!
Ob zatonu starega leta smo prejeli to ­
liko voščil, da nam  je  nemogoče odgo­
voriti vsakem u posebej.
Zato po te j poti sporočamo najtoplejšo  
zahvalo vsem  organizacijam, društvom , 
ku lturno  prosvetn im  skup inam  in po­
sam eznikom  ter dolgoletnim  prija te­
ljem  M atice za iskrena voščila, k i 
vam  jih  prav tako iskreno vračamo: 
naj bi bilo novo leto 1970 za vas in  va ­
še družine m irno, zdravo in zadovoljno  
ter polno delovnih  uspehov, naj bi še 
dolgo živela  m ed vam i slovenska be­
seda in  slovenska pesem!

S lovenska  izseljenska matica



Anton Ličen na obisku 
v Sloveniji po 40 letih
Rojen je  bil leta  1902 v B raniku. Že kot 
dvanajstleten  je  m oral pom agati na  večji 
km etiji v domači vasi. Pasel je  živino in  
obrezoval trte . Skrivaj je  prišel iskat dela 
tudi v Ljubljano, brez dovoljenja, in  se 
skrivaj tud i vrnil čez 2000 m etrov visoke 
h ribe  in  se spustil p ri Anhovem  v  dolino. 
P ravzaprav  pa je  bil glavni vzrok za beg 
v Jugoslavijo — želja, da bi se izognil vo­
jaški suknji v Italiji. Za to  dejan je je  bil 
seveda kaznovan in  dobil je  črno piko pri 
ita lijansk ih  oblasteh.
Ž ivljenje je  bilo vedno težavnejše. Odločil 
se je, da gre iskat zaslužka drugam . Leta 
1925 je  prišel v  -premogovne rev irje  v 
M erlebach v Francijo, k je r je  le po nak lju ­
čju ušel sm rti ob veliki rudn išk i nesreči. 
Tisti dan slučajno ni šel na delo. V jam i so 
našli sm rt vsi tovariši iz njegove izmene. 
N ato je  dobil delo v železarni v  Thio-nvil- 
leu. Vsega skupaj je  delal v F ranciji 13 
ali 14 mesecev. Domotožje je  bilo vedno 
hu jše  in  vrnil se je  domov na  Prim orsko. 
Svetovna gospodarska kriza je  bila na 
pohodu in  naši Prim orci so se m asovno 
izseljevali, pa tud i fašizem je  vedno mo­
čneje bičal naše ljudi. Za izselitev jim  
ita lijanske oblasti niso delale težav, na­
sprotno, zelo so bile vesele, da je  bilo čim 
m anj upornih  Slovencev in  čim m anj la ­
čnih ust, da so lahko naselili svoje ljudi. 
Leta 1929 je  prišel v  A rgentino še kot sa­
mec. K asneje se je  oženil in  se m u je  v 
zakonu rodil sin Branko, ki je  danes pe­
vovodja pevskega zbora Slovenskega pod­
pornega društva  na Simbro-nu, A nton Li­
čen pa je  član Slovenskega društva »Zarja«. 
V A rgentini je  bil zaposlen ko t tesar. 
Obisk domovine si je  lahko privoščil šele 
po 40 le tih  in  si tako uresničil željo, ki jo  
je  vsa le ta  izseljenstva nosil v  srcu. Od 
m arca 1969 je  že v  Sloveniji. Seveda se je

največ zadrževal v rodni Prim orski, k i jo 
je  prehodil in  prevozil po dolgem in po­
čez, pa tu d i preplezal naj višje vršace, 
n iti K rna se ni ustrašil. Obiskal je  vsak 
najm anjši k raj, k i ga je  kakorkoli vezal in 
spom injal na  m ladost. »Veste, v starosti 
se najbolj spom injaš dogodkov iz m ladih 
let,« nam  je  dejal; spom inja se še prve 
pesmi, ki jo  je  zapel v  šoli. V A rgentin i je 
prepeval vsa le ta  v slovenskem  pevskem  
zboru. Obiskal pa je  tud i H rvatsko in  S r­
bijo, tako  da je  dobil celotno sliko Jugo­
slavije. »Ko se bom  decem bra vrnil, bom 
vsakem u povedal, da je  najbolje in  na j- 
lepše potrošiti svoj denar v ro jstn i domo» 
vini. Izpača se,« je  sklenil svoje pripove­
dovanje ro jak  Ličen. Mna Senk

A n to n  L ičen  pri pečen ju  asada v  svo jem  
ro js tn em  B rn iku  (zgoraj levo)

T ako  je  fo togra f u je l v  svo j o b je k tiv  rojaka  
A n to n a  E piha in  n jegovo  soprogo pred  neka j 
leti, ko  sta  gledala novo le tn i sprevod  
po lju b lja n sk ih  u licah  (zgoraj)

Z adn ja  s lika  pokojnega Franca Štoke, povra t­
n ika  iz  A rgen tine  in  častnega člana  
S lovenske  izse ljen ske  m atice, o ka terem  
sm o p isa li v  n o vem b rsk i R odn i grudi. Ob 
n je m  na s lik i M irko  L ičen

Čestitamo k 80-letnici
V jan u a rju  je  slavil 80-letnico naš popu­
larn i nekdan ji Clevelandčan, zdaj pa naš 
pristn i L jubljančan  ali bolje Šiškar, Tone 
Epih. V Clevelandu in  tud i drugod širom 
A m erike im a veliko prija te ljev , k i se spo­
m injajo njegovih nastopov n a  slovenskih 
odrih v Clevelandu, k je r  je  vneto in  zelo 
uspešno sodeloval kot igralec, pevec, glas­
benik, av tor duhovitih  kupletov itd. itd. 
Jub ilan tu  čestitam o z iskreno željo, da bi 
doživel še veliko jubilejev!

Obisk iz Avstralije na Matici
Med številnim i uglednim i gosti na sedežu 
Slovenske izseljenske m atice v preteklem  
letu  je  bil konec novem bra še posebej 
opažen obisk odpravnika poslov avstral­
ske am basade v  B eogradu g. M. R. Cas- 
sona. Med gostom in predstavnik i Matice 
se je  razvil zanim iv in  koristen  pogovor o 
naših ljudeh  v  A vstraliji, o njihovem  živ­
ljen ju  te r  problem ih.
Že pred  tem  se je  na M atici oglasil tud i 
londonski dopisnik lista  »A ustralian« Pe­
te r  Sm ark m ed dvodnevnim  študijsk im  bi­
vanjem  v  Sloveniji. V zanim ivem  pogovoru 
na  M atici se je  izkazalo, da zelo dobro po­
zna življenjske razm ere naših ljud i v  svoji 
deželi.

Umrl je Rudi Krese
Lani novem bra so v Kočevju položili v do­
mačo grudo R udija K reseta, povratn ika iz 
Francije- Podlegel je  rudarsk i bolezni si- 
likozi, k a te ro  si je  nakopal v  rudn ik ih  v 
Pas de Calaisu, kam or se je  izselil h 1930. 
Delal je  na Mineš de Lens. Leta 1946 se 
je  v rn il v  domovino in  se zaposlil v  ru d ­
n iku  v  Kočevju ko t kopač. Bil je  zaveden 
Slovenec in  član naprednih  delavskih or­
ganizacij v Lensu.



Občni zbor podružnice Matice 
v Murski Soboti
Konec preteklega leta, 19. decem bra 1969, 
je imela podružnica Slovenske izseljenske 
matice, k i deluje na  celotnem  območju 
Pom urja, svoj redni občni zbor. O bračuna 
dela za preteklo  obdobje so se udeležili 
poleg predstavnikov družbeno-političnih 
organizacij in  ustanov  tud i dolgoletni so­
delavci podružnice. Po poročilu, ki ga je  
prebral predsednik  Š tefan Antalič, sta po­
dala ta jn ik  in  blagajnik  svoji poročili, na­
kar je  sledila bogata in  živahna razprava- 
Navzoči so se enoglasno izrekli za ak tiv ­
nejšo dejavnost v prihodnosti te r  p rav  ta ­
ko za dosedanjo regionalno organiziranost 
podružnice- Le-ta je  že doslej uspešno 
skrbela za povezovanje z izseljenci te r  z 
začasno zaposlenim i državljani, ki jih  je  
iz Pom urja  — po neka te rih  ocenah — v 
evropskih deželah okrog 15.000. Večina je  
bila tud i m nenja, da bi naj v bodoče ce­
lotna organizacija SIM slonela na  sam o­
stojnih pokrajinsk ih  društv ih , k i bi m orala 
intenzivno delovati tud i v p rid  našim  lju ­
dem, ki odhajajo  na  delo v tujino. V okviru 
občinskega sindikalnega sveta v  M urski 
Soboti bi bilo, po m nen ju  udeležencev obč­
nega zbora, koristno  vzpostaviti tud i 
sam ostojen oddelek za sezonske delavce. 
N ekateri govorniki so se tud i zavzeli za 
vzpostavitev sta ln ih  pravn ih  posvetoval­
nic po občinskih središčih, k i b i naj nudi­
le našim  državljanom  na  delu v tu jin i ne­
ogibne inform acije in  pomoč p ri uveljav it­
vi n jihovih  pravic.
Poleg m nenja  o večjem  posodobljenju re- 
vialnega tiska za izseljence je  bilo na  obč­
nem  zboru slišati tud i željo, da bi izseljen­
ski koledar SIM bil v bodoče izdan tud i 
v priročnejši obliki, z ak tualn im  gradivom  
za začasno zaposlene v  inozem stvu. F. g.

Za novo leto spet potres 
v Banjaluki
Od katastrofalnega potresa lani v  oktobru, 
preživljajo  prebivalci prizadetih  k ra jev  v 
Bosenski k ra jn i hude dneve. Mnoge druži­
ne, ki so izgubile streho  nad  gavo, so se 
razteple po razn ih  k ra jih . V eliko o trok so 
m orali začasno izseliti in  zdaj gostujejo v 
raznih dom ovih po Jugoslaviji. Deževna 
jesen in  zgodnja zima sta  hudo zavrli in  
otežkočili dela pri popravilih  poškodova­
nih stavb in  g radn ji m ontažnih hiš. L jud­
je  se stiskajo v avtom obilskih prikolicah, 
železniških vagonih, garažah, barakah  in  
drugod. Zim a je  letos posebej neprizanes­
ljiva, k a r  zlasti občutijo tisti, k i začasno 
stanujejo  v avtom obilskih prikolicah. Zato 
ni nič čudnega, da je  im ela tu d i gripa m ed 
prebivalci teh  k ra jev  veliko bolnikov.
Se n ek a jk ra t so v  zadnjih  m esecih začuti­
li v B an jaluk i potresne sunke, hudo zares 
pa je  bilo p rav  na zadnji dan  v preteklem  
letu, ko so lju d je  po vsem  svetu  p rip rav ­
ljali na vesela silvestrovanja. N a ta  dan 
ob 14. uri, 18 m inu t in  52 sekund so se v 
Ban aluki spet začela hudo m aja ti tla . P o t­
res je  imel jak o t šest in i pol stopnje po 
m ednarodnih  m erilih  in  je  bil n a jhu jši po 
k ra je  v  Bosenski k rajin i, 
tistem , ki je  lan i tak o  hudo prizade al 
Precej poškodovanih stvb se je  porušilo in 
mnogo ljud i je  spet ostalo brez strehe. R a­
zumi ivo, da je  prebivalce prevzela panika. 
Mnogi so se pri begu iz hiš, skokih skozi 
okna, lažje poškodovali. N eka 80 le tna  
s ta rka  je  um rla  od strahu . Š tab i za polloč 
so pozvali prebivalce v  m anj poškodovanih 
hišah, da sprejm ejo  svoje sosede, ki so 
ostali brez doma. P repovedali so vse novo­
letne prired itve. Tudi pouk po šolah, k je r  
na bi se začel 5. jan u arja , so odložili, do­
k ler kom isije ne pregledajo šolskih stavb 
in  se prepričajo  o n jihovi varnosti.

Poleg m ateria lne  pom oči, k i  jo  je  nudila  
S lo ven ija  od potresa  p riza d e ti B osanski 
kra jin i, so po ra zn ih  m la d in sk ih  in  zd ra v ­
s tv e n ih  dom ovih  v  naši re p u b lik i naselili 
tu d i 900 o trok  iz p rizade tih  kra jev . O troci 
so sku p a j z  njihcrvim i u č ite lji in  v zg o jite lji 
n a sta n jen i na R a k itn i, na D ebelem  rtiču , v  
S tru n ja n u  in  S a vudriji. N a  slik i: m a li 
B osančki na R a k itn i po kosilu

Za Banjaluko
Predsednik  Slovenske narodne podporne 
jednote  Jože C ulkar je  poslal Slovenski iz­
seljenski m atici ček za 3285.81 dolarjev  kot 
prvi prispevek za pomoč ponesrečencem  
katastrofalnega potresa v  B anjaluki. To 
vsoto so zbrali krožki, federacije, upoko­
jenski k lub i in  posam ezniki, člani SNPJ. 
Zbiranje pomoči pa se še nadalju je.
Iz K anade nas je  obvestil K anadsko-jugo- 
slovenski odbor za pomoč B anjaluki, da so 
do konca pretek lega le ta  p rek  kanadskega 
Rdečega križa  poslali v Jugoslavijo  3258.75 
dolarjev. Tudi oni še n adalju je jo  zbiranje 
pomoči in  so v ta  nam en organizirali že 
več prired itev .
K atastro fa ln i potres v  B anjaluk i je  hudo 
prizadel tu d i naše ro jake  v  evropskih de­
želah. Tako nam  je  Združenje Jugoslova­
nov v Severni F ranciji sporočilo, da so do­
slej zbrali 1532 novih frankov. P isal pa 
nam  je  tu d i ro jak  Ivan  M edvešček iz L u­
ksem burga, k i je  skupaj s sorodniki zb ral 
za ponesrečence v B an ja luk i 800 belgijsk ih  
frankov.
Jugoslovanski k lub v  Z urichu je  takoj ko 
se je  razvedelo za k a tastro fa ln i potres v 
B anjaluki in  okolici, obvestil svojih  16 po­
družnic za zb iran je  pomoči. N a posebnih 
sestankih  so se dogovorili o podrobnostih. 
Naši državljani, zaposleni v  tovarnah, go­
stinsk ih  podjetjih , bolnišnicah in  drugod 
širom  Švice, so se z veseljem  odzvali, 
da pom agajo prizadetim  po svojih močeh. 
Do srede decem bra je  k lub zbral precejš­
n jo  količino oblačil, odej, zdravil in  d ru ­
go. V d en arju  so zbrali blizu 20.000 švi­
carskih  frankov. V ko rist p rizadetim  v 
B an jaluk i in  okoliških k ra jih  so nam enili 
tud i čisti dobiček od dveh dobro obiskanih 
družabnih  p rired itev : p rired itve  podružni­
ce v  A m risw ilu, ki je  b ila  23. novem bra in  
podružnice v  Baslu, ki je  b ila  28- novem ­
b ra  lani.



Morje je veliko, 
mola ladja 
pa talce majhna
Rado B utja iz Izlak p ri Zagorju, izseljenec 
in svetovni potnik

Rado B utja  je  bil šest le t star, ko so ga iz 
Podlipoglava odpeljali v koncentracijsko 
taborišče, od koder se je  po končani vojni

vrnil v  Izlake. Izučil se je  za jam skega 
ključavničarja. V ojake je  odslužil p ri m or­
narici in  potem  odšel v  tu jino . V Mel­
bournu v A vstraliji se je  le ta  1963 odločil, 
da bo zgradil jadrnico. G raditi jo je  začel 
leta 1964. V eljala ga je  okoli enajst tisoč 
avstralskih  dolarjev.
»Kako ste prišli na  idejo, da bi si zgradili 
svojo jadrnico,« me je zanimalo, ko sem 
obiskal R ada Butjo na jadrnici »K irru« v 
piranskem  pristanišču in se z n jim  pogo­
v arja l o njegovi 12-mesečni poti iz Mel­
bourna v A vstraliji do pristanišča v P ira ­
nu. »Rad potujem , rad  im am  sonce, m orje 
in daljave . . .«  je  bil k ra tek  odgovor, kate­
rem u je še dodal, da lju d je  na različne na­
čine uporabijo  denar, ki ga zaslužijo. B utja 
je  z denarjem , ki ga je  zaslužil, t r i  le ta  
gradil jadrnico, s ka tero  je  poleti 1967. 
le ta  iz A vstralije  odrinil na dolgo pot. J a ­
dral je  od zahodne obale A vstralije  po Ko- 
ralskem  m orju  proti Novi Gvineji, Singa- 
puru, M alajski ožini, Cejlonu, čez Indijsk i 
ocean v D urban  v  Južni A frik i in  od tam  
je  zaplul proti R tu  Dobre nade in  dalje 
čez A tlan tik  in  p rista l v  južnoam eriškem  
pristanišču Recipu, od tam  do Azorskih 
otokov, do Portugalske in  mimo G ibralta­
r ja  v  Jad ransko  m orje. B u tja  m i je  razla­
gal, da je  na tem  potovanju  videl veliko 
dežel, spoznal mnogo lju d i in  doživel m or­
da toliko, kot ne bi vse življenje, če bi bil 
stalno v  enem  m estu. In  še bo potoval, 
vsaj tako  m i je  dejal. V sekakor je  treba  
zelo veliko podjetnosti, vztra jnosti in po­
guma, da uresničiš ta k  načrt.
»Zakaj ste jadrnico  k rstili za »Kirru«?« 
»V jeziku dom orodcev v  A vstraliji pom eni 
to  bum erang in  bum erang se vm e, jaz pa 
bi se tud i rad  v rn il s teh  dolgih p o t i . ..«  
No, in  ko m i je  pripovedoval, kakšne te ­
žave je  m oral prem agati in  kolikokrat 
sta ga rešila v  boju  z m orjem  iznajdljivost 
in  pogum, potem  sem razum el, da je  tak a  
pot več ko t tvegana te r  se m i je  zdelo na­
ravno, ko sem v njegovi kabini n a  jad rn ici 
p rebra l napis v  angleščin i: »O gospod, 
m orje je  veliko, m oja lad ja  pa je  tako  
m ajhna.«  »Kaj vam  je  najbolj ostalo v 
spom inu s te  poti?«
»Mnogo je  bilo hudega in  lepega. Hudo 
človek pozabi, lepo pa m u ostane v  spomi­
nu. In  kaj sem si najbolj zapomnil?«
Zazrl se je  v  m irno m orje  v  p iranskem  p ri­
stanišču in  pripovedoval: »Ne vem, zakaj 
me je  obsedla m isel sredi oceana, da bi 
fotografiral svojo jadrnico. Mogoče je  bilo 
to  tisto ubijajoče dolgočasje, ko si sam 
dneve in  dneve na  jad rn ici in  si zaželiš 
sprem em be. Spustil sem v  m orje  rešilni 
čoln, se privezal z v rv jo  te r  se spustil s 
fotoaparatom  iz jad rn ice  v  čoln. Tedaj je  
bu tn il m očan val, p revrn il čoln in  znašel

sem se v m orju. A para t je  nekam  odplaval, 
jaz pa sem se začel boriti z valovi. U stra­
šil sem se. In če popusti vrv, in  ostanem  
v m orju. . . Na jad rn ici ni bilo nikogar, 
jaz pa nad tisoč milj oddaljen od obale. 
Splezal sem na jadrn ico  in  počasi sem se 
u m ir il...«
Ob koncu še vprašanje, kako se je  počutil, 
ko je  p rip lu l »v domače vode«? »Na tej 
dolgi poti so m e prevzela srečanja s tu jim i 
deželami in  ta k ra t nisem  toliko mislil na 
domovino. Toda čim bolj sem se približe­
val Sredozem skem u m orju, tem  bolj sem 
si želel, da bi čim h itre je  prip lu l v domače 
vode in  videl slovensko obalo. Ne m orem  
opisati veselja, ki sem ga občutil, ko sem 
zaplul v p iransko pristanišče in  slišal do­
mačo Slovensko govorico.« stane L enard ič

Novi hoteli in gostišča  
na jadranski obali
Tisti, k i p ridejo  v  letošnji sezoni v Jugo­
slavijo na počitnice in  se bodo odločili za 
letovanje ob našem  m orju, bodo te  novice 
p rav  gotovo še posebej veseli. M arsikje jim  
bodo letos n a  voljo razen sta rih  tud i novi 
sodobno u re jen i hoteli in  gostinski obrati.
V zalivu Pržnov v Sv. Š tefanu  bo, kakor 
napovedujejo, že v  m arcu odprt nov hotel 
A kategorije  »M aestral«. V m oderno 
oprem ljenih sobah bo lahko sprejel 286 go­
stov. Im el bo restavracijo  s 400 sedeži, ob­
sežno teraso, lastno plažo in zim ski bazen.
V Brelih, Veli Luki in  Baški g radijo  nove 
hotele B kategorije. D ograjeni bodo v  m a­
ju. Hotel v Brelih  bo im el za goste 300 
ležišč, lastno plažo in  bazen. P rve  goste 
bo predvidom a lahko  sprejel sredi m aja. 
Hotel »Pozejdon« v  Veli Luki bo lahko v 
svojih gostinskih ob ra tih : kavam i, baru, 
restav raciji in  terasi gostil h k ra ti k a r  osem 
sto gostov. Hotel »K orintia« v  Baški, ki 
bo lahko sprejel 250 gostov, bo dograjen 
do prvega m aja.
Na severnem  Jad ran u  grad i tu ristično  pod­
je tje  A dria iz Um aga šest depandans v 
naselju  »Stella m aris« v  Umagu. Skupno 
bodo im ele 210 apartm ajev  z 840 ležišči. 
Tudi ti  m odem i tu rističn i objekti bodo 
lahko sprejeli p rve  goste že v  m aju.
V Slanem  p ri D ubrovniku je  v  g radnji 
hotel »Evropa«. H otel je  B kategorije  in 
kakor računajo, bo goste lahko sprejel 1. 
ju lija . Im el bo 350 ležišč. T ri nove hotele 
g rad ijo  tud i v  naselju  K atoro  pri Umagu. 
Skupaj bodo im eli 712 sob s 1424 ležišči. 
Nov hotel v  naselju  P u n ta  p ri U m agu bo 
imel 316 ležišč. Tam  je v  g radn ji tud i ve­
liko letno gledališče. Vzdolž vse obale po­
stav lja jo  tud i v rsto  m otelov in  campingov.



Janez Zrnec

Sredi priprav na novo sezono

Piran bo dobil nov hotel 
Mornarska krčma na ladji

Komaj so tu ris ti zapustili letovišča ob slo­
venski obali, so se van je  naselili delavci: 
okrog dva tisoč jih  je. M esteca so m arsik je  
dobila videz gradbišč, ozirom a še podirajo 
stare, slabo uporabne objekte, da bodo p ri­
dobili p rostor za gradnjo  novih.
V P iranu  so porušili nekaj s ta rih  hiš na 
koncu Punte, ki m estu  niso bile v  okras ne 
v korist. S tem  so pridobili prostor za 
gradnjo novega hotela  in  objektov ob 
njem, k a r  je  bilo P iran u  nadvse potrebno. 
Hotel, k i ne bo v  ničem er skvaril videza 
starodavnega m esta, bo B kategorije, v  
njem  bodo sejne dvorane, štiristezno avto­
m atsko kegljišče, p red  n jim  pa sto petdeset 
m etrov dolga betonska in  m ivkasta plaža, 
ki jo bodo pridobili z zasipanjem  m orja. 
Ideja o g radn ji tega hotela je  s ta ra  že deset 
ali več let, saj se je  v  P iranu , kot v  drugih 
obm orskih letoviščih redno  dogajalo, da je  
na višku sezone zm anjkalo  prostih  m est 
v sobah. T reba je  bilo le  počakati n a  m ili­

ja rdo  s ta rih  d inarjev  k red ita . In  k a r  je  
največ vredno, bo hotel sprejem al goste že 
letošnje poletje, saj zime ob m orju  niso 
ostre in  bodo lahko g rad ili nepretrgom a. S 
tem  objektom  bodo tud i rešili P iran  pred  
m rtvo  zimsko sezono, saj bodo v  novih 
prostorih  organizacije in  podjetja  od d ru ­
god lahko p rire ja la  konference in  sem inar­
je, česar do zdaj zaradi pom anjkan ja  sejnih 
dvoran n i bilo mogoče.
D irek tor podjetja , ki grad i ta  hotel, je  de­
jal, da so večjo skrb  posvetili tud i šolanju 
ustreznih  kadrov. Povečali so število va­
jencev v  gostinski stroki, nekaj že izvež- 
ban ih  pa  bodo poslali na specializacijo v 
tujino.
Se en nadvse zanim iv gostinski objekt v 
p riva tn i režiji je  dobil P iran  to  zimo. 
Okusno urejeno  gostilno na  ladji, k i je  še 
v  povojih, pa vendar že ob ra tu je  s polno 
paro. To je  lad ja  »Korala«, stara , 1925. 
le ta  nare jena  barkača, s katero  so včasih 
vozili pesek. P a  jo  je  že p red  le ti p red  Pulo 
pogoltnilo m orje. Od Splošne plovbe, ka te ­
re  last je  bila, jo je  kupilo  p iransko tu ri­
stično društvo, da so na  n jej pekli ribe. 
Ko jo  je  dodobra zdelalo neurje , je  obleža­
la v  kanalu  pred  Sečovljami.

L ad ja  »K orala« v  P iranu, na ka te r i je  prava  
m ornarska  krčm a

V  Portorožu so tu d i že  izko p a li tem e lje  
za nov  ho te l

Rado Bizjak, k i se m u je  lad je  zdelo škoda, 
da bi jo  razbili za drva, jo  je  kup il za m aj­
hen  denar, 150 s ta rih  tisočakov. K o jo  je  
za silo usposobil, m u  jo  je  n eu rje  vrglo 
daleč na  kopno. Dve le ti je  potreboval, da 
jo  je  spet sprav il v  vodo, da je  začel iz n je  
u re ja ti plavajočo gostilno. Znašel se je  
kapitan-gostiln ičar, delal je  sam, pom a­
gali so m u sorodniki in  lad ja  je  spet dobila 
p rav  p rijazen  videz. . . Ko bodo vsa dela 
končana, bo verje tno  g lavna a trak c ija  P i­
rana, saj ob vsej naši obali do sedaj ni 
bilo podobnega objekta.
»Taka bo, ko t so bile  galeje v  časih K ri­
štofa Kolum ba«, je  dejal podjetn i Rado. 
»Na jam boru  bom  še nam estil razgledo- 
valne koše, n a  palubo pa bom  postavil osem 
starin sk ih  topov.« Razum ljivo, da topovi 
ne bodo nabiti, saj bi zidovom P iran a  slaba 
predla, če bi se gostje  barčice napili. 
P rije tn o  je  posedati v  širokem  treb u h u  
ladje, k i je  oprem ljen  v  pom orskem  slogu, 
tud i postrežejo vam  z m orskim i speciali­
te tam i na  žaru. Z aenkra t skrb i za glasbo 
še zvočnik, ko pa  bodo vsa dela končana, 
nam erava  »kapitan-gostilničar«, n a je ti god­
ca, ki bo ig ra l in  prepeval sta re  m ornarske 
pesmi. K ljub  posebnosti gostilna ni draga,



nekaj P irančanov mi je  celo zatrdilo, da 
je  ceneje p riti sem na večerjo, kot pa da 
bi kuhali doma.
Tudi v Portorožu se m orajo stari hoteli, 
s ta re  hiše um akniti novim, m odernim  hote­
lom, ki bodo konkurirali celo razvpi­
ti A žurni obali in  letoviščem  v  turistični 
Španiji. G raditelji seveda upajo, da bo 
večina objektov, ki jih  gradijo  po načrtih  
za u red itev  slovenske obale, že prihodnje 
poletje sprejelo goste. In kdor bo prišel 
prihodnjo  sezono na počitnice na slovensko 
obalo, bo nedvom no p rije tno  presenečen.

Tudi ob zahodni obali Istre 
so prijetni izletniški kraji
Bliskovit razvoj turizm a ob Jadranu , h  
katerem u je  pripom ogla že pred leti zgra­
jen a  jad ranska  m agistrala, široka asfalti­
ran a  cesta vzdolž vse naše obale, je  uvrstil 
našo obalo med svetovno znana obm orska 
letovišča. V poletnih m esecih po cestah 
Slovenije h itijo  deset tisoči avtom obilov 
k  m orju. V endar je  jad ranska  obala ob­
sežna, v zračni črti je  dolga več kot tisoč 
kilom etrov in  sto tisoči dopustnikov se ob 
njej razgubijo. N ekateri krenejo  na  otoke, 
k je r  prežive svoje proste dni v  zakotnih 
vasicah, s tanujejo  in  hran ijo  se p ri zaseb­
nikih, k a r  je  v p rim erjav i s cenam i v  d ru ­
gih državah smešno poceni. Drugi si spet 
privoščijo nekaj dni v  udobno urejen ih  ho­
telih. S tarinska  m esteca ob obali so pove­
čini povsod dobila še novo poletno mesto, 
m estno četrt hotelov, igrišč in  drugih re ­
kreacijsk ih  centrov. Povsod so tu d i bari, 
k je r prežive noč tisti, ki jih  ta re  »nespeč­
nost«. P a si oglejmo na h itro  zahodno is tr­
sko obalo, ki je  kam nita, vendar to  ni dro­
bno ostro kam enje, pač pa veliki ploščati 
bloki, na  katerih  je  p rije tno  poležavati. 
Južno od Pule, je  več m anjših  rib iških  va­
sic, ki se poleti sprem ene v  tu ristična na­

selja. Seveda ni prostora za vse obiskovalce 
pod trdn im i streham i, na  tisoče ljud i se 
naseli v  kam pingih, pod platnenim i s tre ­
ham i, k je r  pa je  elektrika, voda, kopalnice, 
trgovina in  seveda tud i restavracija. Do­
m ačini proti m ajhni odškodnini rad i poso­
ja jo  čolne, če kdo želi pa lahko krene z 
njim i na nočni ribolov, Im ena teh  k ra jev  
so P rem antura, M edulin, Banjole, Pom  er, 
Rakalj in  druga.
Severno od Pule je  znano m esto Rovinj, 
ki m u p rav ijo  tud i k ra ljica  zahodne Istre, 
ker dela družbo že sicer razčlenjeni obali 
še tr in a js t m anjših  otočkov pred mestom. 
Mesto im a okrog 8000 prebivalcev, ki se 
jim  v  sezoni pridruži še en k ra t ali dvak ra t 
toliko turistov. Poleg otočkov, ki so več 
ali m anj porasli z gozdom, je  gozdnat 
narodni park  — sprehajališče, še na Zlatem  
rtu . M orje je  za kopanje preim enitno, plaže 
so vsepovsod, obilo možnosti je  tud i za 
podvodni ribolov. Peščena plaža, seveda 
um etna, je  le na  otoku K atarin i, k je r  je  
tud i hotel, d rugje  pa betonske ali kam nite 
plaže. N ekateri otočki, do k a te rih  je  le slab 
streljaj, im ajo  čolnarsko zvezo vsake pol 
ure, ali pa po želji. Rovinj slovi tu d i po 
številu  sončnih dni, čeprav tem pera tu ra  le 
redkokdaj preseže 30 stopinj. Tudi celin­
sko zaledje je  zanimivo. Obiskovalci, ki 
jim  vrem e ni naklonjeno za kopanje, si 
lahko ogledajo freske, srednjeveško nase­
lje  Žminj in  p rav  tako  srednjeveško, a za­
puščeno m estece D ivigrad pa še in  še. 
H otelov je  devet, nekaj tisoč ležišč pa od­
dajajo  tu d i zasebniki v p riva tn ih  sobah. 
Severno od R ovinja je  12 k ilom etrov dolg 
fjo rdast zaliv, k je r  je  bilo pred  le ti na j- 
večje vzgajališče ostrig ob Jad ran sk i oba­
li. Ob koncu fjo rda  sto ji lesen vikinški 
grad, k i so ga postavili, ko so snem ali film  
Dolge ladje. Iz pristan išča skoraj vsak ve­
čer odpeljejo lad je  na tu ristična  k rižarje ­
nja. Turisti n a jra je  odhajajo na izlet do

Lom uardove jam e, ki je  dostopna le  z 
m orja. Tam  plešejo, pečejo na ražn ju  p ra ­
šičke in  jan jčke te r  se drugače zabavajo. 
N asproti Lom uardove jam e je  naj večja 
nudistična plaža ob zahodni istrsk i obali, 
na  kopnem  in  na  otočku K uvrsada. P rav ­
zaprav  je  to  kam ping naselje nagcev, ki 
im a svojega v ra ta r ja  in je  ograjeno pred 
nepoklicanim i obiskovalci. V stopnina je 
članska izkaznica in  treb a  je  biti nag. 
K am ping im a vstop iz V rsarja, starega 
m esta na  griču nad  zalivom. M odem i ho­
teli so zrasli na  drugem  griču nasproti 
starega m esta, tam  je  tud i vas m odem ih 
bungalovov, k i jih  zasedejo tisti, k i so rad i 
nem oteni. Vzdolž vse obale je  park , ki se 
konča z ogrom nim  kam pingom , zadaj v 
pristanišču pa je  skoraj vsaka hiša gostil­
na, k je r  se dobro je  in pije. Tudi V rsar ima 
več sto  ležišč p r i zasebnikih.
Preveč je  vsega, da bi našteval, pomudimo 
se le še v superm odernih  tu rističn ih  nase­
ljih, P lavi in  Zeleni laguni p ri Poreču. 
H otelov je  tu  na  desetine, oddajajo  tud i 
celotne kom fortne hišice, lahko pa  tud i 
taborite . Tu je  tud i najboljši rekreacijsk i 
center, saj so na razpolago skoraj vsa igri­
šča, kolikor jih  obstaja, potem  je  tu  ja ­
d ralna šola, k je r posojajo jadrn ice in  čolne, 
potapljaška šola, k je r posojajo tu d i tov r­
stne rekvizite itd. Za najbolj razvajene so 
tud i hlevi s prvovrstn im i jahaln im i konji, 
kočije, v k a te rih  se lahko pelje te  na spre­
hod, jaha ln i učitelji in  še in  še.
Za bolj zm erne žepe so v sam em  Poreču 
zasebne sobe, ki so udobne in  poceni, te r  
restavracije, k je r  se lahko človek tud i za 
m ajhen denar dostojno in  do sita naje.
Ce grem o še bolj p ro ti severu, pridem o v 
Novigrad, kam or zahajajo  največ Slovenci. 
Tudi to  je  mesto, k je r  je  vsega dovolj, ho­
telov in  zasebnih sob, restavracij, zaba­
višč te r  d rugih  objektov, ki pripom orejo 
k udobnem u in prije tnem u počutju  gostov.



H otelsko naselje  pri U m agu

V Portorožu zasipa jo  obalo in  ure ja jo  novo  
plažo

H otel A  kategorije  »A dria tic« v O patiji, k je r  
gostom  pozim i om ogočajo sm učarske  izle te  
na b ližn ji P la tak

Ob obali o toka  Cresa

Slovenska zastava 
na vseh oceanih
P rva slovenska ladijska družba »Splošna 
plovba« je  pred  k ra tk im  slavila 15-letnico. 
Danes pa je  že eno izmed iajm očnejših ju ­
goslovanskih brodarsk ih  podjetij. P rva  
ladja, ki jo  je  im ela »Splošna plovba«, je 
nosila im e »M artin K rpan«. Število ladij 
je  počasi naraščalo, tako  da im a  »Splošna 
plovba« zdaj že štiriindvajset ladij z nad 
200.000 ton  nosilnosti te r  z okoli tisoč za­
poslenimi. Sam o lani so te  lad je  p repelja­
le nad  1,165.491 ton  različnega blaga te r  
ustvarile  nad  7,337.000 dolarjev čistega de­
viznega dohodka. To je  9,5 odstotkov ce­
lotnega dohodka jugoslovanskega brodar- 
stva. Ladje »Splošne plovbe« plu jejo  redno 
v  Zahodno A friko, Južno Am eriko, okoli 
sveta in  v prosti dolgi plovbi. V sorazm er­
no k ra tkem  času se je  to  edino slovensko 
lad jarsko  podjetje  razvilo v  veliko pom or­
sko delovno organizacijo, k i se n ep re trga­
no srečuje tako  s konkurenco dom ačih ka­
kor še bolj tu jih  lad jarjev . Splošna plovba 
pa je  prispevala velik delež tud i p ri u tr ­
ditvi slovenskega gospodarstva na zu­
nan jih  tržiščih, pripom ogla pa je  tud i 
k uveljavitv i pristanišča K oper ko t zna­
nega svetovnega pristanišča.

Plavajoča razstava po deželah 
Latinske Amerike
Sedem luksuznih potniških ladij Jad ranske  
linijske plovbe z Reke, ki sestavljajo 
m ednarodni del lad jev ja  tega ladijskega 
podjetja, im a zagotovljeno delo za vse le­
tošnje leto. Ladji Istra  in  D alm icija je  za 
p rihodnja  tr i  le ta  najelo Združenje tu r i­
stičnih agencij iz F rancije  in  ZDA. Do m a­
ja  bosta vsako leto krožili po K aribskem  
m orju, nato  pa po Sredozem lju.
Za tra je k t L iburni j a so našli izredno p ri­
vlačno in  za gospodarstvo zelo donosno 
zaposlitev. Sredi novem bra bo lad ja  od­
plula na  petm esečno potovanje po državah 
Latinske Am erike. Sprem enjena bo v  pla­
vajočo razstavo proizvodov osem desetih 
jugoslovanskih podjetij, k i žele okrepiti 
blagovno izm enjavo s tem  zanim ivim  trž i­
ščem. Luksuzno lad jo  Jed instvo  pa je  na­
je la  ita lijanska  potovalna agencija iz Ne­
aplja. P lu la  bo do zahodne afriške obale. 
Pozneje bo vzdrževala redno progo m ed 
B enetkam i in  G rčijo te r  povezovala več 
naših  jad ransk ih  pristanišč.

Velika mednarodna športna 
prireditev v Ljubljani
Blizu 130 najboljših  um etnostn ih  drsalcev 
z vsega sveta se bo čez nekaj mesecev

zbralo v  L jubljan i na  veliki m ednarodni 
športn i p rired itv i. Po zaslugi odlično or­
ganiziranega evropskega prvenstva le ta  
1967 je  m ednarodna drsalna federacija 
ISU zaupala to odgovorno nalogo — orga­
nizacijo svetovnega p rvenstva v  um etnem  
drsanju , p rav  L jubljani, m estu  številnih 
m ednarodnih  prired itev , ki bo seveda tud i 
to k ra t ljub ite lje  tega lepega športa  spre­
je la  z vso gostoljubnostjo.
P rired itev  bo letos od 2. do 8. m arca. 
Razen najboljših  tekm ovalcev iz najm anj 
sedem najstih  držav, p ričaku je  organizator 
okoli 40-članski sodniški zbor in  pa seveda 
najm anj štiristo  p redstavnikov  tiska, 
radia, TV in film a. To veliko športno m a­
nifestacijo  bodo prenašale  p rek  Evrovizije, 
In terv izije  in  am eriške barvne BBC druž­
be skoraj vse postaje  sveta. T A_

Ribničani so tudi športniki
Ribniška občina bo letos praznovala k a r  
več športn ih  jubilejev . 70-letnico ustano­
vitve telovadne organizacije v  ribn išk i do­
lini, 20-letnico telovadnih  društev  P artizan  
in 10-letnico načrtnega razvoja in  gojitve 
rokom eta.

Zlata značka rešitelju
O sem najsletni M arjan  G rišin  iz K očevja 
je  p rejel od Zveze p rija te ljev  m ladine 
zlato značko kot p riznan je  za svoj pogum  
in  plem enitost. Nedavno je  rešil življenje 
dveinpolletni Jad ran k i Bobič, k i je  padla 
skozi okno drugega nadstrop ja . P red  trem i 
le ti je  potegnil iz R inže utapljajočo 10- 
letno  Nado Jurca. Leto prej je  podobno 
rešil sm rti svojo 10-letno sestro Magdo, ki 
se ji  je  na zaledenelem  K lunovem  b a je rju  
ud rl led. P red  dvem a m esecem a pa je  tik  
izpred avtom obila potegnil dveletnega 
Silva Potočnika, ki je  nenadom a stekel čez 
cesto. V edno priseben, vedno p rip rav ljen  
pom agati, ponosni smo n a n j !

Že priprave
za kmečko ohcet 1970
Letos zadnjo  soboto v  m aju  bo L jub ljana  
spet polna obiskovalcev. Spet bom o im eli 
K m ečko ohcet, ki bo to  po t p rire jen a  že 
šestič. S p rip ravam i za to največjo  lju b ­
ljansko  folklorno tu ristično  p rired itev  so 
začeli že konec p re jšn jega  leta. Med po­
ročnim i pari iz Slovenije in  inozem stva 
bodo letos tud i p ari iz d rugih  jugoslovan­
skih republik ,



P redm eti in  fo togra fije  na lepo u re jen i 
razstavi so nas vod ili od skro m n ih  začetkov  
do današn jih  m odern ih  učn ih  pripom očkov  
za  p o u k  slepih  in  slabovidn ih

Ina Slokan

Sonce v temi
50-letnica Zavoda za slepo in  slabovidno 
mladino v L jubljani

Lepo, prisrčno slavje so im eli v  sredo 26. 
novem bra v  Zavodu za slepo in  slabovidno 
m ladino v  Ljubljani. Praznovali so zlati 
jubilej obstoja tega zavoda.
Spet smo se zbrali v  tisti zavodovi m ali 
dvoranici, kakor to likokrat doslej že ob 
raznih  priložnostih. Spet so nam  gojenci 
recitira li tako  toplo in  občuteno. Spet so 
nam  zapeli in  zaigrali s tolikšno notran jo  
radostjo, da so nam  solze, ki se so hotele 
spočetka p rik rasti v oči, k a r  sam e od se­
be skopnele.
Nekaj pa je  bilo drugače kot včasih. Med 
nastopajočim i niso bili vsi slepi. Mnogo jih  
je  bilo slabovidnih. Tudi invalidov brez 
ene ali obeh rok nisi opazil. Vojna in prva 
povojna le ta  so se odm aknila v preteklost. 
Nesreče otrok z razstrelivom  se danes bolj

redke. Zdaj med gojenci v  zavodu p rev la­
dujejo  slabovidni. Zato je  le ta  1966, ko je 
bilo izročeno nam enu novo, sodobno u re je­
no šolsko poslopje, tud i sprem enil svoj na­
ziv v Zavod za slepo in  slabovidno m ladi­
no. M arsikaj je  danes čisto drugače kakor 
pa je  bilo nekoč. V Rodni grudi smo o tem  
že večkrat pisali, zato ne bom segala nazaj 
v le ta  njegovega nastanka. Pom udim o pa 
se n a  k ra tk o  pri n jem  v prvem  desetletju  
po zadnji vojni. S tavbi ob Langusovi ul. 
št. 16, kam or se je  Zavod za slepo m ladino 
vselil prvo leto po vojni, sta  postajali iz 
leta v leto  bolj tesni. M ale učilnice so bile 
obenem  bivalnice. Niso imeli učnih kabi­
netov, prostorov za delavnice itd. Vse to  je  
še posebej terja lo  veliko požrtvovanja in 
ljubezni od vzgojiteljev, ki m orajo že tako 
im eti zvrhana srca ljubezni in razum eva­
nja, če se hočejo uspešno posvetiti tem u 
odgovornem u in lepem u poklicu. Ko je 
pred desetim i leti, 5. ju n ija  1959, zavod 
praznoval svojo štiridesetletnico, so se pro­
slave in  slavnostne akadem ije slepih ude­
ležili tud i številni am eriški rojaki, k i so 
bili ta k ra t v  Sloveniji na obisku. A m eriški 
rojaki, posebej pa še organizacija P rogre­
sivnih Slovenk, so slepi m ladini v lju b ljan ­
skem  zavodu v p rv ih  letih  po vojni poslali 
m noga lepa in  po trebna darila : pripom oč­
ke za učila, orglice za orkester, pisalne 
stro je za slepe itd. Leta 1956 je dobil zavod 
tud i velik m oderen p ra ln i stroj z ostalim i 
napravam i. K upljen  je  bil v Nemčiji. Zanj 
so am eriški Slovenci na  pobudo pokojnega 
publicista A ntona G ardna iz M ataw ana 
Minn. prispevali 2.400 dolarjev. Vse to  je  
danes preteklost, a p rav  je, da se ob zlatem  
zavodovem ljub ile ju  m im ogrede spomnimo 
nanjo.
Poleg nekdan jih  zavodovih stavb je  danes 
m oderno šolsko poslopje. Prostori v  njem  
so prim em o razporejeni in  urejeni, da čim 
bolje služijo nam enu.
V zavodu se šola nad  sto gojencev. V njem  
deluje osem razredna osnovna šola, oddelek 
za predšolske otroke, oddelek za prešolanje 
pozneje oslepelih, obvezen razširjen  pouk 
gospodinjstva in  ročnih del, posebne de­
lavnice za predpoklicno vzgojo, pouk stro­
jepisja, za učence z ostanki vida dodatni 
pouk v  pisanju, b ran ju  in  oblikovanju, 
oddelek za pouk glasbe (razni instrum enti 
in  zborovsko petje), tonski studio za sne­
m anje zvočnih kn jig  s fonetiko itd. Zavod 
im a tud i splošno in  očesno zdravstveno 
am bulanto  te r  poseben am bulan tn i oddelek 
za pomoč slepim in  slabovidnim  otrokom, 
ki žive p ri starših  in  se šolajo v  rednih  
šolah. Pouk in  vzgojo slepih in  slabovidnih 
otrok vodi skupina strokovno usposobljenih 
moči s psihologom, socialnim delavcem, lo­
gopedom in  drugim i strokovnjaki.

Gojenci v zavodu so tud i vneti športniki. 
Med njim i so dobri plavalci. Radi kegljajo', 
šahirajo. Ko bodo na razpolago sredstva, 
nam eravajo  u red iti asfaltirano  igrišče za 
košarko, odbojko in rokom et. Učenci sed­
m ega in  osmega razreda — im ajo  dvakra t 
tedensko plesne vaje, ki se jih  z veseljem  
udeležujejo.
L jubljanski zavod za slepo in  slabovidno 
m ladino je  vodilna ustanova te  v rste  v 
Jugoslaviji. Solo v  zavodu financira repub­
liška izobraževalna skupnost, in te rn a t za 
gojence pa kom unalni zavod in  posamezne 
občine. S tarši prispevajo po svojih mož­
nostih — največ od dvesto do tris to  novih 
d inarjev  mesečno.
Zlato slavje se je  ganljivo zaključilo, ko 
se je  ravnatelj A nton Kebe posebej zahva­
lil dolgoletnim  sodelavcem zavoda in  jim  
razdelil spom inska p riznanja  in  darila. V 
v rsti vzgojiteljev in  drugih sodelavcev, ki 
so dolga le ta  z ljubeznijo  in požrtvoval­
no prizadevnostjo  vsak po svojih močeh 
sodelovali p ri ras ti zavoda in  vzgoji gojen­
cev, je  p rejela  p riznanje  za svoje 35-letno 
delo tud i nekdan ja  ravnateljica  M ira Do- 
bovškova.
Po proslavi smo si v  novem  šolskem po­
slopju ogledali lepo urejeno  razstavo. P red ­
m eti in  fotografije  so nas vodile od skrom ­
nih  začetkov do današn jih  m odem ih 
učnih pripomočkov. Ob teh  fo tografijah  je  
spet oživljala p retek lost: spom nili smo se 
nekdanjih  gojencev, ki so že davno odrasli 
in  si po svoje uredili življenje; prizadev­
nega učitelja  Petriča, ki je  prepoln načrtov 
zaradi avtom obilske nesreče um rl toliko 
prezgodaj. Tam  so bile knjige v  Braillovi 
pisavi, teh tn a  leposlovna dela, v k a te rih  je 
zajetih  nič koliko brezplačnih delovnih u r  
članic AFŽ, k i so knjige prepisovale na 
pobudo in  po navodilih velike prija te ljice  
slepe m ladine, pokojne profesorice M inke 
Skabem etove.
Dolga je  b ila  prehojena pot skozi pe t de­
setletij, a je  b ila  uspešna. . .

Odkrili najboljši boksit 
v Evropi
P ri rudn iku  boksita v  Vlasenici v Bosni 
so geologi na  področju Podbačana odkrili 
v globini 135 m etrov debel sloj boksita  iz­
redne kvalitete. N ajboljši boksit, k i im a 31 
modulov, so doslej kopali p ri Jajcu , po­
prečno pa im a p ri nas izkopani boksit le 
10 do 11 modulov. V novo odkriti v rtin i 
pa je  najm anj tr i  m ilijone ton  boksita  iz­
jem ne kvalitete, saj im a k a r  60 modulov. 
Torej je  d v ak ra t kvalite tnejši ko t na jbo lj­
ši domači in  6 -k ra t boljši ko t je  poprečje 
evropske kvalitete.



V  čakaln ici poklicne posvetova ln ice v  
M ursk i Soboti

P om en ek  s s tro ko vn ja ko m  pred pom em bno  
odločitv ijo  (zgoraj levo)

In  večina teh  m ladih lju d i začne svojo pot 
v  poklicni svetovalnici. Danes je  ta  služba 
že tako  razvejala  svojo dejavnost, da redno 
sprem lja  otroke od sedm ega razreda  os­
novne šole dalje. V sodelovanju z vodstvi 
osem letk proučuje  vzroke zaostajan ja  šo­
la rjev  n a  Goričkem, k je r  največ m ladine 
ne konča uspešno osnovne šole. Za večino 
poklicev in  še zlasti za nada ljn je  šolanje 
pa  je  uspešno oprav ljena osem letka pogoj 
za sprejem . Vloga poklicne posvetovalnice 
pa postaja vse večja zarad i pojava, da za 
določene gospodarske panoge, ko t so ko­
v inska industrija , gradbeništvo, elektro­
tehn iška  in d u strija  itd . zm anjku je  kvali­
ficiranih  delavcev. Tako se je  letos zgodi­
lo prvič v  Pom urju , da  m ladina, ki je  kon­
čala vseh osem razredov  osnovne šole, ni 
im ela težav z izbiro šole in  poklica. Spričo 
dejstva, da konča vsako le to  v  Pom urju  
osmi razred  osnovne šole blizu štiri tisoč 
učencev, ta  podatek  veliko pomeni.
Odločilno vpliva na  tak o  učinkovito  delo 
poklicne posvetovalnice in  n a  m ožnost 
vključevanja  m ladine v  uk  ali šolanje tud i 
prelom nica v  štipend iran ju . Sam o v  sobo­
ški občini so v tem  le tu  podelili nad  se­
dem deset m ilijonov s ta rih  d inarjev  šti­
pendij, k i jih  dajejo občina in  številna pod­
je tja  iz posebnih skladov za šolanje kad­
rov. Veliko den arja  pa v lagajo  pod je tja  
in  razne ustanove tu d i za izredno šolanje 
že zaposlenih ljudi, k i si na v išjih  in  viso­
k ih  šolah dom a in  celo v  tu jin i nab ira jo  
znanje, ki postaja  vse m očnejše orožje 
gospodarstva tu d i v  nekoč tak o  zaostalem  
svetu ob M uri.

Č eprav je  še veliko odprtih  vprašanj, ki 
jih  bodo m orali v  P om urju  prem ostiti, da 
bi se ta  pok ra jina  povsem  iztrgala  tego­
bam  žalostne dediščine preteklosti, že da­
nes velja  ugotovitev, da bo prihodnjim  
generacijam  p rih ran jen a  trd a  pot v  tu jino .

V sodobno urejenem  poslopju kom unalne­
ga zavoda za zaposlovanje v  M urski So­
boti že več le t deluje posebna služba za 
poklicno usm erjan je  m ladine. Tu je  vedno 
gneča in m ladi Pom urci podajajo  drug 
drugem u k ljuko  na  vratih , ki peljejo  k 
psihologu. Tudi v svetu ob M uri so nam ­
reč spoznali pom en sodobnega testiran ja , 
ki lahko odločno vpliva na  poklicno usm e­
ritev  m ladine po končani šoli. Med kan­
didati, ki se zatekajo  k psihologu, je  tu d i 
veliko m ladih ljudi, ki tu  prestanejo  p re­
izkušnjo na  željo podjetja , k je r  se nam e­
ravajo  zaposliti. Soboška tovarna  perila 
in oblačil »Mura«, ki zaposluje danes že 
blizu dva tisoč delavcev, je  še posebno 
zain teresirana za m nenje  strokovnjaka o 
sposobnostih m ladih prosilcev za delo.
S k ra tk a  — m ožnosti za zaposlitev, uk  ali 
za šolanje ta len tirane  m ladine je  obilo.
Zakaj bi se odpravljali n a  sezonsko delo 
v tujino, če je  dovolj možnosti za delo do­
ma, p rav ijo  danes Pom urci, starši današn je  
m lade generacije, ki bo v  p rihodnje  ne­
dvom no v vse m anjšem  številu  iskala k ru h  
v tu jin i.
Večina izm ed osem do devet tisoč pom ur­
skih delavcev, ki so danes n a  sezonskem 
delu v A vstriji, Nemčiji in  drugod, sodi v 
generacijo, ki n i im ela tak ih  m ožnosti za 
šolanje ali zaposlitev v  domovini. Š tevilna 
nova podjetja  v  Pom urju , k je r  se je  poleg 
industrije  ob odprtih  m ejah  zlasti razm ah­
nila trgovina, ob n jej gostinstvo in  številne 
druge dejavnosti v  službi turizm a, po tre­
bu jejo  vsako leto  več novih strokovnjakov, 
visoko kvalificiranih , kvalificiran ih  in  p ri­
učenih delavcev. Zato se danes poleg 2500 
m ladih ljud i v  sedm ih srednjih  in  treh  
strokovnih  šolah v  Pom urju  šola tu d i nad  
šest sto m ladih deklet in  fan tov  na višjih  
in  visokih šolah v M ariboru in  Ljubljani, 
Zagrebu in  drugod.

Boro Borovič

Domači kruh 
se nikoli 
ne zatakne



filatelija

Jubilejne in spominske znamke

Za letošnji teden otroka, ki je bil od 5. do 
11. oktobra, je  naša poštna uprava  izdala 
posebno prispevno znam ko za 50 par. Izšla 
je  v polah po devet znamk. Na znam ki je  
otroška risba s trem i otroškim i glavicami 
in štirim i ptički, ki jo  je  narisala T anja  
V učajnik iz Celja, še kot učenka VII. raz­
reda II. osnovne šole v  Celju. N jena risba 
je bila izbrana na natečaju, ki ga je  lani 
razpisalo uredništvo P ionirskega lista  iz 
L jubljane za osnutek znam ke v otroškem 
tednu.
V oktobru so se začele tud i proslave 25- 
letnic osvoboditev naših glavnih mest. Od 
25-letnice osvoboditve Beograda 20. oktob­
ra  1969 do 25-letnice osvoboditve L jublja­
ne 9. m aja 1970 bo izšlo šest znam k z 
grbi naših republiških glavnih mest, ki se 
bodo na koncu končale s skupnim  spom in­
skim  blokom. P rve  tr i znam ke iz te  serije 
bomo dobili že letos.
P rva  znam ka v počastitev 25-letnice zmage 
nad  okupatorjem  je izšla 20. oktobra, na 
dan osvoboditve Beograda, našega glavne­
ga m esta in  glavnega m esta Srbije. Pred 
25 leti so na  ta  dan naše partizanske enote 
skupaj s 'sovjetskim i četam i osvobodile 
Beograd in  pregnale iz njega nem ške oku­
patorje. Na znam ki je  beograjski grb. 
D ruga znam ka iz te  serije je  izšla za 25- 
letnico osvoboditve Skopja, glavnega m esta 
M akedonije in  sicer 13. novem bra. Na tej 
znam ki je  skopski grb.
T re tja  letošn ja znam ka iz te  serije  bo iz­
šla 19. decem bra ob 25-letnici osvoboditve 
Titograda.
O ktobra je  m inilo tu d i sto let, odkar se je 
rodil dr. Josip Sm odlaka, ugledni h rvatsk i 
organizator prosvetljenstva in borec za ju ­
goslovansko idejo. V počastitev stoletnice 
njegovega ro jstva je  izšla 9. novem bra po­
sebna spom inska poštna znam ka. Na njej 
je  p o rtre t dr. Josipa Smodlake. Rodil se je 
9. novem bra 1869 v  Im otskem  v Dalmaciji.

OTROŠKI T E D E N
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»Brest« izvaža v Ameriko
Industrija  pohištva »Brest« v Cerknici je 
eno izmed slovenskih podjetij, k i se je 
najbolj uveljavilo na svetovnem  trgu. Sa­
mo lani je  »Brest« izvozil za 3,4 m ilijona 
dolarjev  različnih izdelkov in  se s tem  
povzpel na prvo' m esto med vsem i 131 ju ­
goslovanskim i izvozniki pohištva. Vseh na­
ročil n iti niso mogli izpolniti. Sloves, ki si 
ga je  »Brest« prislužil na tu jih  trgih, še 
posebej pa v  Združenih državah A m erike, 
je  odločilno vplival na to, da je  njihova 
prizadevanja za m odernizacijo podprla  tu ­
di M ednarodna banka za obnovo in razvoj. 
Znano je, da M ednarodna banka podpira 
uresničevanje sam o tistih  projektov, ka te ­
rih  ekonom ska upravičenost se lahko m eri 
z najostrejšim i zahtevam i svetovnega trž i­
šča industrijsk ih  izdelkov.
S tem i novim i vlaganji želijo v  »Brestu« 
m odernizirati stro jno  in drugo opremo, iz­
boljšati tehnologijo, dograditi in  razširiti 
proizvodne prostore in drugo. Po le tu  1972, 
ko bo rekonstrukcija  končana, bodo vred­
nost proizvodnje povečali od 90 na 160 m i­
lijonov dinarjev, izvoz pa od 3,4 na 7 m ili­
jonov dolarjev. Število zaposlenih se bo 
ob tem  povečalo samo za 10 odstotkov, v 
p rim erjav i z današnjim i pa bodo dosegali 
dvak ra t večji dohodek.
Tovarna »Brest« uspešno sodeluje tud i s 
številnim i dom ačin i proizvajalci pohištva, 
največji obseg sodelovanja pa so nedvom ­
no dosegli z am eriškim i proizvajalci pohi­
štva. Z njim i sodelujejo tako p ri oblikova­
n ju  novih izdelkov ko t p ri dobavi posa­
m eznih delov.
Tovarna »Brest« je  p ravzaprav  združenje 
petih obratov, ki so poslovno samostojni, 
vendar pa najtesneje  sodelujejo'. T rije  iz­
med obratov im ajo sedež v  Cerknici, d ru ­
ga dva pa sta v M artin jaku  in v Starem  
trgu.

Š tud iral je  pravo na  dunajski univerzi in 
ga končal leta 1893. Bil je  ustanovitelj 
»H rvatske dem okratske stranse«.
Vse te  znam ke je  natisn il beograjski zavod 
za tiskan je  bankovcev. Velike so 37 X 30 
m m  in  zobčane grebenasto 12 1/2. Vse so 
bile tud i po 50 par.
P red  sto le ti je  bil 17. m aja  v  V ižm arjah 
pri Šentvidu nad L jubljano največji ta ­
k ra tn i slovenski tabor. N a tem  taboru  se 
je  zbralo 35.000 Slovencev iz vse Sloveni­
je, ki so zahtevali svoje narodne pravice. 
V nedeljo 5. oktobra je  bila na  istem  k ra ju  
slovesna proslava njegove stoletnice. V 
počastitev tega zgodovinskega dogodka je  
tud i naša pošta L jubljana-Šentv id  im ela 
poseben spom inski poštni žig.

Povečana tovarna-novi delavci
V Sevnici so v  počastitev dneva republike 
izročili nam enu nove sodobno u re jene  pro­
store tovarne za otroško konfekcijo, ki je  
med največjim i tovrstn im i podjetji v  Ju ­
goslaviji. Ta tovarna  je  b ila  ustanovljena 
pred sedm im i leti. Zaposluje predvsem  
ženske, ki delajo pri stro jih  in  krojijo . Mo­
deli otroške konfekcije te  tovarne so zelo 
znani in  cenjeni. D elavke so se usposobile 
v posebnem  centru  za priučitev, k i je  p ri­
ključen tovarn i. Nova tovarn iška stavba 
bo omogočila zaposlitev 350 novim  delav­
kam. P od jetje  nam erava zaposliti p red­
vsem ženske s Kozjanskega, ki je  med 
najbolj zaostalim i območji v  Sloveniji.
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The m a in  bu ild ing  of U n ivers ity  of L jub ljana

Tomorrow’s Image of Slovenia
The economic developm ent of Slovenia is 
getting m ore and m ore im petuous. In  the 
last ten  years the  national per cap ita  in­
come has been doubled, so th a t now  Slo­
venia can be included among th e  coun­
tries w ith  m ore th an  U.S. $ 1000 of p er 
capita income, i.e., tw ice as m uch as the 
average in th e  rest of Yugoslavia.
W hat now is th e  reason for th is fast pace 
of th e  economic grow th. Above all it is 
due to  the  economo-political system. The 
self-m anaging socialism has given every­
body th e  possibility of determ ination  in 
economy as well as in  the  so-called social 
services. I t is fu r th e r  due to  th e  h istori­
cally proved industry  as w ell as capability 
of Slovene people to  tak e  advantage of the 
favourable geographical and political si­
tuation  of Slovenia.
There is no doubt th a t th e  quick grow th 
of Slovenia is also due to  its p a rt and 
status in  th e  Y ugoslav federation  of na­
tions.
There are, of course, some o ther reasons 
for our economic progress. An im portan t 
factor is th e  large participation  of women 
in our production. W ith its 40 per cent of

employed women, Slovenia is second only 
to  Jap an  w ith  its 44 per cent.
This developm ent has certa in ly  brought 
some problem s, too. Such has been th e  
m igration of country  papulation  into 
towns. The cultivation of land, especially 
in  the  m ountainous regions, has been 
abandoned, w hile m ore and m ore country 
people have been seeking jobs in  towns. 
It is tru e  th a t the  economic reform  restra in ­
ed th is tendency to  a certa in  degree, 
since the  new  firm er economic conditions 
held back a g rea te r inslux os m orkers into 
the  industry. Y et ou r people keep on de­
serting th e  land  and looking fo r w ork 
abroad, especially in the  F ederal Republic 
of G erm any. It is tru e  th a t  m ost of these 
people re tu rn  a fte r  some years of w orking 
abroad w ith  rich w orking experiences. On 
th e  o ther hand, our economy is g reatly  
dam aged by th e  desertion of a g rea t num ­
ber of skilled w orkers w ho have gone to 
w ork abroad in  th e  last years.
The developm ent of technic and  techno­
logy has been very  fast lately. M ore tech­
nical inventions have been discovered in 
the last te n  years th an  in  th e  2 thousand 
years before. The Y ugoslav economy is g e t­
ting  m ore and m ore involved in  the  w orld 
economy, w hile the  dem ands on quality  
and prices of our commodities a re  g reater. 
Yet, it  can be m aintained, th a t  although 
the  economic com petition sets g rea te r de­
m ands, it  also brings g rea te r benefits. 
Thanks to  our open borders, th e  in flux  of 
foreign tourists and commodities is con­
stan tly  increasing, and  vice versa, m ore 
and m ore Y ugoslav tourists go abroad. 
M ore th an  18 per cent of goods, produced 
in  Slovenia, a re  exported, i.e., our con­
nections w ith  w estern  as w ill as eastern  
countries are  getting  closer.
In such conditions the  Slovene governm ent 
has decided to conceive the  long-range 
plan of th e  economic grow th. The basic 
principles of the  p lan  are : to  m ake i t  pos­
sible fo r our people to  get su itab le g rea te r 
w orking productiv ity  and com petitiveness; 
to ensure b e tte r income as w ell as g rea ter 
possibilities of self-m anagem ent and deter­
m ination fo r our workers.
The long-range program  of th e  economic 
and social developm ent is u rg en t also on 
account of our general economic o rien ta­
tion. I t  is im portan t to  find  ou t those 
economic branches w hich have th e  g rea t­

est m ateria l possibilities. The w ork  on the 
p lan  so fa r  m akes i t  clear th a t we should 
prom ote of all kinds, trad e  and traffic, as 
well as some branches of industry , e.g., 
ligh t processing industry . The agricu ltural 
problem s a re  m ore complicated, since Slo­
venia does not have especially favourable 
or large enough ag ricu ltu ra l areas to  be 
able to  cope w ith  com petition. There are  
good prospects, how ever, fo r stock-breed­
ing, hops, potatoes, i. e., th e  cultivation 
closely connected w ith  industry .
The long-range plan will be com pleted in 
1970. I t  w ill com prise possibilities of 
grow th in  the  nex t 15 to  20 years, o r even 
30 in  some fields, e.g., forestry. F rom  the  
large-scale m aterial, being prepared  by 
m ore th a n  one hundred  experts, only those 
facts and m ateria l possibilities of the  de­
velopm ent w ill be ex trac ted  w hich can 
contribute to  the  establishm ent of our 
long-range economic, social and regional 
policies.
F u tu re  economic possibilities req u ire  im ­
m ediate changes in  th e  m anner, ex ten t and 
s tru c tu re  of education. O ur economic 
s tru c tu re  is going to  change, i.e., few er 
people w ill be engaged in  ag ricu lture  and 
forstery , and m ore in  in d u stry  and  the  so- 
called te r tia ry  activ ities: trade , catering, 
traffic, etc.
Sw ift changes in  th e  economic s tru c tu re  
requ ire  app rop ria te  m odifications which, 
of course, a re  no t rap id  enough in  the  so­
cial s tructu re , i. e., in  th e  s tru c tu re  of 
occupations and  education. A t least 25 
years are  needed fo r education of a highly 
qualified  expert. I t  goes w ithou t saying 
th a t th e  en tire  technology undergoes g rea t 
problem  th is fact presents to  our sm all 
nation  and  economy is considerable. The 
process of education w ill have to  be short­
ened by m eans of up -to -date  educational 
m ethods; th e  s tru c tu re  of education can be 
changed by  in troducing new  subjects and 
changing the  s tru c tu re  of cu ltu re  and 
education. Even education fo r tw o occu­
pations is being considered. In  short, 
education fo r th e  w orking staff of a defi­
n ite  s tru c tu re  and quality  is our v ital 
question.
A long-range p lan  is being m ade also for 
Y ugoslavia in  general. This w ill enable our 
Slovene economy to base its  plans upon 
the Y ugoslav economic and social poten­
tialities.



I t seems th a t Slovenia is on its w ay to even 
faster grow th w hich w ill offer its people 
th e  possibility of w orking a t hom e under 
m ore favourable conditions as well as the  
rig h t of self-determ ination in the  results 
of th e ir  work.

T ran sla ted  fro m  Slovene by N ada V itorovic

New Hotels along Adriatic Coast
Those of you who will be coming on vaca­
tion  to  Yugoslavia th is year, and if you 
w ill decide to spend tim e on the A driatic 
coast you m ay be happy to hear the  follo­
w ing news. On m any resorts th is year you 
w ill be greeted w ith  new ly arranged, mo­
dern  rooms and premises. Allow us to  m en­
tion a fe w : I t is beeing forecast th a t A ca­
tegory  hotel M aestral in  th e  bay of Przno 
near St. S tefan will open in  M arch. It will 
have 286 beds in  rooms of contem porary 
design, four hundred  seat restau ran t, coffee 
bar, large terraces, an  indoor w in ter swi- 
m ing pool, and i t ’s own p rivate  ocean front. 
A new  B category hotel in  Brela w ith  300 
beds, own private  ocean fron t and swiming 
pool will open in  May. Hotel Pozejdom in 
Vela Luka is expanding so th a t i t ’s prem i­
ses, th e  restau ran t, coffee bar, n igh t club 
etc., shall be able to  serve eight hundred  
guests. By th e  firs t of M ay new  additions 
to  hotel Kordntia in  Baska will be comple­
ted  w ith  a capacity fo r 250 guests.
The tou rist and restau ran t corporation 
A dria from  Umag is com pleting along the  
n o rth e rn  A driatic coast a chain of tourist 
fam ily  appartm ents called »Stella Maris«, 
w ith  840 beds in  all. The first ones w ill 
be ready  som etim e in  May.
B category hotel, Europa, w ith  350 beds 
in  being completed in  Slano near Du­
brovnik. I t  w ill open Ju ly  th e  first. Three 
new  hotels are  also being readied near 
Umag. New hotel w ith  316 beds w ill be

ready  in  Umag w hich includes arf open 
air theater. All allong the  A driatic coast 
additional new  m otels and cam p sites are  
also aw aiting new  guests.

Ljubljana’s New City Flag and Coat of 
Arms
L jubljana w ill celebrate  on the  9th of 
May th is  year th e  25th anniversary  since 
it’s liberation. The city council has passed 
a proclam ation th a t on th is date the  city 
should acquire i t ’s own coat of arm s and 
a city flag. The coat of arm s should re­
p resen t th e  city’s h istorical tradition , 
which would th en  be displayed a t city 
functions, tou ris t centers and  i t ’s ap­
propria te  places. A t the  sam e tim e the 
council w ill in troduce- L jub ljana’s city 
m edal of honour to distinguished citizens 
w ho have contribu ted  to  th e  tow n’s grow th 
and those w ho have showen m erit during 
the  revolu tionary  w ar.

Golden Pin to the Rescuer
To th e  eighteen y ear old M arjan  Grišin 
from  Kočevje w ent th e  gold pin as a  m ark  
of recognition fo r again saving a  life. This 
tim e of a ha lf y ear old girl, Jad ran k a  Bo­
bič, who fell th rough  th e  firs t floor w in­
dow. T hree years ago he saved from  drow n­
ing ten  y ear old N ada Ju rca  from  the 
riv er Rinža. Y ear before th a t his own si­
s te r w hen th e  ice caved in  on a pond w he­
re  they  w ere playing hockey. Two m onths 
ago he pulled from  u n d er th e  car’s 
wheels tw o years old Silva Potočnik w ho 
suddenly ran  across th e  street. A lways 
attentive, always ready  to  act in  the  split 
of th e  m om ent. We are  very  proud of 
him!

The bu ild ing of th e  enorm ous hosp ita l centre  
in  L ju b lja n a  ha\s been fin ish ed  at last, and  
now  th ey  have started  w ith  th e  w o rk  inside  
o f the buildings. T he  a im  o f th e  m edical 
experts is to bu ild  a hosp ita l w here  m ost 
preten tious diseases w ill be cured and m ost 
d iffic u lt operations w ill be done. A lthough  
th e  planes o f th e  hospita l centre have already  
been m ade, th e  doctors and  the architects  
continue to m ee t a t th e  conferences to  add  
innovations, or to  correct a n y  defic iency, 
w h ich  h a ven ’t been  seen  before

President Tito Receives Honorary Doctors 
Degree from the Slovene University
We have already w ritten  about L jubljana 
U niversity’s 50th anniversary . This center 
of Slovene cu ltural establishm ent is of p ri­
m e historical im portance since i t  is also a 
m ilestone allong the  road of struggles th is  
sm all national group has waged. This m a­
kes it  therefo re  also a jubilee of the  en tire 
Slovene nation.
The m ain jubilee festiv itys for L jubljana 
U niversity’s 50th ann iversary  w ere held 
during th e  days betw een Dec. 8th to  th e  
11th. Invitations w ere given to  all the  re­
presentatives of th e  Y ugoslav U niversities 
and Academies as w ell as U niversities 
from  W estern Europe and E astern  Europe. 
D uring th e  festive days tw o  busts w ere 
unveiled in  fron t of th e  U niversity. One 
was of th e  fam eous m athem atician  Ju rij 
Vega, and th e  o ther of the  U niversity ’s 
firs t rector, Josip Plem elj. Exhibitions on 
the  50th ann iversary  w ere held a t the  N a­
tional and U niversity  libraries.
On thursday , D ecem ber th e  11th, th e  ho­
no rary  doctor degrees w ere aw arded. For 
th e  honorary  doctor degrees th e  following 
w ere nam ed: P resident Tito, Edvard  K ar­
delj, Srečko B rodar, Jovan  Hadži, Milko 
Kos, A lija Košir, Feliks Lobe, F ranc Stele, 
and Alojz Tavčar, professor from  th e  Za­
greb U niversity.
For th e  com m em oration th e  U niversity  is­
sued a com m em orative te x t of seven h u n ­
dred pages showing th e  rich  h isto ry  of the  
Slovene U niversity. A m ongst the  profes­
sors contributing  to  the  h istorical te x t  w e­
re : P rof. Z w itter, prof. M ikuž, prof. G ra­
fenauer and prof. K rem enšek.
Two new  un iversity  buildings w ere ope­
ned w here one was handed  to  th e  faculty  
fo r arch itec tu re  and construction, and the  
o ther to th e  facu lty  fo r m athem atics and 
physics.



Ita lian  actress o f Y ugoslav  origin S y lv ia  K oscina also v is ited  Sara jevo  on occasion  
o f the f i lm ’s prem iere  ‘■'■Battle on N eretva«

Film premiere of »Battle on Neretva«
On the  29th of Novem ber, w hich is also 
the  nations b irthday , th e  prem iere  of this 
country’s largest film  production, »B itka 
na  N eretvi« was show en in  Sarajevo. The 
film ’s prem iere, w hich the  w orld press 
has w riten  considerably about, was held 
in  the new ly constructed dow n tow n cen­
te r  of Skenderija. The th ea te r happens to 
be in the  neighborhood of some events th a t 
w ere tak ing  place in the  film  in 1943. Inv i­
tations fo r th e  prem iere  w en t to President 
Tito and his wife, to  m em bers of foreign 
m ilitary  attace, to  a delegation of veterans 
from  th e  b a ttle  of N eretva, foreign and lo­
cal movie stars  w ho partic ipated  in  the 
film, and directors and  producers. All to- 
get h e r over th ree  thousand  invited  guests 
a ttended  th e  prem iere. F o r over th ree  
hours th e  audience was tense as the  events 
unfolded on th e  screen depicting th e  battle  
of N eretva. This is not a story  about a 
film. It is a film  about the  masses, th e  m ul­
titudes w herein  are  condensed shocking 
and deeply em otional stories conceam ing 
the individuales. The film  is not concearned 
about the  m ilita ry  v ictory as such, nor of 
the destruction  of the  enemy, b u t about 
the  struggle fo r existance, survival, and  for 
the  lives of th e  w ounded, th e  sick, th e  old 
and the  very  young. A fte r th e  prem iere 
P resident T ito said these w ords fo r the 
Sarajevo T V : »A lready from  th e  very  be­
ginning of the  revolution  we had  won m a­
ny battles, how ever never one w ith  such

an  all encompassing am m ount of tragedy  
as i t  happened a t  N eretva. T hat is w hy 
we thoug th  th a t such a b a ttle  deserved a  
place on th e  film  screen. Exactly  such a 
film  we ju s t saw. To th e  instiga to r and di­
rector of th e  film , Veljko Bulajic, I can 
say th a t he has done his w ork excellently 
and th a t he  has a tta ined  th a t w hich we 
have been expecting . . .«
In  Sarajevo th e  film  w as showen in  five 
theaters w here th e  stam pede on th e  the­
a te r  tickets was such th a t in  ha lf an  h our 
all the  houses w ere sold out. On th a t firs t 
day over th irteen  thousand  people saw th e  
film . In the  following days th e  film  was 
showen th ro u g h t o ther cities in  the  w orld 
sta rting  in  Rome od Dec. 4th.

Getting Ready for the Folk Wedding 
of 1970
On the  last Saturday of M ay L jubljana w ill 
again draw  thousands of visitors. A gain i t  
will be K m ečka ohcet, o r  folk w edding ti­
me, the  six th  in  a  row. P repara tions for 
this event, the  to w n ’s largest yearly  folk 
spectacle have already begun a t the  end of 
last year. A m ongst th e  w edding couples 
from  Slovenia and o ther foreign lands 
th is year w ill also bring couples from  na­
tional groups th ro u g h t Yugoslavia. They 
are  to  be chosen by  application th ro u g h t 
the  various new spaper m edia. L jubljansk i 
dnevnik has already begun th e  cam pain of 
selecting th e  Slovenian pair.

Zakaj ne 
po slovensko
Slovene by Direct Method

is th e  title  of the  firs t Slovene language 
course on 45 RPM  records.

The course includes an  album  w ith  records 
and a richly illustra ted  book. The book of 
over 270 pages contains 49 lessons and 
explanations of th e  Slovene language in 
English.

W ere your paren ts or ancestors Slovene? 
A re you planning to  v isit Slovenia? A re you 
studying Slavic languages? Do you have 
business connections w ith  Slovene com­
panies? This study  course on records ZA- 
K A J NE PO SLOVENSKO — SLOVENE 
BY DIRECT METHOD will be of consi­
derable help  to  you. Slovene is no m ore 
d ifficu lt th an  m any o ther languages: all 
it  takes is th e  desire to learn!

You m ay order th e  com plete course by 
w riting  to : Slovenska izseljenska m atica, 
L jubljana, C ankarjeva l /I I  — Yugoslavia. 
The price is 15.60 US dollars.

The photo of album
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V tej in še v prihodnji številki Rodne grude bomo objavili sesta­
vek o raziskovalcih slovenskih narečij. Sestavek je eno izmed 
predavanj, ki jih je imel avtor, habilitirani docent dr. Jože To­
porišič na ljubljanskem radiu pod skupnim naslovom »Slovenski 
jezik, kakor so ga videli tisti, ki so o njem razmišljali«.

Raziskovalci slovenskih narečij
V današnjem  pogovoru hočemo povedati nekaj o tis tih  ljudeh, 
k i so raziskovali naša  narečja. Za slovenski jezik je  znano, da 
im a veliko narečij, torej je tud i dela dovolj za dialektologe, kak o r 
im enujem o ljudi, k i se u k varja jo  s proučevanjem  narečij. Slo­
venska narečja  so raziskovali na juglednejši domači in tu ji jezi­
koslovci, govorili pa  so o n jih  tud i vsi naši veliki oblikovalci 
knjižne besede od T rubarja  do Župančiča.
P red  le ti sem n a  željo sedaj že pokojnega velikega slavista 
M axa V asm erja iz B erlina v nem ški slavistični rev iji Časopis za 
slovansko filologijo na  več kot tridese tih  straneh  drobnega tiska 
podal p rv i s trn jen i podrobnejši preg led  velikega prizadevanja  za 
spoznanje slovenskih narečij in  narečnih  jezikovnih pojavov. 
M orda kaže navesti tud i uvodni del om enjene razprave:
Prava slovenska dialektologija je sedaj že 120 le t stara: 1841 
nam reč je  Izm ajl Ivanovič S rezn jevsk ij objavil v Z  u r  n a l u  
M i n i s t e r s t v a  n a r o d n a v a  p r o s v e š č e n i j a  svojo te ­
m eljno razpravo o slovenskih narečjih. Naslov ji je bil: O s l  a v - 
j  a n  s k  i h  n a r e č i j  a h . Od tega časa im am o bolj ali m anj 
nepretrgano raziskovanje narečij vse do naših dni. Znanje o slo­
vensk ih  narečjih pa je  seveda mnogo starejše in sega, kolikor  
nam  povedo pisana pričevanja, nazaj v 16. stoletje, ko je  bila 
hkra ti z  u tem eljitv ijo  knjižnega jezika  postavljena tud i trdna  
podlaga za vedno živahnejši duhovni razvoj pri Slovencih.
V slovenski dialektologiji sem tedaj razločeval 6 obdobij:
P rvo  od 1550 do 1840, ko im am o samo posamezne, večinom a zelo 
splošne ugotovitve o nekaterih  n areč jih  in  n jih  posebnostih. 
D rugo obdobje uvaja  Sreznjevski in  tra ja  do  1872. K ot razisko­
valci se uveljav lja jo  poleg Sreznjevskega še drugi.
G ibalni duh tre tjeg a  obdobja (od 1872 do konca 19. stol.) je 
Poljak  Jan  Baudouin de Courtenay.

Četrto obdobje zavzem a čas od 1900 do vključno p rv e  svetovne 
vojne, peto čas med vojnam a in  šesto po n jej. V zadnjih  dveh 
obdobjih je  treb a  ločiti Ramovševo sm er od m odernejše s tru k - 
turalistične. — Nekaj o drugem  obdobju.

Sreznjevski nam  sam pripoveduje, kako je  delal in kaj je  s tem  
hotel doseči:

Ko sem  popotoval po slovenskih  deželah, sem  se trudil, ko likor  
je bilo mogoče, tako sam opazovati kakor druge spraševati o raz­
likah kra jevn ih  slovenskih  narečij in posrečilo se m i je, ko t se 
zdi, zapisati vse glavno s tega področja.

In  res: čeprav je  Sreznjevski upošteval v glavnem  le glasove 
in  naglas, je  narečja, k i jih  je  natančneje  raziskoval (dolenjska, 
gorenjska, beneškoslovenska, rezijsko, ziljsko, panonsko-štajer- 
ska, delom a tu d i notranjsko), p rav  dobro označil. Sreznjevski 
je  odkril 20 slovenskih narečij in  v glavnem  vse drž i še danes, 
k a r  trd i o njih . V m arsičem  m u p ritrju je jo  v  naspro tju  z Ra­
movšem tud i na jnovejša  dialektološka dela (tako npr., da sega 
notran jsko  nareč je  p ri T rstu  p rav  do m orja ali koroško po d rav ­
ski dolini in  h ribov ju  skoro do M aribora).

Silno dragoceno je  spoznanje Sreznjevskega o vzrokih za veliko 
narečno razcepljenost slovenskega jezika. Te narečne pisanosti 
brez dvom a ni mogoče pojasnjevati z vpisom  tujščine. Morda je  
delovala tu d i ta, toda še m očnejši je  bil po m ojem  m nen ju  vp liv  
redke naseljenosti in pom anjkanja  industrije, pom anjkanja  stikov  
m ed raznim i deli ljudstva. Zaradi tega negativnega vp liva  se je  
je z ik  lahko razvijal v svoji m elodiji in harm oniji na enem  m e­
stu  tako, na drugem  drugače. Čas je  u trjeva l in uzakonjeval k ra ­
jevne  razlike in  se m u jih  še ni posrečilo v zvezi z razširitvijo  
industrije  in  trgovine zabrisati, tem več ponekod le zmešati.

M oramo priznati, da je  Sreznjevskega delo odličen nastavek  
slovenske dialektologije, in  to  v času, 'ko je  bilo tako  delo po­
sebno na K ranjskem  skoro sum ljivo. Prim . drugo vrstico P re ­
šernovega sicer naklonjenega napisa Sreznjevskem u:

S i slovenskega rodu,
t e  n e  v p r a š a m  k a m ,  č e m u ,
kadar boš prišel domu,
sin neum rjoče Slave,
spom ni bratov se krog Save.

T akra t kot Sreznjevski sta  slovenska nareč ja  raziskovala tud i 
U rban  Ja rn ik  in  S tanko Vraz. V raz predvsem  rezijsko, Ja rn ik  pa 
je  obdelal vso K oroško od Z ilje  do Raven. Vraz je  bil b ister 
opazovalec, Ja rn ik  bolj izčrpen. Zanim iv je njegov podatek, da 
je  bilo tedaj na K oroškem  čez 100 000 Slovencev. — V svoji 
velik i p rim erja ln i slovnici slovenskih jezikov je  upošteval slo­
venska narečja  tud i Miklošič in  zbral o n jih  mnogo podatkov, 
njegov učenec M atija  V aljavec pa je  1. 1858 podal zglede sloven­
ščine, kak ršna  se je  govorila v  P reddvoru  pod Storžičem. Na 
govor te  vasi se je  V aljavec opiral v  svoji neprekosljiv i razprav i 
o slovenskem  tonovskem  naglaševanju , izhajajoči desetle tja  p ri 
zagrebški akadem iji znanosti. (konec prihodnjie)
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Jože Šmit: B eliariastrasse

Beliariastrasse by Jože Šm it

V ečkrat v  spom inu m i še zaživi 
tvoja podoba, B eliariastrasse, 
tvoja podoba poletne noči: 
v zadnje, medleče polnočne luči 
drobno fan te  n a  vogalu sm ehlja se, 
k rili s p ap ir ji v rokah  in  kriči: 
M ontagblatt, M ontagblatt,
Tobruk gefalllen, M ontagblatt!

O ften m y m em ory re tu rn s  to  th e  sight,
R eturns to yo u r p icture, B eliariastrasse
As you w ere long ago on th a t fa r  sum m er n igh t —
M idnight or so in  th e  last fading ligh t —
W here a th in  boy on the s tree t-co m er stands, 
Selling the  papers he w aw es in  h is  hands — 
“M ontagblatt, M ontagblatt!
Tobruk gefallen, M ontagblatt!”

K upci gube se in  luči gasno, 
samo fan te  ta m  s p ap irji ostane, 
v zvezde strm i, ki nad  m estom  sijo 
polne sladkosti, človeku neznane, 
ko se p rib liža  še drobno dekle: 
»M ontagblatt«, dahne, a ona na  zid 
sive ograje se trudno  opre

B uyers are  th inning, the  ligh ts dying down, 
Leaving th e  boy w ith  h is papers alone 
W itching th e  b rig h t sta rs  w hich shine on the  town, 
F ull of a sw eetness on ea rth  never known,
B ut now  a slender girl sidles h is way; 
“M ontagblatt!” stam m ers the  youngest, w hile she, 
Propping herself on th e  w all d irty -grey ,

z bolnim  šepetom : »Kommen Sie mit!« W hispers exhaustedly, “Come on w ith  me!”

Potlej prišlo  je, kako naj povem: 
n jem u devetnajst bilo jih  je, vem, 
ona jih  dvajse t m orda je  imela. 
»Trideset m ark, moj m ladi bohem«, 
m u je  dejala in  bluzo o d p e la . . .
Dal j i  je  ves svoj drobiž in  odšel, 
nežno z očmi le  m ed v ra ti objel 
dojko, k i se je  v razporku  napela.

T ha t’s how  i t  s tarted , all qu ite  unforeseen 
He, as I know, w as no m ore th an  nineteen.
“T h irty  m arks, darling, I can’t  m ake it  less”, 
M urm ured th e  g irl (tw enty, she m ay have been) 
T urn ing  tow ards h im  and opening h er d re s s . . .
He had  little  money, b u t th e re  he le ft all,
As from  the  door he  gave one la s t caress,
W ith a look, to  h e r  b reasts  in  th e ir  soft rise  and fall.

Spet si sprejela  ga m edse tedaj, 
v svojo samoto, a polno utehe.
Ko pa je  za rja  svoj z la ti sm ehljaj 
v ju tru  razlila  čez dunajske strehe, 
šlo je  fan te  in  otožni sm ehljaj 
dalo v slovo ti, B eliariastrasse. — 
Leta so šla in  še hodi nazaj 
tvo ja  podoba, B eliariastrasse.

So th e  young boy you enfolded once m ore 
In  your own loneliness, b lended w ith  pity,
A nd w hen th e  m orning sun rose up to pour 
R adiance of gold on th e  roofs of th e  city,
Then the  boy w ent, and a w istfu l half-sm ile  
Gave in  farew ell to  B eliariastrasse  —
Long years have passed, b u t in  m em ory th e  w hile 
Longers your p icture, B eliariastrasse.



M  i pa r t ie  FRANÇAISE

Les acteurs B ata  Z ivo jinovic  et Y u l B rynner  
aussi jo u en t dans le f i lm  «La bataille de la 
N ere tva »

La première du film «La bataille de la
Neretva»
Pour la fête de la  République, le 29 no­
vem bre, eu t lieu à Sarajevo la  prem ière du 
film  yougoslave «La bataille  de la  N eret­
va». La prem ière de ce film, dont on a 
déjà ta n t parlé dans le pays et p a r le m on­
de, se déroula dans le centre nouvellem ent 
constru it de Skenderija, qui se trouve au 
voisinage im m édiat des scènes h istori­
ques de l’année 1943, présentées p a r le 
film . A la  prem ière, la  g rande salle a été 
rem plie p ar près de trois m ille hôtes in ­
vités. E taien t présents aussi le P résident 
T ito avec son épouse et de nom breux re­
présen tan ts de no tre  vie politique et publi­
que, les m em bres des missions m ilitaires 
alliées, les délégations des anciens com bat­
tan ts  de la  N eretva, les artistes du cinéma

connus du pays et de l ’é tranger qui ont 
collaboré au  film, des m etteurs en scène, 
des producteurs, etc.
P endan t trois heures se succédèrent devant 
les spectateurs les scènes de la  Bataille de 
la N eretva. Il ne s’ag it.p as  d’une histoire. 
C’est le  film  d’une foule, dans lequel sont 
réunies les histoires poignantes des p a rti­
culiers. la  bataille  de la  N eretva ne parle  
pas d’une bataille  pour une  victoire m ili­
taire, pour l’anéantissem ent de l’adver­
saire, m ais de la  bataille  pour la  vie ou 
pour la  sécurité v ita le  des blessés, des 
malades, des enfants et des vieillards. 
A près la  prem ière, le P résident T ito a fait 
à la  Télévision de Sarajevo la  déclaration 
suivante su r le  film : «Dès le  début même 
de l’insurrection, nous avons eu beaucoup 
de batailles, cependant pas avec au tan t de 
tragédie e t si vastes que cette  bataille  su r 
la N eretva. C’est pourquoi nous avons 
estim é qu’un te l com bat m érita it sa p ré­
sentation ciném atographique. C’est p ré ­
cisém ent un  tel film  que nous venons de 
voir. L ’an im ateur et le m etteu r en scène de 
ce film  a  été Veljko Bulajic et je  pu is dire 
qu’il s’est p arfa item en t acquitté de cette 
tâche, qu’il a a tte in t ce que nous a tten ­
dions de lui . .  .»
Le film  «La bataille  de la  N eretva» a été 
présenté dans cinq cinémas de Sarajevo. 
Pour les billets, il y a eu une  affluence 
inouïe. Ils ont été enlevés en une  dem i- 
heure. Dès le  p rem ier jour, treize mille 
cinq cents spectateurs ont vu le  film . Dans 
les jours qui suivirent, les portes des ciné­
mas m ondiaux s’ouvriren t aussi au film. 
La prem ière p résen tation  du film  à Rome 
eu t lieu  le 4 décembre.

De nouveaux hôtels sur la côte adriatique
Ceux qui v iendront en vacances en Yougo­
slavie dans la  saison touristique  de cette 
année et se décideront à aller su r la  côte, 
se ré jou iron t certa inem ent de ces nouvel­
les. En bien  des endroits, de nouveaux 
hôtels m odernes et des installations hô­
telières seront à leu r disposition déjà cette 
année.
Dans la  baie de Prznov sv. S tefan, comme 
on l’annonce, le  nouvel hôtel «M aestral», 
catégorie A, sera ouvert au  mois de m ars. 
Dans ses cham bres à l’am eublem ent m o­
derne, il pourra  recevoir 286 hôtes. Il aura  
un  re s tau ran t de 400 places, une vaste te r ­

rasse, sa propre plage et sa piscine cou­
verte.
A Brela, V rela Luka et Baska, on constru it 
de nouveaux hôtels de catégorie B, qui 
seront term inés en mai. L’hôtel de Brela 
au ra  300 lits, sa p rop re  plage et une  p i­
scine. Selon les prévisions, il pou rra  rece­
voir ses prem iers hôtes à la  m i-m ai. L’hô­
tel «Pozejdon» à V rela Luka pourra  rece­
voir à la  fois 800 hôtes dans ses instilla­
tions hôtelières: café, cabaret, re s tau ran t 
et terrasse. L’hôtel «K orintia» à Baska, qui 
pourra  receovir 250 hôtes, sera  déjà te r­
m iné ju squ ’au prem ier mai.
S u r l ’A driatique nord, l ’en treprise  tou ri­
stique A dria de Umag est en tra in  de con­
stru ire  six dépendances dans la  localité de 
«Stella m aris» à Umag. Elles au ron t au 
to tal 210 appartem ents avec 840 lits. -Ces 
ouvrages touristiques m odernes aussi pour­
ro n t recevoir leurs prem iers hôtes en mai. 
A Slano près de D ubrovnik, on est en tra in  
de constru ire  l’hôtel «Evropa», catégorie 
B, et l ’on com pte qu’il p o u rra  recevoir ses 
hôtes le prem ier ju illet. Il au ra  350 lits. On 
constru it aussi trois nouveaux hôtels dans 
la  localité de K atoro  près de Umag. Au 
to ta l ils au ron t 712 cham bres avec 1424 
lits. Le nouvel hôtel de la  localité de P un- 
ta  près d’Umag au ra  316 lits. Là, on con­
s tru it égalem ent un  grand  th éâ tre  de plein 
air. Tout le  long de la  côte on am énage 
aussi une série de m otels e t de campings.

Tito — docteur honoris causa de 
l’Université Slovène
Nous avons déjà parlé  du cinquantenaire  
de l’U niversité de L jubljana. Les princi­
pales fêtes jub ilaires ont eu lieu  du 8 au  
11 décem bre dernier. A ces fêtes ont été 
invités, à côté des rep résen tan ts de toutes 
les U niversités e t Académ ies yougoslaves 
aussi les rep résen tan ts des U niversités de 
l’Europe de l ’Est, des U niversités de l ’E uro­
pe de l ’Ouest, des U niversités des E tats de 
l’Asie, de l’A frique et de l’A m érigue Lati­
ne et des U niversités des USA e t de l ’Aus­
tralie.
A ux jours de fê te  on a inauguré devant 
l’édifsice de l ’U niversité de L jub ljana  lés 
m ounm ents à la  m ém oire du célèbre m athé­
m aticien Ju rij Vega et du p re lierrecteu r du 
l ’U niversité de L jubljana, Josip Plem elj. A 
la B ibliothèque N ationale e t U niversi­
ta ire  on a ouvert l ’exposition «A l ’occasion



D evant l’U niversité  de L ju b lja n a  on a inau­
guré le buste  du p rem ier rec teur de cette  
U niversité , Josip  P lem elj

du oinquantenadre de l’U niversité Slovène». 
Le jeudi 11 décem bre s’est déroulée la 
prom otion solennelle des docteurs honoris 
causa de l’U niversité Slovène. Ont été 
nommés docteurs honoris causa: le  P rési­
dent de la  R épublique Josip Broz Tito, 
Edvard K ardelj, Srečko B rodar, Jovan 
Hadži, Milko Kos, A lija Košir, Feliks Lo­
be, F rance Stele e t le professeur de l’Uni­
versité de Zagreb Alojz Tavčar.
A l ’occasion du jubilé, l ’U niversité Slovè­
ne a publié aussi un  recueil com m ém ora­
tif, qu i su r près de sept cents pages p ré­
sente l’h isto ire riche et m ouvem entée de 
cette institu tion  culturelle  Slovène cen tra­
le, avec des artic les des professeurs: Zw it- 
ter, Mikuž, G rafenauer e t K rem enšek. Les 
Facultés particu lières et les é tud ian ts ont 
égalem ent préparé, à l ’occasion du jubilé, 
une série de solennités e t de m anifestations 
culturelles et sportives. A cette occasion on 
a inauguré aussi deux nouveaux édifices 
un iversitaires: l ’édifice de la  Faculté pour 
l ’a rch itec tu re  et le bâ tim en t e t l ’In s titu t 
pour les m athém atiques et la  physique.

Des armoiries et un drapeau pour la ville  
de Ljubljana
Le 9 m ai prochain, L jub ljana  célébrera le 
25e anniversaire  de la  libération . Les 
m em bres de l ’A ssem blée de la  V ille de 
L jubljana ont adopté la  décision que L jub­
ljana  devra it recevoir, pour cette  fê te  im ­
portan te , des arm oiries e t u n  drapeau. Les 
arm oiries de la  ville devraiien t rep résen ter 
la  trad itio n  h istorique de la  ville e t on les 
em ploierait p a rto u t où il fau t em ployer le 
symbole de la  ville (sur certaines inscrip­
tions publiques, les souvenirs touristiques, 
etc.). A la  fois, L jub ljana  devra it obtenir 
aussi sa p ropre  distinction. Celle-ci serait 
décernée à ceux qui, p a r leu r vie e t leu r 
travail, se sont particu lièrem ent distin­
gués au  cours de la  lu tte  de libération  
nationale ou dans le  développem ent 
d ’après-guerre  de L jubljana.

L’insigne d’or au sauveteur
M arjan  G rišin (18 ans) de Kočevje a reçu 
de l ’Union des Amis de la  Jeunesse l ’insi­
gne d ’or comme distinction pour son cou­
rage et sa noblesse d’âme. Récem m ent il a 
sauvé la  vie de Jad ran k a  Bobič (2 ans et 
demi), qui é ta it tom bée de la  fenê tre  d’un  
deuxièm e étage. Il y  a tro is ans, il a re tiré  
de la  R inža N ada Ju rca  (10 ans), qui se 
noyait. U n an  auparavant, il avait sauvé 
de la m êm e m anière sa soeur M agda (10 
ans) qui, jo uan t au  hockey su r glace su r 
l ’étang de K lun gelé, avait vu la  glace se 
rom pre sous ses pieds, I l y  a deux  mois, il 
a tiré  ju ste  de devan t une vo itu re  Silvo 
Potočnik (2 ans), qui s’é ta it soudain lancé 
dans la  rue. Avec une  présence d ’esprit 
continuelle, il est tou jours p rê t à aider les 
autres. Nous sommes fiers de lui!

Déjà les préparatifs aux Noces 
paysannes 1970
C ette annnée, le  d ern ier sam edi du mois 
de mai, L jubljana sera  de nouveau pleine 
de visiteurs. U ne fois de plus nous aurons 
les Noces paysannes, qui seront cette fois 
déjà organisées pour la  sixièm e fois. On a 
commencé déjà à la  fin  de l ’année-dern ière 
les p répara tifs  de cette m anifestation  to u ­
ristique e t folklorique la  plus g rande de 
l’année à L jubljana. P arm i les couples de 
Slovénie e t de l ’étranger, il y  au ra  cette  
année aussi les couples des au tres répu ­
blique yougoslaves, qui seront choisis p ar 
les lecteurs des jo u rn au x  du soir dans les 
républiques particulières. Le «Ljubljanski 
dnevnik» a déjà commencé son action pour 
le choix du couple Slovène.

France Gole décédé
L’an deriner en novem bre, dans son lieu 
n a ta l en Basse Cam iole est décédé Franc 
Gole, trav a illeu r de m érite  rap a trié  de 
France, m em bre du Comité cen tral de la  
Société des ém igrés Slovènes (SIM).
F ranc Gole a  vécu de nom breuses années 
à Sallaum ines, Pas de Calais, e t il avait 
beaucoup d’amis. Il é ta it allé trav a ille r 
dans les m ines françaises en 1930- à l’âge 
de 25 ans. Il é ta it m ineur, m ais il p ro fita it 
de ses loisirs pour trav a ille r dans les or­
ganisations progressistes Slovènes et you­
goslaves. Il fu t tou jours dans les rangs de 
ceux qui lu tta ien t pour les droits sociaux 
et l ’am élioration des conditions de travail. 
Ju sq u ’à son re to u r dans la  p a trie  en 1946, 
il avait été secrétaire de l’A ssociation des 
Yougoslaves dans la  F rance du Nord.
A l’occupation de la  F rance p a r les nazis, 
il fu t parm i les fondateurs du prem ier 
Comité du m ouvem ent national de libéra­
tion  à Sallaum ines, qui s’est ensuite élargi 
su r tou t le te rrito ire  du nord  de la  France,

France Gole

englobant aussi de nom breux Yougoslaves 
épris de liberté. Comme m em bre et orga- 
n iasteu r du  m ouvem ent français de la  ré ­
sistance, il ob tin t une h au te  distinction 
française — la  M édaille de la  Résistance. 
A près son re tour, il travailla  à la  m ine de 
K očevje e t fu t actif aussi dans les orga­
nisations. Il fu t aussi m em bre du Comité 
cen tral de la  SIM, oeuvran t su rtou t auprès 
de sa succursale à Kočevje, où il fu t  pen­
dan t quelque tem ps aussi président. P our 
son trav a il pour les ém igrés il fu t  décoré 
de l ’O rdre de la  f ra te rn ité  e t de l ’un ité  du 
Ile  degré et nom m é m em bre honoraire  de 
la  SIM.

Un émigré — voyageur universel
Rado B u tja  d ’Izlake p rès de Zagorje est 
se rru rie r de profession. Il a  fa it son ser­
vice m ilita ire  dans la  m arine e t peu  après 
il s’en est allé à l ’étranger. A M elbourne 
en A ustralie  en 1964, il s’est m is à con­
s tru ire  lui-m êm e un  voilier qu ’il a nommé 
K irru . En 1967, il est p a rti su r son voilier 
pour un  long voyage en m er vers sa pa­
trie , Sa croisière en m er, pleine d ’aven­
tu res e t de dangers, l ’a m ené de l'A ustra ­
lie vers la  N ouvelle-G uinée, Singapour, 
l ’archipel Malais, Ceylan, p a r l ’Océan 
Ind ien  à D urban  en A frique du Sud, puis 
vers le  Cap de Bonne Espérance et, f ra n ­
chissant l ’A tlantique, il a abordé au  po rt 
sud-am éricain  de Récife. De là  il a pour­
suivi son voyage ju sq u ’aux  Açores, au 
P o rtuga l et p a r  G ib ra lta r il est a rrivé 
dans l ’A driatique. L’an dernier, son voi­
lie r est en tré  dans le  p o rt de P iran , pro­
voquant évidem m ent une sensation. Les 
jou rn au x  out beaucoup parlé  de lui. De 
nom breux touristes du pays et de l ’é tran ­
ger ont v isité le  voilier K irru  e t son cou­
rageux  p rop rié ta ire  e t pilote. Tout l’hiver, 
il est resté  à P iran . M ais au  printem ps, 
p ren d ra -t-il de nouveau  les chem ins de la  
m er? B eaucoup le lu i ont dem andé. Mais 
Rado B u tja  s’est contenté de sourire. Lui- 
m êm e n ’a probablem ent pas encore pris 
de décision à ce sujet. F aites plus am ple 
connaissance à la  page 10.
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El estreno del film  »Batalla en Neretva«
D uran te  la  F iesta Nacional, el 29 de No­
viembre, tuvo lugar en Sarajevo el estreno 
del film  yugoslavo »Batalla en Neretva«. 
El estreno de esta película, de la  cual 
mucho se ha  com entado y  escrito, no sólo 
acá sino en todo el mundo, fue presentada 
en el recién construido Centro de Skendar, 
justam ente cerca del lugar donde tuv ieran  
acción los episodios del año 1943 los cuales 
el film  m uestra. D urante el estreno colma­
ron la  g ran  sala casi tres m il invitados 
especiales. Tam bién estuvo presen te el p re­
sidente Tito y su Sra. esposa y un  gran 
núm ero de representantes de nuestro  
quehacer político y social, agregados m ili­
tares, delegados de los ex-com batientes en 
Neretva, y un sinnúm ero de conocidos 
artistas de cine del país y del extranjero , 
quienes han  colaborado con el film, además 
directores de cine, productores, etc. 
D urante tres horas se presen tan  ante los 
ojos del espectador los episodios de la 
B atalla  de Neretva. Esta no es un  pelí­
cula fantasiosa. Este es un film  de m ulti­
tudes, en el cual se p resen tan  cuadros rea­
les de los que fueran  sus intérpretes. La 
B atalla  en N eretva no habla de la  B atalla 
como una victoria m ilitar, de la  elim ina­
ción del enemigo, sino de la  lucha por la 
vida, es decir por la seguridad y  vida de 
los heridos, enfermos niños y ancianos. 
Después del estreno el presidente Tito', 
comentó a la  T. V. de Sarajevo: »Ya 
desde el principio del levantam iento 
tuvim os m uchas batallas, pero no con 
tan tas tragedias y  con tan tas con­
secuencias como fue la  de N eretva. Por 
eso hemos pensado que una bata lla  como 
ésta, ha ganado que se la  p resente film ada. 
U na película así es la que vimos. El p ro­
m otor y director de este film  fue Veljko 
Bulajic y puedo decir, que ha realizado 
m agníficam ente su cometido. Ha alcanza­
do lo que esperábam os de él . ..«

Insignia de oro para  el Salvador
El joven de 18 años, M ariano Gršin, de 
Kočevje recibió de la  »LIGA de Amigos 
de la  Juventud«, u n  distintivo de oro como 
reconocim iento por su coraje y  predispo­
sición. Hace poco salvó la vida a la  niña 
Jad ran k a  Bobič de dos años y  m edio de 
edad, la  cual cayó por una  ven tana  de un

segundo piso. Tres años atrás sacó del Río 
Rinže a la n iña N ada Ju rca  quien se esta­
ba ahogando. Un año antes salvó de pa­
recida form a de la  m uerte, a su herm anita  
de 10 años Magda. Hace dos meses, ya 
casi bajo las ruedas de u n  auto, salvó al 
niño de nueve años Silvio Potočnik, quién 
cruzó desprevenido una  calle. Siem pre 
conciente de sus actos y  siem pre prepa­
rado para  socorrer y ayudar!
Estamos orgullosos de él!

P reparativos para  el »Casamiento 
campesino 1970«
Este año, el últim o sábado de mayo, Lju- 
b ljana va a estar colm ada de visitantes. 
N uevam ente tendrem os el »Casamiento 
Campesino«, con ésta ya van seis veces que 
se organiza. Los preparativos para  el más 
im portan te  festival anual folklórico tu rís­
tico de L jubljana, ya los han  comenzado 
el año pasado. E ntre las parejas de novios 
de Eslovenia y  del extranjero , este año 
tam bién estarán  representadas las restan ­
tes repúblicas yugoeslavas, las parejas 
serán  elegidas por los lectores de los pe­
riódicos de cada u n a  de las repúblicas. 
»El Diario« de L jubljana ya  ha comenza­
do la  propaganda para  la elección de la 
pare ja  eslovena.

Tito »Doctor H onorario de la U niversisad 
Eslovena«

Ya hemos escrito del 50 A niversario  de 
la U niversidad de L jubljana. A estos fes­
tejos fueron tam bién invitados, ap arte  
de los represen tan tes de todas las U niver­
sidades y Academias yugoeslavas, tam bién 
represen tan tes de las U niversidades del 
Este y  Oeste de Europa, de Asia, 
A frica y de Latino-A m érica, adem ás de 
USA y A ustralia. En los días de celebra­
ción han  descubierto u n  m onum ento al 
célebre m atem ático Jorge Vega y otro  al 
p rim er rector de la  Univ. de Lj. al m ate­
m ático José Plem elj. En la  B iblioteca Na­
cional y en la  U niversitaria  han  inaugu­
rado una  exposición in titu lada  »Cincuen­
ta  años de la  U niversidad Eslovena«.
El jueves 11 de diciem bre tuvo  lugar la 
m agna prom oción de los »Doctores H onora­
rios« de la  Univ. Eslovena. Este honroso tí­
tu lo  lo obtuvieron: el presidente de la re­
pública, Josip Broz TITO, Edvard  K ardelj, 
Srečko B rodar, Jovan  Hadži, Milko Kos,

Alija Košir, Feliks Lobe, F rance Stele y al 
prof. de la  Univ. de Zagreb Luis Tavčar. 
En su Jubileo  la Univ. Eslovena dio a co­
nocer un  libro  recordatorio. En él, se de­
m uestra, en eproxim adam ente 700 páginas, 
la rica y  m ovida h istoria de esta im portan­
te  casa de estudios den tro  de la  cu ltura 
eslovena. Tam bién aparte, varias facu lta­
des y estudiantes en general, p repararon  
p ara  esta celebración un gran  núm ero de 
festivales culturales y actividades deporti­
vas. Con este m otivo tam bién se entregó 
a la  U niversidad dos nuevos edificios, a 
saber, a la  Facutad  de A rqu itec tu ra  y  Cons­
trucciones y al In stitu to  de Físico-M ate­
mática.

En P irán . una T aberna m arinera  en un 
barco
En P irán  han derrum bado varias casas 
viejas, con ésto han  ganado lugar para  la 
construcción de un nuevo hotel y  de varios 
otros complejos urbanísticos. El hotel va 
a ser de categoría »B« y va a recib ir los 
prim eros visitantes los prim eros meses del 
verano.
A parte  de las bien instalades habitaciones 
para  los huéspedes y personal, va a ten er 
una sala de reuniones, cuatro  pistas para 
Bolos- autom áticas, y una p laya con arena 
fina, lo cual se conseguirá rellenando el 
mar.
El invierno pasado recibió P irán  tam bién 
una  tab e rn a  m arinera  sobre un barco, 
la cual la ha  instalado y  dirige con 
m aestría, su dueño Rado Bizjak. La tab er­
na la  ha  conseguido convirtiendo una  v ieja  
»barcacha« lanchón llam ada »KORAL«. En 
el in terio r de la  nave están los salones para  
los huéspedes, los que están decorados al 
estilo marir. o. A los huéspedes se les brinda 
toda clase de especialidades m arinas a la 
b rasa y vinos caseros.
El tabernero-capitán  tiene todavía  otros 
planes, los cuales piensa concretar suites 
de la  tem porada principal, con lo cual ésta, 
a su m anera taberna  flo tadora va  a resu l­
ta r  la  atracción de P irán . Sobre los palos 
del velam en piensan colocar adornos, como 
ten ían  en épocas pasadas las naves piratas. 
P a ra  que todo parezaca m ás real van  a 
poner unos cuantos cañones viejos. En la 
tab e rn a  tam poco fa lta rá  el can tan te  y su 
orquesta, quién an im ará a los huéspedes 
con viejas canciones m arineras.



NAŠI PO SVETU

Francija ZDA
Pismo iz Merlebacha
S m rt po b ira  naše  ro jake. L etos je  naše  d ru š tv o  Ja d ra n  izgubilo  sedem  
članov in  članic. M ed zadn jim i n as je  zap u stila  M arija  C ernec, s ta ra  
78 let. Do zad n jeg a  je  b ila  zelo d e lav n a  in  p rizad ev n a  dom a v  d ružin i 
in p ri d ru š tvu . V elika m nožica jo  je  sp rem ila  n a  zad n ji p o ti 1. no­
vem bra. N aš pevsk i zbo r ji  je  zapel v  slovo, sp rem ili sm o jo  z d ru ­
štveno zastavo, A n ton  š k ru b a  se  je  z d a ljš im  govorom  poslovil od 
n je  in  položil v  im en u  d ru š tv a  venec n a  n jen o  gomilo. V sem  sorod­
nikom , posebej še m ožu, n aše  isk reno  sožalje, poko jn i ro ja k in ji M ariji 
pa  m iren  p o č itek  v  n a ro č ju  zem lje, ki jo  je  sp re je la !
Dne 11. novem bra  p razn u jem o  v F ra n c iji n aro d n i p ra z n ik  v  spom in 
na  konec p rv e  svetovne vo jne. T a  d an  so povsod slav n o stn e  povorke. 
N a povabilo  žu p an a  iz F reym inga  g. P o tie ra , k i je  dober p r i ja te lj  nas 
Jugoslovanov, so se  č lan i d ru š tv a  Ja d ra n  in  p evsk i zbor udeležili p o ­
vorke in  p red  spom enikom  p ad lih  vo jakov  obeh v o jn  je  zbor zapel 
francosko  d ržavno  him no.
T udi le tos sm o svečano p razn o v a li jugoslovansk i d ržav n i p razn ik  29. 
novem ber. P razn o v an je  sm o  im eli 30. n o v em b ra  popo ldne  v  F rey - 
m ingu  v  d v o ran i B illia rd . Za p ro g ram  je  posk rbe lo  d ru š tv o  Jad ran . 
Po p ro g ram u  je  b ila  d ru žab n a  zabava.
T udi le tos sm o im eli m ik lavževan je . O bdarovan ih  je  b ilo  140 o tro k  
d ru š tv en ih  članov. V soboto 27. d ecem b ra  p a  se bom o spe t vsi zb ra li 
n a  d ruž in skem  večeru , ki je  v sak o  le to  en a  n a jb o lj p r i je tn ih  p r ire ­
ditev, n a  k a te r i se vsi res sproščeno  poveselim o. A. Š.

Belgija
Še k zgodovini društva Sv. Barbare iz Eisdena
V R odni g rud i št. 7-8 lan i sm o o b jav ili č lanek  »N ekaj zgodovine d ru ­
štva  sv. B a rb a re  iz E isdena«. N aša naro čn ica  M a rija  V iran tova , n am  
je  posla la  še  neka j dopo ln iln ih  podatkov : n ek a te ri izm ed v  č lanku  
naveden ih  č lanov  in  ag iln ih  sodelavcev  d ru š tv a  sv. B arb are , so v sto ­
pili v  d ru š tv o  v  k asn e jš ih  letih . M ed p rv im i ru d a r ji  v  E isdenu  in  član i 
d ru š tv a  sv. B a rb a re  je  b il tu d i n je n  poko jn i tas t, k i je  »v ru d n ik u  
zd rav je  in  ž iv ljen je  pustil. B il je  do lgoletn i zastavonoša  p ri d ru š tv u  
sv. B arb a re  in  je  n ek a te ri f ra n k  d a ro v a l za  d ru š tv o  ali pom oči p o tre b ­
nim  članom .« S o u stan o v ite lja  d ru š tv a  s ta  b ila  tu d i ro ja k a  A lojz K o- 
relc  in  K rpač, k i je  zdaj častn i č lan  d ru š tv a  Slom šek.
Z ah v a lju jem o  se ro ja k in ji  V iran tov i za dopoln ilne podatke, vsem  ag il­
n im  odborn ikom  in  članom  p ri d ru š tv ih  sv. B a rb a ra  in  Slom šek, ki 
uspešno n a d a lju je jo  delo  svo jih  predhodn ikov , p a  želim o v  le tošn jem  
le tu  m nogo uspehov  p ri n jih o v em  d ru š tv en em  delu.

Holandija

P oko jn i Jože K urn ig  iz  H eerlena, k i je  u m rl 
lani 7. novem bra . P okojn ika , k i je  bil v  
H eerlenu  ug leden  trgovec te r  splošno znan  
in  ze lo  p r iljub ljen , sm o se s kra jš im  spom in ­
sk im  zapisom  sp om n ili v  p re jšn ji š tev ilk i. 
Zelo  je  bil n a vezan  na svo jo  rodno Slovenijo , 
k i jo  je  z  d ruž ino  rad obiskoval. Z a d n jik ra t 
je  bil lani v  avgustu . T u d i letos je  nam erava l 
spe t priti, kakor je  pisal dva  tedna  pred  
sm rtjo . Ž a l m u  to n i bilo usojeno. V  spom inu  
bo ž iv e l m ed  nam i!

Lojze Slak bo gostoval v ZDA in v Kanadi!
N edavno sem  se v rn il z  enom esečnega ob iska p r i  n aših  ro ja k ih  v  
Z družen ih  d ržav ah  A m erike  in  K anad i, k je r  sem  se ses ta l s p re d ­
s tavn ik i slovensk ih  organizacij, d ru š tev  in  k lubov . P o g o v arja li sm o se 
o p r ip ra v a h  za  tu rn e jo  n aro d n o -zab av n eg a  an sam b la  L o jzeta  S laka, 
ki bo to  jesen  v  sep tem b ru  in  o k to b ru  ob iskal š tev ilne  slovenske n a ­
se lb ine  v  ZDA in  K anad i. O rgan iza to r ko n ce rtn e  tu rn e je  je  S lovenska 
izse ljen ska  m atica , p r i p r ip ra v a h  p a  so d e lu je jo  slovenska  izse ljenska  
d ru š tv a  in  organizacije.
V teh  k ra tk ih  besedah  n a j iz raz im  top lo  zahvalo  vsem  ro jakom , d ru ­
štvom , k lubom  in  organ izacijam , s k a te r im i sem  se m ed obiskom  sre ­
ča l in  za gosto ljubnost, k a te re  sem  b il deležen.
V en i izm ed p rih o d n jih  š tev ilk  R odne g rude  p a  bom o b ra lce  po d ro b ­
n e je  seznan ili o  k o ncertn i tu rn e ji in  sam em  obisku. s ta n e  Č ešarek

Dorica in Anton Stipanič se ob novem  letu spom injata vseh  znancev  
in  prijateljev širom ZDA in jim  želita srečno novo leto!

Jugoslovan v ameriškem vesoljskem centru
Č lovek je  s to p il n a  M esec. T a  k ra tek , za to  p a  tem bolj zgovoren s ta ­
vek  je  ju l i ja  lan i zm otil našo  počitn iško  b rezsk rbnost. A m erišk i 
vesoljci, p o tn ik i »A polla  11« so  n as n avdušili s tvegan im  poslanstvom . 
T oda v  tis t ih  v zn em irljiv ih  dneh  sm o k a r  pozab ili, d a  n iso  le t r i je  
a s tro n av ti p ripom ogli k  novi človekovi zm agi v  o sv a jan ju  kozm ičnega 
p ro s tran s tv a . P ozabili sm o n a  štev iln e  n e im enovane  sodelavce  p ri 
obsežnem  p ro je k tu  »A pollo« — n a  s tro k o v n jak e  za  n e š te ta  zap le ten a  
zn anstvena  in  te h n ič n a  v p ra šan ja . B rez p ožrtvova lnega  dela  teh  lju d i 
bi zgodovinsko po to v an je  n a  L uno  sploh ne  b ilo  mogoče.
N ajtež jo  nalogo  so im eli s tro k o v n jak i v  kon tro ln em  cen tru  v  H ousto­
nu, k i n a j b i nadzorovali celo ten  po le t veso ljske  lad je . To pom eni, da 
so b ili tako rekoč  neposredno  odgovorn i za  v a rn o s t posadke. P ra v  v  
houstonskem  ko n tro ln em  sred išču  je  m ed  leg en d a rn im  poletom  
»A polla 11« sodeloval tu d i 39-letn i in žen ir M ilo jko V ucelič iz Jugo­
slav ije . V odil je  skup ino  300 stro k o v n jak o v  p r i  »System  E ng ineering  
A pollo CSM P rogram «. U prav ičeno  sm o lah k o  ponosni, sa j je  očitno, 
d a  je  naš ro ja k  p risp ev a l dokajšen  delež k  novem u  u sp eh u  am eriške  
astronav tike .
M ilojko V ucelič se  je  ro d il km ečk im  s ta ršem  le ta  1930 v  G arešn ic i n a  
H rvatskem . O snovno šolo je  obiskoval v  B je lovaru , n a to  p a  se je  
p re se lil v  Z agreb, k je r  je  le ta  1954 d ip lo m ira l n a  teh n išk i fak u lte ti 
ko t s tro jn i inžen ir. B il je  m ed  n a jb o ljš im i študen ti.
Po  d ip lom i se je  n a jp re j zaposlil v  ZR N em čiji, le ta  1956 p a  je  odpo­
to v a l v  ZDA. T u  je  n a jp re j d e la l p r i le ta lsk i d ru žb i C essna. K asn e je  se 
je  p rese lil v  D enver, k je r  se  je  zaposlil ko t in žen ir — p ro je k ta n t p r i 
d ru žb i »S tan ley  A via tion  C orporation« . Sam  je  ho te l p regovoriti 
p red sed n ik a  om en jene  družbe, n a j b i se v k lju č ila  v  veso ljsk i p ro g ram  
Apollo, k i so ga p ra v  teda j ob jav ili. V en d ar zam an . V ucelič je  zapustil 
d ružbo  »S tan ley«  in  si n aše l novo delovno  m esto  p r i »N orth  A m eri­
can  C orpora tion«  v  K alifo rn iji, k i zaposlu je  110.000 delavcev. N ova 
služba je  p rin e s la  m lad em u  in žen irju  iz Ju g o s lav ije  srečo. P ra v  tu , 
v  K a lifo rn iji, se začne  n jegovo  sodelovan je  p r i am eriškem  p ro g ram u  
Apollo. T ako je  V ucelič že v  šes tih  m esecih  p o sta l šef sk u p in e  s tro ­
kovnjakov , v  n a s led n jih  šestih  m esecih  šef od d e lk a  in  n a to  v  le tu  dn i 
m enažer celo tnega oddelka. P re d  š tir im i leti. ko  m u je  b ilo  35 le t, je  
posta l teh n ičn i d ire k to r kapsu le  »Apollo«. To je  nedvom no  v e lik  in  
lep  uspeh.
D ani p o le ti je  M ilo jko  »M ike« V ucelič s  soprogo in  sinčkom a obiskal 
Jugoslav ijo . N ov in arjem  je  de jal, d a  sinovom a m nogo p rip o v ed u je  
o  svoji ro js tn i deželi in  p red n ik ih . N jegova v e lik a  že lja  je, d a  b i 
o tro k a  v z lju b ila  naše  k ra je , lju d i in  s ta re  n a ro d n e  običaje. v .  S.

Lepo uspel koncert in plošča Zarje
L etošn jo  sezono k u ltu rn ih  p rire d ite v  v  C levelandu  je  takorekoč odprl 
pevski zbor Z a r ja  s svo jim  koncertom , k i je  b il 26. o k to b ra  v  S loven­



skem  delavskem  dom u n a  R echer cesti v  Euclidu. O bisk je  b il tolikšen, 
da  je  zmanjkalo^ p ro s to ra  in  so n ek a te ri m orali oditi. T isti pa, ki so 
lahko  še p riš li v  dvorano, so sta li vsepovsod in  po trpež ljivo  sledili 
p rogram u. P rog ram  je  bil bogat' in  pester. P rev ladova le  so narodne  
pesm i, zastopane p a  so b ile  tud i um etn e  pesm i in  operne  a rije . V elik 
del p ro g ram a  so zelo uspešno izvedli m lad i pevci in  pevke iz drugega 
in  tre tje g a  rodu, ki se p ri naših  zborih  m očno u ve ljav lja , k ak o r je  
v  svojem  poročilu  o k oncertu  v  P rosveti z dne 31. ok tobra  1969 n a ­
g lasil pub lic ist F ran k  Česen.
P evsk i zbor Z a rja  je  m ed  am erišk im i Slovenci zelo znan  in  popularen . 
O bsto ja  že 53 le t in  im a za seboj n ad  sto  zelo uspešn ih  koncertov  te r  
opern ih  in  o p ere tn ih  nastopov. P rv o tn o  je  b il to  m oški zbor, ki se  je 
n a to  p reosnoval v  m ešani zbor. Zdaj p rep ev a  p ri Z a rji 37 pevcev in  
pevk, ki so  večji del ro jen i v  A m eriki.
N edavno  je  pevsk i zbor Z a rja  izdal tu d i svojo gram ofonsko ploščo 
»Songs by Z arja« . N a plošči je  posnetih  š t ir in a js t slovenskih  n a ro d ­
n ih  in  u m etn ih  pesm i te r  h rvaško  Kolo. Z a  ploščo je  m ed  am erišk im i 
ro jak i ve liko  zan im an ja .

Ob jubileju Ivanke Šifrerjeve
V decem brsk i štev ilk i sm o se n a  s tran i 467 v  k ra jšem  zapisu  spom nili 
ž iv ljen jskega ju b ile ja  naše  znane  d ru š tv en e  delavke Iv an k e  Š ifre rjeve  
iz C levelanda. M ed naštev an jem  n jen ih  d ru š tv en ih  de javnosti je  po ­
m otom a navedeno, da  je  Iv an k a  tu d i č lan ica g lavnega odbora SN PJ. 
Pom oto  po p rav ljam o  in  se  isk reno  oproščam o. G. Š ifre rju , k i je  n e ­
davno  p res ta l operacijo  na  želodcu, želim o, d a  ob sk rb n i dom ači negi 
č im prej popolnom a okreva, vsej d ružin i pa  zd rav ja  in  zadovoljstva 
v  novem  letu ! j. g.

Pol stoletja Doma
Slovenski d ru š tven i dom  n a  R echer cesti v  E uclidu  je  lan i slav il 
50-letnico. Jub ile j so p ro s lav lja li v  nedeljo  5. ok tobra . D irek to rij dom a 
je  p r ip ra v il p ro g ram  p rired itve . Izvedli so ga član i d ru š tev , ki se 
poslužu je jo  tega dom a za svo je  d ru š tv en o  delo. P o  p rog ram u  je  b ila  
d ru žab n a  zabava s plesom .

Pismo iz Waukegana 111.
P ošiljam  v am  svojo sliko  izp red  d v a jse tih  let, k i m e p rik azu je  kako 
k ljek ljam . P osne ta  je  b ila  n a  razstav i, p ri k a te r i so sodelovale vse 
narodnosti, k a r  nas je  tu k a j v  W aulkeganu in  N orih  Chicagu. Slovenci 
sm o se lepo uveljav ili. Soproga zobozdravnika F rlan a , ki je  zdaj že 
upokojen in  M ici C elarčeva s ta  n a jveč  p rispeva li za  razstavo . M ici 
C elarčeva je  spek la  tu d i.p ra v o  k ran jsk o  potico. Jaz  sem  p riš la  v  A m e­
riko  m alo  p red  p rv o  svetovno vojno. S seboj sem  im ela  svojo k ljek - 
lja rsk o  b lazin ico  in  sem  zarad i n je  ob p rih o d u  s ca rin ik i im ela  težave, 
saj niso razum eli, kaj nosim . Težko sem  jim  dopovedala , da  s tem  
delam  čipke. P oko jn i ro jak  V incet F ink , k i je  z ad n ja  le ta  živel v  
ro js tn em  k ra ju  in  ste  ga n a  M atici dobro  poznali, je  znal tu d i izvrstno  
k ije k lja ti čipke. H itre je  m u  je  šlo od ro k  k ak o r m eni. S tem  je 
v ečk ra t zabaval goste v  svoji gostilni. Z daj im am  tu k a j tr i  k lje k lja r-  
Ske b lazin ice in  sem  n au č ila  k lek lja ti tu d i tu k a jšn je  dom ačinke. E na 
je  dom a s F inske. K ljek ljam  jim  čipke za avbe p r i  n a ro d n ih  nošah. 
M oja hče rk a  je  tu d i že izdelala  devet ta k šn ih  avb, a  n iso  tak o  lepe 
k ak o r so naše  slovenske avbe. D ne 22. a p rila  1968 sem  izgubila  moža. 
Povozil ga je  avto, ko je  šel p rek  ceste v  N arodn i dom. T ri tedne  se 
je  m učil težko  poškodovan in  n azad n je  podlegel. T akšno je  pač t'o 
ž iv ljen je , k a r  n ič  n am  ne  prizanaša . Iz d a ljn e  A m erike  p ošiljam  lepe 
pozd rave  vsem  b ra lcem  R odne grude! .

Zlati jubilej dramskega društva Lilija
V nedeljo  9. n ovem bra  lan i so  v  C levelandu  p razn o v a li z la ti jub ile j 
D ram skega d ru š tv a  L ilija , ki je  b ilo  včasih  zelo aktivno . N a u s ta ­
novnem  občnem  zboru  p re d  pe tdese tim i le ti je  b ilo  n ad  75 m lad ih  
fan to v  in  deklet, m ož in  žena, ro jen ih  že v  A m erik i, a  slovensko 
vzgojenih. V nedeljo  9. novem bra  1919 so že ig ra li p rv o  igro. Od 
ta k ra t  so sledili nastop i v  dolgi v rsti. B ilo  jih  je  n a jm an j p e t n a  leto. 
D anes je  seveda tu d i de javnost d ru š tv a  L ilija  upad la , a  v e n d a r  še 
vedno  živi in  u p riz a r ja  ig re  v  S lovenskem  d om u  n a  H olm es ave. K 
lepem u ju b ile ju  čestitam o!

Argentina
Prireditve Ljudskega odra
L ani 23. avgusta  sm o p raznova li 44-letnico u s tanov itve  d ru š tv a  L ju d ­
ski o d e r v  B uenos A iresu. P rire d ite v  sm o im eli v  n a je ti dvorani. 
P ro g ram  je  b il zelo peste r. Poleg  d ru š tvenega  m ešanega pevskega 
zbora je  n astop il tam b u ra šk i zbo r in  fo lk lo rn a  sk u p in a  s k a s til ja n -  
sk im i p lesi in  glasbo. Pi’esenečen je  zase je  b il nastop  naše  p lesne 
skupine, k i je  pod vodstvom  F ra n c a  Č arm an a  im en itn o  uspela, čeprav  
se je  za  nastop  p rip ra v lja la  kom aj dva  m eseca. L etos n as  je  p rv ik ra t 
ob iskala  tu d i p lesna  skup ina  B ra ts tv a  iz  U rugvaja , ki je  izvaja la  
razn e  jugoslovanske  plese. N astop ili so še: D anska  m lad in ska  skupina, 
a rg en tin sk a  fo lk lo rna  Skupina in  končno  p rizn an i zbor »A grupacion 
Co-ral« iz B uenos A iresa  pod vodstvom  m a e s tra  R udo lfa  K ubika.
Reči m oram o, da  p rired itv e  n aših  d ru š tev  že več le t n iso  b ile  tako 
dobro  ob iskane k ak o r lani. V se so po tek a le  v  zadovoljstvo  p r i r e ­
d ite ljev  in  obiskovalcev. P ra v  lepo  je  b il ob iskan  tu d i asado , ki smo 
ga im eli 12. o k to b ra  ob tu k a jšn je m  na ro d n em  prazn iku .
N a p rv i pom ladansk i dan, k a te reg a  p razn u jem o  21. sep tem bra , smo 
im eli skupen  p ik n ik  s hrvatslkim i d ru š tv i iz Dock Suda. č e p ra v  je  bilo 
tre b a  iti p recej daleč ven  iz m esta, je  b ila  udeležba p rece jšn ja . D ne 
30. novem bra  sm o v  B uenos A iresu  skupaj p raznova li 29. novem ber. 
D ne 14. decem bra  p a  sm o v  L judskem  odru  p razn o v a li 31-letnico
o tvo ritve  d ru š tvenega  dom a. „  , . . . .Kum Stckar, tajnik

Družabno življenje v Rosariu
V R osariu  je  d ružabno  ž iv ljen je  v  p re tek lem  zim skem  času zopet 
oživelo. V d ru š tv u  »C entre  Y ugoslavo« je  b ila  skora j v sak  m esec 
k ak šn a  p rired itev . Po leg  p ro s lav  a rg en tin sk ih  d ržav n ih  prazn ikov  
sm o im eli ra z n e  osebne počastitve. A vgusta  so b ili tu k a j častn i gostje 
sinovi n aših  d ru š tv en ih  članov, ki so  d ip lom ira li n a  tu k a jšn ji un iverz i: 
zd rav n ik a  dr. E. D ujič, sin  n ek d an jeg a  p redsedn ika , dr. A. K u rtin  in  
in žen ir N ikola D am ijan i. V ok tobru  sm o počastili m lado  odvetnico 
dr. R afaelo  B rišar, hčerko  u s tan o v ite lja  n ašeg a  d ru š tv a  A n tona B ri­
ša rja . N aša m lad in a  je  o rg an iz ira la  zelo lepo  p rire d ite v  pod  naslovom  
»P om ladn i dan« in  re s  zasluži v se  p rizn an je . N ovem bra  sm o odkrili 
v  av li n ašega  dom a b ronasto  spom insko  ploščo v  spom in  n a  u s ta ­
n o v ite lja  in  do lgoletnega p redsedn ika , zelo zaslužnega m oža F ran ca  
K astelica . P r i lepi svečanosti so b ili navzoči skora j v si člani. P r i ­
ložnostno  besedo je  sp regovoril p o dp redsedn ik  Ivo F. R ubeša.

Branko Rubeša

Kanada
Društvo Sava v Kitchcnerju
V K itch en e rju  živi p recej Slovencev. U stanov ili sm o svoje  d ru š tvo  in  
ga im enovali Sava  po slovenski reki, k i si u ti ra  po t s to ž i  k ra je , k je r  
so tek la  m lad a  le ta  v eč ine  n aš ih  članov. V le tu  1968 sm o n ared ili 
ve lik  k o rak  n ap re j. K up ili sm o košček zem ljišča  n a  ro b u  m esta  te r  
se ga  lo tili s p ro s tovo ljn im  delom . Iz  zapuščenega, s tra v o  in  g rm ov­
jem  p o ras lega  zem ljišča, sm o u red ili p r i je te n  kotiček, k je r  se lahko  
ses ta jam o  m i in  naši otroci. L etos sm o zg rad ili m a jh n o  dvorano, k je r  
se sreču jem o tu d i v  z im skih  m esecih. To n am  omogoča, da  začne 
svo je  delo odbor za  k u ltu rn o  zabavne p rired itv e . M ed član i in  č lan i­
cam i nas je  p recej, k i bi ho te li delati. R ad i bi u stanov ili fo lk lo rno  
skupino  in  u p rizo rili kakšno  ig ro  s tem a tik o  iz slovenskega ž iv ljen ja . 
Želeli bi p r im e m o  gradivo-, k i o b rav n av a  slovenske lju d sk e  plese, 
lju d sk e  igre, sm ešn ice  n a š ih  ju n ak o v  T ineja , J irg a , P rle šk e  M icke in  
drugih . M orda o b sta ja  k akšen  p riro čn ik  za  re ž ise rja  a m a te rja  in 
sp loh želim o si nasvetov, d a  uspešno  začnem o z delom .

Rudolf Murko

Uspešna družabna prireditev
D ne 22. no v em b ra  je  d ru š tv o  S im on G regorčič v  T o ro n tu  p rired ilo  
b a n k e t P rired itev  je  lepo uspela . D vorana  je  b ila  popo lnom a po-lna; 
večerjo  so  vsi pohva lili in  P ušičev i fa n tje  so za ig ra li dom ače, d a  se je 
k a r  sam o od  sebe  plesalo . K o t gostje  so se udelež ili p r ire d itv e  tu d i 
jugoslovansk i genera ln i konzu l M. Č alovski s soprogo in  č lan  jugo ­
slovanskega ko n zu la ta  C iril Ž n idarš ič  s soprogo-. V soboto 6. de­
cem bra  je  im el p lesno  p rired itev  S lovenski šp o rtn i k lu b  v  N ew  
T orontu . ,Leon Fister



Takole  se zabavajo  naši lju d je  v  podružn ici jugoslovanskega  kluba  
v  A m r isw ilu  na Š ved skem . P osnetka  sta  iz l. 1968. Igra s kro m p ir jem  
je  res zabavna. T isti, k i kleče, z  žlico  v  ustih , p rv i za jam e krom pir  
in  ga v r  e v posodo, je  zm agovalec in  dobi nagrado. Pa n i p rav n ič  
lahko. Seveda  ne  m a n jka  tu d i dom ače glasbe, da lahko  zaplešejo
R o jaki v  R osariu v  A rg en tin i so n ovem bra  v  av li d ruštvenega  dom a  
odkrili bronasto spom insko  ploščo u s ta n o v ite lju  in  do lgo letnem u  
predsedn iku  druš tva  F rancu K astelicu
Na v in sk i trg a tv i d ru š tva  S im o n  G regorčič v  Torontu  so zm agali 
v ba linanju  fa n tje , k i jih  v id ite  na sliki. Od leve  so: A n to n  Torza, 
F rank B oštjančič, Jože B oštjančič  in  Iv a n  U dovič

V id m a rjev i iz  B everly  Shoresa, Ind iana . H čerka Jacqueline (na desni) 
štud ira  v  L ju b lja n i slo ven sk i je z ik  in  k n jiže v n o s t
Naša naročnica M arija  K e n k  iz  W aukegana  je  pridna  klek ljarica . 
K lek lja rsko  b lazinico je  prinesla  s sebo j iz  starega kra ja
Naš dolgo letn i naročnik, u p o ko jen i rudar Jože B arbič iz  A u d u n  
le T iche v  F ranciji, nam  je  pisal, da se p rav  dobro poču ti ko t pastir, 
ko  pase svo je  ovce

Naš rojak — prvak kanadskega baleta

V N acionalnem  b a le tu  v  T orontu , k i je  eden  na jp o m em b n e jših  b a ­
le tn ih  ansam b lov  v  S evern i A m erik i, že  neka j le t n astopa  v  vod iln ih  
so lističn ih  v logah  naš m lad i ro jak  H azaroš S u rm ejan . N acionaln i b a le t 
v  T o ro n tu  je  po sv o jih  u spe lih  nasto p ih  znan  širom  p o  K anad i, ZDA 
in tu d i v  E vropi.

H azaroš S u rm ejan  je  b il ro je n  1. 1942 v S kopju , k je r  je  konča l sredn jo  
b a le tn o  šolo. D ip lom ira l je  n a to  v  K o lnu  v  N em čiji. V m es p a  je  neka j 
časa  š tu d ira l p r i znan i francosk i b a le r in i R oselyn H ithanero , s ka te ro  
je  tu d i n e k a jk ra t nastop il. N jegove n astope  so k ri tik i zelo pohvalno  
ocenili. M ed n jegov im i n a jlju b š im i v logam i so g lavne v loge v R om eu 
in  Ju liji, L abod jem  jeze ru . B a jad e ri in  P epelk i. Z daj je  sred i p r i­
p ra v  za nastop  n a  Japonskem , k je r  bo  k an ad sk i N acionaln i b a le t so-



deloval p ri o tvoritv i svetovne razs tave  »Expo 1970«. M ladi S u rm ejan  
p rav i, d a  je  n jegova velika  želja, da  bi obiskal Jugoslav ijo  in  ob te j 
p rilik i v  svo jem  rodnem  S kopju  nastop il za svoje ro jake.

Avstralija
Nesreča prekmurske družine
V St. A lbansu  se je  p ri delu  zadušil s p linom  Jože F a rtek , ki je  šele 
p red  dobrim  letom  p riše l v  A vstra lijo , k je r  si je  n am erav a l s p rid n im  
delom  u s tv a riti dom  in srečo zase in  za družinico. F a rtek  je  b il dom a 
iz P rek m u rja . B rid k a  nesreča, v  k a te r i je  tako  m lad  om ahnil, je  
n a jg lob lje  p rizade la  ženo in  n jegova m a jh n a  o tročička. D aleč n a  tu ­
jem  so ostali čisto sam i in b rez  vsega. N esrečni d ružin i so priskočili 
n a  pom oč član i L yons C luba v  St. A lvansu  in  S lovensko d ru š tv o  v 
M elbournu, ki zb ira  m ed  član i prispevke, sam o p a  je  p rispeva lo  iz 
d ru š tv en e  b lag a jn e  250 dolarjev .

Slovenci v Sydneyu
Slovenci v  Sydneyu  smo že la s tn ik i zelo velikega  kosa zem lje, k je r  
že s to ji h iša  z v insko  k le tjo  in  garaža. T u  bo zrase l naš S lovenski 
k u ltu rn i dom. Im el bo tu d i res tav rac ijo , balinišče, nogom etno igrišče, 
bazen  za kopanje , za k asn e je  pa  im am o v  n ač rtu , da bom o tu  zgrad ili 
tu d i dom  za o stare le  ro jake . Seveda so vse to  šele n ačrti, k d a j se bodo 
uresn ičili, je  p a  p redvsem  odvisno od vseh  nas S lovencev iz Sydneya 
in okolice.
V nedeljo  30. m arca  sm o im eli tu  le to šn jo  največ jo  slovensko p rire d i­
tev  —- slovenski tabo r, posvečen spom inu  velikega  pesn ika  F ran ce ta  
P re še rn a  ob obletn ici n jegove sm rti. Dolgo sm o se p ridno  p rip ra v lja li 
za to  p rired itev . Slovesno je  bilo, ko je  zap lapo la la  n aša  zastav a  in  
za ig ra la  h im na. N a sporedu  sm o im eli šp o rtn a  tekm o v an ja  te r  k u ltu r ­
ni p rogram , v  k a te rem  je  p rv ik ra t n astop ila  n aša  fo lk lo rna  skup ina  — 
danes še m aloštev ilna, saj sm o sam o š tir je  p a ri in  naro d n ih  plesov 
sm o se učili kom aj dober mesec. R ačunam o pa  n a  to, da  bom o sk u ­
p ino povečali po m ožnosti n a  dese t parov . F o lk lo rna  sk u p in a  si je  p r i­
vzela im e S lovenija. S kušali se  bom o u v e ljav iti in  obsvojih  nastop ih  
p rik aza ti dom ačinom  slovenske ob ičaje  in  n a ro d n e  plese. Seveda pa 
se zavedam o, da  n as čaka  še dosti dela  in  v a je  — a z dobro  voljo 
bom o vse  dosegli.
N aša d ram sk a  sk u p in a  bo  m orda  tu d i za zim o p r ip ra v ila  kakšno  igro. 
Seveda je  p a  tu d i tu  vse odvisno od nas. P ro s im  vse tu k a jšn je  S lo­
vence in  S lovenke, k i se zan im ajo  za fo lk loro  in  d ram atik o  in  še 
ne  vedo za obstoj našega  S lovenskega d ru š tv a  v  Sydneyu, n a j nam  
pišejo  in  čim prej sporoče svo je  naslove. Č im  več n as bo, tem  bolje  
bom o lah k o  delali. Skoda, da to liko  S lovencev sto ji ob s tra n i in  nočejo 
več vedeti, d a  so Slovenci. K a r  v e rje ti n e  m orem , da  je  kdo, k i lahko  
v dese tih  a li dva jse tih  le tih  pozabi n a  svoj ro js tn i k ra j. Z ato  ponovno 
vab im  naše  ro jak e  iz Sydneya in  okolice, da  se p rik lju č ijo  našem u  
S lovenskem u d ru š tv u . P rid ite  n a  našo  d ru š tveno  fa rm o  — n a  sloven­
sko zem ljo, da  se sk u p a j poveselim o in  pogovorim o. Vem, da  s ta  v 
A v stra lijo  prišli, da  si u s tv a rite  dom  in  zagotovite  dobro  ž iv ljen je . 
A  poleg teg a  je  n u jn o  tu d i to, da  im am o tu  daleč n a  tu je m  vsi 
sk u p a j kotiček, k je r  se bom o zb ira li in  se pogovorili v  m a te rin em  
jeziku . Z ato  se u d e ležu jte  n aših  p rired itev , p rid ru ž ite  se n am  in  nam  
p o m agajte  z nasveti. V h iš i n a  našem  zem ljišču  bom o u red ili tu d i 
knjižnico . Z daj k n jig  še n i posebno veliko, a  zb irko  bom o skuša li po ­
večati, d a  si jih  boste  po že lji lahko  izposojali.

Lado Smajgert, Ashfield, N. S. W. Avstralija

Žensk primanjkuje
V A v stra liji, kam or se je  v  zad n jih  le tih  doselilo  ve liko  sam skih  
delavcev, p rim an jk u je  žensk. Z ato  je  m in is te r za  em igracijo  Snedden  
objav il, d a  bo v la d a  den arn o  p o d p rla  p rise litev  žensk m ed 18 in  45 
letom , kd bi se iz Ita lije , Ju goslav ije  in  G rčije  p rise lile  k  sorodnikom  
v  A vstra lijo . Z vezni svet za v se ljev an je  (C om m onw ealth  Im m ig ra tion  
A dvisory  Council) je  poslal vsem  n a rodnostn im  o rgan izacijam  v M el­
bo u rn u  in  Sydneyu, m ed tem i tu d i S lovenskem u d ru š tv u  M elbourne, 
posebne v p raša ln e  po le  v  zvezi s položajem  in p rob lem i novonaseljen - 
cev. V zvezi s tem  V estnik, glasilo  S lovenskega d ru š tv a  M elbourne 
o m en ja : »K olikor nam  je  znano, je  to  po t prv ič , da  se je  telo, k i n e ­
kako  u sm erja  em igracijsko  po litiko  Z vezne v lad e  v  C anberri, u radno  
ob rn ilo  n a  o rgan izacije  novonaseljencev. U pajm o, da n e  bo  posled­
n jič  . . .«

Iz vaših pisem
P rejela sem  koledar za  leto 1970, k i m i je  izredno  všeč in  ga s pono­
som  pokažem  p r ija te ljem  in  p rija te ljicam . P rav ta ko  tu d i Rodno  
grudo, k i je  polna za n im iv ih  spisov in  dogodkov širom  sveta . M oja  
že lja  je, da bi brali več novic  iz  Celja in  okolice proti S lov. K onjicam . 
Drugače pa m i je  Rodna gruda zelo  všeč. Posebno cen im  ru b r ik i N aši 
p o m en k i in  K u ltu rn i razgledi. Elica Javornik iz Zuricha

Danes va m  pošiljam  spe t naslov novega naročnika  za R odno grudo. 
R eči va m  m oram , da so vsi, k i so R odno grudo naročili, z  n jo  zelo  
zadovoljn i. T ud i ja z  jo  m oram  pohva liti in  vas v  u red n ištvu , k i jo  
znate  tako  ured iti, da na jde  v n je j v sa k  za sebe n eka j prim ernega  
branja. Jaz se na jbo lj n a vd u šu jem  nad N ašim i pom enki. Res so za ­
n im iva  neka tera  p ism a  bralcev. Im a m  pa  eno željo, tla bi nekega dne 
našel v reviji kotiček za nas, ki si želim o dopisovati in navezovati 
prijateljstva po vsem  svetu.

Anton Šumečnik, Edmonton, Alta, Canada

Sp re je l sem  vaš list, k i ste m i ga poslali na ogled. L is t m i je  zelo  
všeč, saj im a  res lepo vsebino, posebno za  nas izseljence. N aročam  se 
na list R odno grudo in  na S lo ven sk i izse ljen sk i koledar. Ž e le l bi, 
da m i R odno grudo pošilja te  z  le ta lsko  pošto, da jo  p re j dobim .

Ernest Gumilar, Calgary, A lta, Canada

Iz srca se va m  za h va lju jeva  z  m ožem  za redno pošiljan je  rev ije  Rodna  
gruda. Z d a j ž iv iva  že  deve to  leto  na Š ve d sk e m  in  nam a je  vedno  bolj 
po treben  košček  dom ovine, k i nam  ga prinaša vaša rev ija  polna pre­
krasn ih  s lik  naše drage S lo ven ije  in  novosti iz dom ačih  kra jev .

M agdalena in Štefan Ivic, Landskrona, Švedska

Z elo  sem  bila vesela, ko  ste m i poslali na ogled rev ijo  R odno grudo. 
K o sem  jo  prebrala, m i je  bila zelo  všeč  in  tu d i m o ji d ružin i. Hudo  
nam  je, da n ism o p re j ved e li za to  revijo . T u d i s ko ledarjem  sm o  
zadovoljn i. N aročam  R odno grudo z  decem brom  1969.

Silva in Ladislav Schuller, Halsingborg, Švedska

S em  naročnica R odne grude, k i m i je  zelo  všeč. Poleg m ene  jo  pre­
berejo vsi p rija te lji, k i  s ta n u je jo  v  bližini. R ev ija  na j ostane takšna  
fcoi ê’ Marija Novak, Zürich, Švica

Na R odno grudo sem  naročen že  d e lj časa. R ev ija  m i je  ze lo  všeč in  
v sa k  m esec kom a j čakam , da m e  znova  obišče. Le m alo  več p rispev­
kov  bi že le l iz deželice o nkra j G orjancev, m o je  rodne B ele  krajine. 
Ž elm , da m i pošlje te  tu d i S lo ven sk i iz se ljen sk i ko ledar 1970. O benem  
va m  pošiljam  naslov novega naročnika  R odne grude. R ev ijo  je  v ide l 
pri m en i in  se že li ta ko j naročiti nanjo.

Peter Novak, Reutlingen, Nem čija

M oram  pohva liti rev ijo  R odno grudo. V  celoti je  zelo  dobro urejena. 
Z  m ožem  je  v sa ko kra t zelo  te žko  p ričaku jeva  in  jo  preberem o  od prve  
do zadn je  strani. In  vse le j se nam  zdi, kakor da sm o  se preselili v  do­
m ači kraj, ne  pa, da je  rev ija  prišla  k  nam  v  tu jino . Edino, kar po­
grešam , je  to, da bi pisali ka j več  z  G oriškega. D rugače pa m oram  še 
en kra t rev ijo  p o h va liti in  čestita ti vam , k i jo  ureja te.

V alentina Kogoj, A lvesta, Švedska

S em  m ed  n o v im i naročn ik i R odne grude, sa j sem  dobil šele tre tjo  
štev ilko , vendar sem  zelo  zadovo ljen  z  vseb ino  in  sam o ilu stracijo  
revije . K o  pride rev ija , sem  m ed za d n jim i, k i jo  lahko  preberem . V si 
v  h iši jo  hočejo im e ti naenkra t, pa je  treba  precej besedi, da pride  
do reda. S tara  je  že  m isel, da je  dom ačem u človeku  v  tu jin i dom ača  
beseda ko t blagoslov neba. Toda pisana beseda ostane in  če ti  je  všeč, 
jo  tu d i lahko  večkra t prebereš, ob slika h  pa se spom niš m arsika terega  
dragega tren u tka  iz  dom ovine, ka tere  S lovenc i ne bom o n iko li poza­
bili. P relepa je ! Ž e lim  va m  še  vn a p re j ve liko  uspehov, sodelavcev in  
da vaša akcija: v  vsako  s lovensko  hišo na tu je m  — slovensk i tisk  res 
uspe! P ri te m  va m  bom  tu d i sam  prostovo ljno  pom agal, da bom  
rev ijo  pokaza l p r ija te ljem  in  jo  priporočil.

Ing. Franci Iludina, Astorp, Švedska
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Kako dobiti zavarovalno karto
V sep tem brsk i š tev ilk i R odne g rude  sm o ob jav ili odgovor našem u 
bra lcu  o tem , k je  lah k o  dobi po trd ilo  o zavarova ln i dobi, p reb iti v  
nem škem  zavarovan ju . N aš odgovor pa  n i b il popoln, zato  ob jav ljam o  
dopolnilo.
K ot osnova za  dokaz vseh  p rav ic  iz nem škega poko jn inskega zava­
ro v an ja  služi z av a ro v a ln a  k a r ta  (V ersicherungskarte). To k a rto  izda ja jo  
na  zah tevo  de lav ca-zav aro v an ca  ali d e lodaja lca  zavarova ln i u rad i 
(V ersicherungsam t) n a  občinsk ih  u p rav ah  ali bo ln iške  b lag a jn e  (K ran ­
kenkasse), n a  k a te r ih  področju  je  zavarovanec  zaposlen. R azen oseb­
n ih  podatkov  zavarovanca  in  ustanove, ki je  k a r to  izdala, zavarovalna  
k a rta  v seb u je : čas tr a ja n ja  posam ezn ih  zaposlitev  v  ZR N em čiji, v i­
šino b ru to  zaslužka, n a  osnovi k a te reg a  so b ili v p lačan i p risp ev k i za 
pokojn insko  zavarovan je , naz iv  bo ln iške b lagajne , p r i k a te r i so bili 
vp lačan i p rispevk i sk u p a j z d rug im i p rispevk i za socialno  zavarovan je , 
navedeni p a  so tu d i vsi delodajalci, p r i k a te r ih  je  b il delavec m ed 
b ivan jem  v  ZR N em čiji zaposlen. P rav ilo m a  je  zava ro v a ln a  k a r ta  p ri 
delodajalcu . S p re k in itv ijo  delovnega razm erja , jo  m ora  dob iti de- 
lavec-zavarovanec, k i jo  p r i sk len itv i novega delovnega razm erja  
odda novem u delodajalcu . V p rim eru , da je  delavec začasno  nezapo ­
slen, k a rto  h ra n i sam . P osebno  je  tre b a  paziti, da  se  k a r ta  n e  zgubi. 
K ad ar se  tu ji  delavec za s ta ln o  v ra č a  v  dom ovino, je  p riporočljivo , 
da  odda k a rto  ustanovi, k i jo  je  izda la ; ta  k a rto  obdrži, delavcu 
p a  d a  ob računsko  p o trd ilo  (A ufrechnungsbeschein igung), ki im a  iste 
ru b rik e  ko t z av a ro v a ln a  k a rta , im a p a  tu d i is to  dokazno moč. To je 
dober način , d a  se  delavec z a v a ru je  p red  izgub itv ijo  k a rte  in  p red  
posledicam i, k i lah k o  izv ira jo  iz tega. P o trd ilo  služi ko t dokaz vseh 
prav ic  iz  n em škega poko jn inskega zavarovan ja . Z am en javo  zavaro ­
valne  k a r te  za p o trd ilo  p ripo ročam o  tu d i tis tim  delavcem , k i o s ta ­
nejo  n a  delu  v  ZR N em čiji, ko  se jim  izpolni ena  zavarova lna  
k a rta  in  dob ijo  drugo. T ako  h ra n i o rig ina lno  zavarovalno  k a rto  no ­
silec zav aro v an ja , k a r  je  za  delavca  m nogo bolj varno .

Jugoslovanski del pokojnine
Zelo rada bi obiskala Jugoslavijo, posebno Ravensko vas pri Zagorju, 
kjer živi m oj sin, vendar tega zaradi m ajhne pokojnine ne morem. 
Moj mož počiva tu na Francoskem že 26 let — vsa čast Francozom, 
dajo mi, kar mi pripada. Od rudnika dobim 900 kg premoga in  pri­
spevek za ovdovele, tako da mi zadošča za skromno življenje. Moj 
mož pa je  im el tudi v  Jugoslaviji prisluženih 5 let kot jam ski kopač 
v Trbovljah in  Zagorju. Kako bi dosegla, da bi priznali tudi ta  leta
za pokojnino? R k ., Tansac, Auzat sur A llier, Francija

Z aradi m orebitne uveljav itve  sorazm ernega dela jugoslovanske 
pokojnine za leta, ko je  b il vaš pokojni mož zaposlen v Jugo­
slaviji, se m orate  obrn iti z zahtevo na  R epubliški zavod za 
socialno zavarovanje  v  L jubljan i, K idričeva 5, k i je  p risto jen  za 
odločanje v zadevah m ednarodnih  konvencij. Če b i im el vaš 
pokojni mož skupnih  zaposlitev tj. jugoslovanskih in  francoskih 
vsaj 25 let, b i dobili za jugoslovanska le ta  sorazm eren del jugo­
slovanske pokojnine. Z ahtevi za jugoslovanski del pokojnine mo­
ra te  priložiti dokazila o zaposlitvah vašega moža v  Jugoslaviji, 
vaš in  možev ro jstn i list te r  poročni list, kak o r seveda tud i 
potrdilo p risto jne  občine, da n iste b ili ločeni do moževe sm rti.

Tiskovni sklati
AVSTRIJA: E ngelbert T u rsan  10.— Sch

AVSTRALIJA: M irko  Zorec — 9,7 Lstg, P e te r  S tra h  20,00 din.

BELGIJA: A lo jz ija  Spec 10 B fr, Jožefa  G lobevnik  25,00 din, M atevž 
M ihelač 12,50 din, A n ton  S tem b erg e r 50.— B fr, F rid e rik  T oplak  50.— 
belg ijsk ih  frankov .

FRANCIJA: D om inik  Č ufer 5,00 din, F ra n c  F ilip ič  50,00 d in  in  5.— FF, 
P ep ca  P ečn ik  12,50 din, Jože G abrovec 20,00 din, F ran c  P av lič  10,00 din, 
A nton  P o je  5.— FF, M a rija  K ohek  5.— FF, F ran c  P e te r lin  15.— FF, 
Jan ez  L av rič  5.— FF, F ra n c  K navs 5.— FF, Iv an  S m rd e l 5.— FF, Leo­
po ld  K o ta r 5.— FF , F ran c  Jek ič  12,50 din, M aria  D o lin ar 2,50 din, 
R afael P in ta r  3,80 din, F ran c  N ovak  10.— FF , M a rja n  Ž u b er 10.— FF, 
Iv an k a  Z akošek  2,50 din.

HOLANDIJA: F ran c  G ril, v  im en u  skup ine  obiskovalcev  v  le tu  1969 
— 50.— H fl, A n ton  R obek 1,50 H fl, E gidij V rščaj 12,50 din, Josip  B osi- 
n a  1,50 Hfl.

KANADA: Jan ez  D rča r 9.— $, D anny  K ise l 1.— $, A gnes D iv jak  6,25 
d inarjev . D aniel D aničič 14,50 d in , F ra n c k a  Z ad n ik  2.— 3, V lado  Jesen ­
ko 2.— $, Jan ez  P re m rl 15,00 din, M ilan  B iz jak  5.— 3, M ilan  Pangos 
2,50 $, S tan islav  Č esm as 2.— 3, R ose M aro lt v  spom in  n a  poko jnega 
m oža F ran k a , k i je  u m rl 29. av g u sta  1969 — 3.— 3, Ignac  T kalec  1.— S.

NEMČIJA: M ilan  M arc ijan  5.— DM, A nton  in  N uša  K ra n jc  5.— DM, 
M arjan  Golob 3.— DM, M artin  K in k  4.— DM, A lo jz ija  O štir 1.— DM, 
R ud i U ra n k a r  4.— DM, Jože  Jak lič  30,00 din, P e te r  N ovak  2.— DM, 
A nton  C estn ik  2.— DM.

ŠVEDSKA : Iv a n k a  E n iko  10.— Skr, Ja n e z  P rev o ln ik  5.— Skr, Leo 
T urnšek , p ro s tovo ljn i p risp ev ek  za  film sk i sk lad  100.—Skr.

ŠVICA: H elene B a rd o rfe r 45,50 Sfr, F e rd in an d  Ščap 4.— Sfr.

URUGVAJ: Ju a n  K u h a r 2.— $.

ZDA: F ra n k  R u p e rt 4.— $, Jo seph  K la rich  1.— $, K ris t SISokel 5.— 3,- 
E lsie C u lk ar 7,50 S in  91,25 d in , A n a  M očiln ikar 17,50 d in , A ngela  
W aupatich  1.— S, F ra n k  K o n d rich  5.— $, Jo sep h in a  K ozina  1.— $, 
F ra n k  U rbanz  2.— 3, A gnes G osar 1.— $, gospa Je r ish a  5.— $, M ary  
Jo g ar 1.— 3, A ndy T u rk m an  sta re jš i, 37,50 din, M ary  T u rsich  2,50 din, 
A n n a  Jesen k o  1.— $, Je n n ie  T om šič 1.— S, F ran ces  V id m ar 100,00 din, 
M arie  V erčič 1.— S, A n thony  V atovec 2.— S, M ary  Š p ik  1.— $, S lav ica 
F iše r 50.00 din, B a rb a ra  S lanovec 1.— S, H elen  K ap la  2.— S, M ihael 
C h an d ik  4.— $, A lfred  S em brich  10.— 3, J. T o rk a r 1.— S, Jo h n  Cech 
5.— I, A n a  Z ak ra jšek  2.— S, A n ton  L ogar 1.— S, A ngela  Z aitz  2.— S, 
F rances S m rtn ik  1,40S, E lizab e ta  A uguštin  1.— $, M ary  D ebelak  1.— 3, 
Jo h n  Zugich, sta re jš i, 1.— S, Jo h n  Zugich, m la jš i, 1.— 3, A lb e rt K rau - 
lan d  2.— 3.
M artin  M atjan  je  da ro v a l 2.— 3 v  po častitev  spom ina poko jn ih  s ta ršev  
M a rje te  in  S im ona M atjan a . V spom in  pok. T onetu  S e lišk a rju  je  d a ­
ro v a l F e lix  S tru m b e l 10.— $. M ary  J e l la r  je  d a ro v a la  1.— S v  poča­
s titev  spom ina n jen eg a  b ra ta  M iha  U rbanca , k i je  u m r l m a ja  1968 v 
G oričah. M ilan  P ak iž  je  pok lon il 5.— 3 v  p o častitev  sp o m in a  n a  po ­
k o jn a  F ra n c a  H o čev arja  in  Jo h n a  P ečn ika , u s tan o v ite lja  slovenskega 
dom a v  F on tan i. Jo h n  Z am an  je  po sla l 20.— $ d a rilo  slovensk ih  up o ­
ko jencev  iz E uclida  za izposo jene film e, s  k a te r im i so b ili zelo zado­
voljn i.
Iskrena hvala!



NAŠI POMENKI
Zakon in sreča Psiholog svetuje

Cilj zakonskega živ ljenja je  bil, je  in  verje tno  tud i bo: u s tv a r­
jan je  odnosov kot srečne in  bistvene osnove našega obstoja; ro j­
stvo in vzgajanje zdravih  potomcev, zadovoljitev čustvenih, in ­
telektualnih , socialnih in nagonskih potreb. T ra jna  zakonska 
zveza, seveda, če je  izbira zakonskega p a rtn e rja  ustrezna, je  
najboljša oblika srečnega življenja.
Če rečemo, da je  pom em bna izbira ustreznega p artn erja , nam  je 
vsekakor povsem jasno, da m ora b iti odločitev za poroko rezul­
ta t  razum evanja  in ne le posledica tren u tn e  čustvene naklonje­
nosti brez poznavanja celotne osebnosti bodočega zakonskega 
p artn erja . Sicer se lahko zgodi, da p rav  zaradi nepoznavanja ali 
začasne čustvene »slepote«, ki onemogoča, da realno vidimo 
bodočega zakonca, doživimo nam esto pričakovane sreče in  razu­
m evanja — razočaranje. Kot naša bralka, ki je  pisala: »Bila je  
to ljubezen na prv i pogled. Zdelo se m i je, da še n iko li nisem  
srečala moškega ko t je  bil on! B il je  tako pozoren, nežen in poln 
razum evanja. K aj km alu  sva sklenila, da se poročiva. Od začetka  
sva bila srečna. Toda, počasi je  m oževa ljubezen bledela, zane­
m arjal m e je. Bila sem  tako obupana! B il je čudovit ljubim ec, 
ni pa znal biti m ož in  deliti z m enoj vsakdanjosti.«
To je  le del pism a naše b ra lke  iz Nemčije, k i p o trju je  m nenje 
nekaterih  strokovnjakov, da se zakoni iz ljubezni večkrat slabše 
končajo, kot zakoni, ki so rezu lta t daljšega prem isleka te r oboje­
stranske  kritičnosti zakoncev.
Svobodna izbira tistega ali tiste, s katerim  bomo živeli v za­
konski skupnosti, je  bolj ali m anj zavestno dejanje, značilno za 
današnje zakonce.
Kaj pom aga u stv a rja ti srečo, vzajem no razum evanje  ali po­
vzroča nerazum evanje med zakonci?
Različni strokovnjak i bodo navaja li različne vzroke: seksolog 
bo nem ara rekel, da je  sreča v zakonu odvisna od seksualne 
usklajenosti; sociolog, da je  odvisna od ekonomske enakopravno­
sti in  ustrezne delitve družinskih  in  družbenih  dolžnosti; pedagog 
bo zagovarjal predvsem  pom en p rav ilne  p redp rip rave  za  zakon. 
Z m entalno higienskega stališča bi bilo napačno podcenjevati 
pom en om enjenih dejstev. Če ne upoštevam o resnice, da so vsa 
našte ta  dejstva del zakonske sreče, se nam  lahko zgodi podobno 
kot našem u bralcu  iz A vstrije, k i piše: »Naravnost zbežal sem  
od doma, ker nisem  več vzdržal. Z  ženo sva se in  se še razum eva, 
lahko se z  njo pogovorim , razum e m e in  tu d i jaz njo. Vendar  
na seksualnem  področju n ikakor ne prideva skupaj. M enim  pa, 
da je to b istven i in sestavni del odnosov m ed zakoncem a in  brez 
seksualnega zadovoljstva ne gre!«
Osnovo zakonske sreče si lahko zamislimo zelo n a  široko; p ra ­
vijo, da sloni na  ekonom ski neodvisnosti, na  seksualni u sk la je­
nosti partnerjev , skladnosti osebnostnih značilnosti (karakterja), 
m ed ka te re  sodi tud i družabnost, odnos do dela, odnos do d ru ­
gega spola, te r na predhodni p rip rav i za zakon.
Znano dejstvo je, da brez ekonom ske neodvisnosti in  enakoprav­
nosti ni enakopravnosti med spoloma. Enakopravnost spolov je  
mnogo bolj pom em bna za trdno  zvezo m ed dvem a raznospolnim a

bitjem a v n jun i družbeni in  n arav n i obliki. P recen jevan je  med 
spoloma je lahko vzrok različnih oblik negotovosti, k i se kažejo 
v boju  med spoloma, seksualnih m otnjah, v  želji za v ladanjem  
v  hiši, v izogibanju ljubezni in  zakonu, donjuanstvu, koketeriji, 
ljubosum ju itd. Ekonom ska odvisnost žene nedvom no prispeva, 
da se om enjene m otnje kažejo še bolj izrazito. P rim er, k i nam  
lahko ilu s trira  vsaj dela takšn ih  po tenciranih  teženj po v ladanju , 
pogojenem  z ekonomsko neenakopravnostjo  je  lahko nekaj stav­
kov iz pism a naše bralke: »Poročila sem  se m lada in takra t nisem  
končala študija. Moža sem  im ela rada in  sem  v svo jem  idealizm u  
gledala le na to, kako bom  zadovoljila ko t žena-gospodinja. K aj 
km alu  sem  občutila vso težo svojega položaja žene-gospodinje. 
Mož je m enil, da si on, k i je  edini prinašal mesečno plačo, lahko  
privošči vse od življen ja . Kadar sva se sporekla, na prim er za­
radi vzgoje otrok, ni mogel, da m i ne bi očitajoče rekel: saj edino 
jaz služim  in prinašam  denar, ti pa le zapravljaš. T i očitki so bili 
čedalje hujši, čedalje bolj pogosti, dokler m i ni bilo vsega dovolj. 
Odločila sem  se, da sama začnem  služiti denar. K er sem  hotela  
čim prej in čim več zaslužiti, sem  se odpravila v tujino. Takra t 
m e je  vodila edina m isel: pokazati možu, da zm orem  skrbeti zase 
in  zaslužiti še več ko t on! V ečkrat sem  v m islih  že videla, kako  
se bom pripeljala z  avtom obilom , kupom  denarja i n . . .  Toda 
sedaj, ko sem  na lastni koži občutila, ka j je  ž iv ljen je  in  ž iv lje n j­
ski boj, se ,tolčem ’ po glavi, ka j sem  storila . . .  ?!«

Koliko podobnih prim erov, koliko živ ljenjskih  tragedij! P a 
niso vsi hoteli, tako kot naša bra lka , dokazati, da so neodvisni 
od moža. Koliko mož, k a te rih  nezadovoljne žene so z očitki, da 
n ičesar ne zaslužijo, da so nesposobni, je  odšlo na  po t »s treb u ­
hom  za kruhom «. In  žene v upanju , da se bo p rikazal z boga­
stvom, so navadno dočakale le pismo kakšnega odvetnika s tožbo 
za ločitev. V endar niso le ženske tiste, k i s prevelik im i zahte­
vam i odganjajo može. V ečkrat tud i m ožje bežijo pred  domačimi 
problem i, se ločujejo v upanju , da bodo našli p ravo  ženo, se 
ponovno razočarajo, k e r . . .  k e r pogled v  svojo no tran jost, obra­
čun s sam im  seboj, je  vedno težak in  nas napolni s trpkostjo . 
In  nič lažjega kot izgubiti se v množici nek je v daljnem  svetu, 
odpovedati se čakajoči ženi, otrokom, staršem . M ar res lahko 
ubežimo problem om , ki so v nas, k i smo jih  p rip isali drugim ? 
Ali lahko ubežimo naši neprip rav ljenosti na zakon, našim  ne­
u rejen im  stališčem  do zakona, ugodja in  dolžnostim , k i izha­
jajo  iz njega? N em ara ne!
Lahko zaključim o, da vzrok ločitve nikoli ne m ore b iti samo eden, 
le  del živ ljenjskih  zahtev, na  k a te rih  sloni zakonska skupnost. Če 
smo celovite osebnosti, zrele z razv itim  občutkom  za druge, če 
nam  je  jasna  zakonitost odnosov m ed spoloma, potem  ne  mo­
rem o neprem išljeno in  neodgovorno dolžiti le  nerazum evanje  na 
čustvenem , in telektualnem , erotičnem  ali ekonom skem  področju. 
Ugotovitve, da se čedalje več naših, predvsem  začasnih ali »no­
vejših« izseljencev razveže zarad i ločenega živ ljen ja  od družine, 
ne bo držala. Res pa  ločeno živ ljenje lahko pospeši, da se že prej 
načeta  harm onija  zakonskega ž iv ljen ja  dokončno poruši. Odhod 
v tu jino  in  kasnejša  ločitev je  le  »pika na  i!«
In  nasprotno! M nogo zakonov, k i so b ili p red  odhodom moža 
v tu jino  trdn i, so vzdržali m arsikatero  preizkušnjo  in  mnogo 
bolj okrep ljen i dočakali ponovno skupno življenje.
Vse je  odvisno od — ljudi!



Pismo Babnopoljcem po svetu |z domače kuhinie
D raga zakonca  Je n n ie  in  F ra n k  T ro h a  iz B arb erto n a , Ohio! K ako r 
sem b ra l v  re v iji R odna  g ruda, bosta  p rih o d n je  leto  slav ila  zlato  
poroko in  ta  svoj pom em bni ž iv ljen jsk i p razn ik  s ta  sk len ila  p razn o ­
vati v  svojem  ro js tn em  k ra ju  — B abnem  p o lju  n a  N otran jskem . 
Upam, da  se ta k ra t  srečam o in  v am a  osebno čestitam , saj, sem  tu d i 
sam  iz B abnega po lja , čep rav  živ im  zdaj d rug je , a  srce  m e v e lik o k ra t 
vleče v d rago  ro js tn o  vas. R o jen  sem  b il is tega  le ta , ko  s ta  v id v a  
sk len ila  zakonsko  zvezo. V živem  spom inu  so m i dogodki iz m la ­
d ih  dni. K o sm o ob z im skih  večerih , ko je  okrog h iše  zav ija la  
snežniška b u r ja  in  se je  culo tu lje n je  volkov, p reb ira li, F rance , tvo je  
spise o p re tek lo sti vasi B abno  polje. V naši vasi sm o im eli neka j 
izvodov S lovensko -am erikanskega k o le d a r ja  iz  le ta  1932. V n jem  je 
bilo nek a j tv o jih  zelo zan im iv ih  spisov. P isa l si o ž iv ljen ju  
naših  gozdnih delavcev v  F ran c iji, o  lovsk ih  dogodivščinah, te r  op i­
soval ro m arsk e  poti. Vem, d a  si p isa l tu d i v  d ruge  lis te  in  tu d i tv o ja  
ž iv ljen jska  d ruž ica  je  k repko  sodelovala. «-R ihtarjev F ran ce  je  spet 
pisal,« se je  culo po  vasi. K ako  daleč je  že vse  to, a spom in i so sveži. 
Vas B abno  po lje  n a  N o tran jsk em  je  p red  po l s to le tjem  šte la  sto- 
dvajse t d ruž in  in  je  im ela  506 preb ivalcev . V  vasi je  b ilo  86 z idan ih  
in  20 lesen ih  hiš. N a jš tev iln e jša  d ru ž in a  je  b ila  K lipfova, s š t ir in a js ti­
m i člani.
N adučite lj F ran c  G ru d n ik  in  žu p n ik  F ran c  K anduč s ta  teda j pogle­
dala  tu d i v  h leve  in  ugotovila, d a  so vaščan i B abnega p o lja  teda j 
prem ogli 262 g lav  goveje živine, 7 konj, 59 prašičev , 90 ovac, 38 koz 
in  378 » k rila tih  živali«.
V živem  spom inu  so m i še časi, ko so vaščan i o d h a ja li n a  sezonsko 
delo v  h rv ašk e  hoste. P re d  gostilno  A n tona  T rohe so sta li vozovi, 
naloženi s kovčki in  d rv a rsk im  orodjem . Sekire, žage in  p len k ače  so 
bile sk rbno  zavarovane  z lesom  ali žak ljev ino . O krog vozov so se 
gnetle žene in  o troci in  se  solzni poslav lja li. P o tle j p a  so p rih a ja la  
p ism a p isan a  v  ko libah  sred i gozdov in  k da j tu d i k rvavo  p rislužen i 
d inarji. D o stik ra t so d e loda ja lc i delavce g rdo  o g u lju fa li; p ro d a ti so 
m orali celo svo je  sek ire  in  p lenkače, da  so im eli za vožnjo  dom ov. V 
vasi je  v e č k ra t zak len k a l zvon: V F a irp o rtu  v  A m erik i je  ub ilo  A vgu­
štinovega očeta (Janeza  K onca), iz F ra n c ije  je  p riš lo  sporočilo, da  se 
je  sm rtno  ponesreč il M asla rjev  F ran ce  (F ranc T roha), p rid n eg a  gozd­
nega delavca, našega  soseda P e trašovega  Jo že ta  (Jožefa  Poje) so po­
kopali v  Č akovcu, ž iv ljen je  m ladega V ik to rja  K onca je  ugasn ilo  pod 
velik im  h ras to m  tam  v  S lavoniji. N jegova zaročenka  je  m alo  p red  
njegovo sm rtjo  ro d ila  deklico.
V m inu li vo jn i je  B abno  po lje  p rispevalo  v e lik  in  boleč k rv n i davek  
za zm ago n ad  fašizm om . S koraj sto  vaščanov  je  da lo  svo ja  ž iv ljen ja  
za svobodo. N a spom eniku  sred i vasi so v k lesan a  im en a  p ad lih  b o r­
cev, u s tre ljen ih  ta lcev  in  u m rlih  in te rn iran cev .
Vem, d a  vas je, d rag i B abnopoljc i po svetu , hudo  pre treslo , ko  ste 
slišali za  trag ed ijo  n a  V raž jem  v rtcu , 925 m  v isokem  h rib u  na  severn i 
s tran i vasi. V p red zad n jem  ju lijsk em  dnevu  1. 1942 je  k ra šk a  zem lja  
tam  pop ila  k r i d ev e tin š tirid ese tih  zverinsko  um o rjen ih . N esrečne 
žene, m atere , dek le ta , o troci so se v a lja li  po p ra h u  in  p ro s ili f a ­
šistične k rv n ik e  za ž iv ljen ja  svo jih  n a jd ra ž jih . N iso jih  m ogli p re ­
prositi. M ed re g lja n je  s tro jn ic  so se v p le ta li k rik i u m ira joč ih . N ato  
so zagoreli dom ovi. M orje  p lam enov  je  za je lo  in  un ič ilo  skora j 
polovico rev n e  v a s i . . .
Novi čas je  v  po ln i m eri za je l tu d i skora j izk rvave lo  v as pod V ražjim  
vrtcem . O bnov ljene  in  p ren o v ljen e  dom ačije  in  nove h iše  h itro  ra s te ­
jo. V h išah  sveti e lek trika . S koraj sto  B abnopoljcev  in  P rezidancev  
dela  v  o b ra tu  K ov inop lastike  v B abnem  polju . V hiši, v  k a te r i je  
m ed vo jno  zasedalo  fašistično  nag lo  sodišče, je  danes tovarn išk i 
obrat. K a r  je  s ta re jš ih , so upokojeni. P o štn i sel iz  b ližn jega  P rez ida  
prinese  v sak  m esec za več ko t m ilijon  s ta r ih  d in a rjev  pokojn in . T udi 
tega včasih  n i bilo, saj je  b il ta k ra t  upoko jen  sam o k ak  s ta r  ž an d ar 
ali d ržav n i u radn ik .
D ragi B abnopoljc i po  svetu , posebej še  Jen n ie  in  F ra n k  T ro h a  iz 
B arbertona , n a  sv iden je  letos v  B abnem  po lju! ,  - Tanež

Potice
V časih ob p razn ičn ih  dnev ih  n a  slovenski m izi sko ra j n i sm elo  m a n j­
k a ti potice. D obra dom ača p o tica  je  b ila  ponos gospodinje. D anes 
pa  ža l v se  bolj izg in ja  z n a š ih  jed iln ikov . Z ak a j?  Iz p rep rostega  
razloga, k e r  ne  u tegnem o  to liko  »pacati« . N am esto  po tice  postrežem o 
s kolačem , ki smo ga  spek le  iz že v  zav itku  p rip ra v lje n e  zm esi, a li 
pa  tu d i potico  k a r  kupim o. Seveda n iti kolač, n iti k u p ljen a  po tica  
še zdaleč n is ta  tak o  dobra, k ak o r so b ile  potice, k i so jih  včasih  spekle  
naše m am e.
Č eprav  drži, d a  sm o n a  k ra tk o  s  časom , bi b ilo  le  p rav , d a  bi ob 
kakšn i posebni p riložnosti p resen e tili d ružino  z dobro  dom ačo potico. 
Poskusite . K er so m noge m orda  že pozabile, k ak o  na red im o  potico, 
v am  tu  poda jam o  neka j navodil.

Testo za potice
Z a potice  lah k o  zam esim o bo ljše  a li bolj p rep ro s to  testo . G lavno  je, 
da  je  m oka zares  dob ra , su h a  in  p rese jan a . Z a bo ljše  tes to  vzam em o 
60 dkg  be le  m oke, kvas, t r i  ru m en jak e , 10 dkg  k u h an eg a  a li surovega 
m asla , 10 dkg slad k o rja , žlico ru m a , č e tr t l i t r a  m leka, m alo  n a s trg an e  
lim on ine  lup in ice  in  sol.
P rep ro ste jše  testo  p a  zam esim o iz 60 dkg  be le  m oke, kvasa, 1 ja jca , 
5 dkg m as la  a li 8 dkg  m arg a rin e , 5 dkg slad k o rja , m lek a  in  soli. M oko 
p rese jem o  v  seg re to  skledo, posebej p en as to  v m ešam o  m aščobo, ru ­
m en jak e  in  s lad k o r in  v m ešam o  v  m oko, dodam o v z h a ja n  kvas, 
sol, žlico ru m a  in  dolivam o m lačno  m leko, da  dobim o ne  p regosto  
testo. T esto  s ku h a ln ico  stepem o, do k le r se n e  loči od posode in  
p ostane  gladko. Z a tem  n a j te s to  v zh a ja . V zha janega  razv a ljam o  in  
nam ažem o z nadevom  te r  te sn o  zvijem o. P o tico  pečem o v om ašče- 
nem  lončenem  m odelu. Če ga n im am o, p a  n a  pekaču . Pečem o jo  v  
s red n je  v roči pečici eno  uro , če je  nad ev  težak  p a  še  delj.

M edena potica
Z am esim o bo ljše  a h  bolj p rep ro s to  te s to  in  ko  v zh a ja , ga razv a ljam o  
in  nam ažem o  s n as led n jim  nadevom :
Č e trt kg m edu, 10 dkg  s la d k o rja  v  p ra h u  a h  sipe  in  5 dkg  su rovega 
m asla  dam o v  kozico in  neko liko  segrejem o. N ato  zm es oh lad im o  te r  
dodam o č e tr t kg zm le tih  orehov, tr i  žhce rum a, m alo  c im eta  in  zm letih  
klinčkov. Če je  zm es p regosta , jo  razredčim o  z nek a j ž licam i m leka  
a h  sm etane. Z nadevom  nam ažem o  razv a ljan o  testo , po v rh  p a  po­
tresem o še d rug i č e tr t k ilo g ram a  zm le tih  orehov. Potico  te sn o  zv i­
jem o, sh a jam o  in  spečem o.

Rozinova potica
Z a rozinov n ad ev  p en asto  v m ešam o  10 dkg  su rovega m as la  a h  m arg a ­
rine, 10 do 15 dkg  s lad k o rja  in  2 do  3 ru m en jak e , dodam o 3 žhce 
goste sm etane , p es t d ro b tin  in  sneg 3 beljakov . 40 dkg  rozin  operem o, 
osušim o in  pokapam o  z ru m o m  te r  pustim o  n ek a j časa. N ato  razv a ­
lja n o  tes to  enakom erno  nam ažem o z nadevom , po tresem o  z rozinam i, 
jih  od išav im o še s cim etom  in  zm le tim i k linčk i in  tes to  tesno  zvijem o. 
K o po tica  v  m odelu  ponovno  v zh a ja , jo  n am ažem o  z raz tep en im  
ja jcem  in  spečem o v  s re d n je  v roči pečici.

Orehova potica
Za orehovo po tico  p rip rav im o  n a s led n ji n ad ev : 30 dkg  zm le tih  orehov 
p re lijem o  z v re lim  m lekom , dodam o p es t d rob tin , od išav im o z zm le­
tim i k linčk i in  cim etom , vm ešam o 3 žhce  goste sm etane , 3 dkg  su ro ­
vega m asla, 2 ru m en  j alta in  n azad n je  sneg 2 be ljakov . S tem  nadevom  
nam ažem o ra z v a lja n o  testo , k i ga po tresem o  še s 15 dkg  zm le tih  ah  
sam o sesek ljan ih  o rehovih  je d rc  in  10 dkg  slad k o rja .

Potica s sm etanovim  nadevom
Z a sm etanov  n ad ev  vzam em o 8 dkg  su rovega m asla , ki ga vm ešam o 
s 3 ru m e n ja k i in  č e tr t l i t r a  goste sm etane . D odam o 10 dkg  slad k o rn e  
sipe in  sneg od beljakov .



OTROCI BERITE

LJUBI OTROCI!

Spet se je obrnilo leto. S koledarja bomo 
izbrisali staro številko in začeli pisati 
novo. Izbrisali bomo tudi vse temne spo­
mine, s sabo pa bomo odnesli dobre 
sklepe in svetle želje, da bo leto, ki je 
pred nami, polno srečnih in veselih dni. 
Tudi mi se bomo potrudili, da boste ob 
branju strani, ki je namejena vam, dragi 
otroci, preživeli nekaj veselih trenutkov 
in da boste v vsaki številki našli pesmi 
in zgodbe, ki vam bodo všeč. Tudi naši 
otroci vam bodo opisali kak svoj doživ­
ljaj.
Vemo, da tudi vi, tam v širnem svetu, 
doživite marsikaj zanimivega. Veseli bo­
mo, če nam boste o tem pisali, in vse, 
kar bo zanimivega, bomo tudi natisnili, 
da bodo vašo zgodbico prebrali vsi slo­
venski otroci, ki žive na vseh petih kon­
tinentih sveta!

Oton Župančič:

UGANKA

Samorastovo drevo, 
na drevesu dvanajst vej, 
vsaka veja štiri gnezda, 
v vsakem gnezdu sedem ptičkov, 
vsak zna štiriindvajset pesmic.

(etn ‘|Aeup ‘¡ u p e ;  ‘j o e s e i u  ‘o}e*i)



MOJ SNEŽENI MOŽ

Spet je prišla zima — čas otroškega ve­
selja. Zapadlo je nekaj snega in otroci 
smo privlekli na dan smuči in sani.
Z bratom Bojanom sva napravila sneže­
nega moža. Po bregu sva navalila velike 
snežene kepe ter jih pod bregom posta­
vila. Kmalu sta bila trebuh in glava na­
rejena. Ker mame ni bilo doma, sva ji 
vzela lonec, nekaj korenjev ter metlo. 
Lonec je bil za klobuk, za nos sva dala 
korenje, za usta pa premog. V roke sva 
mu potisnila metlo, s katero naj bi se 
branil.
A kmalu je posijalo sonce in sneženi 
mož se ni mogel več braniti. Začel je sil­
no jokati. Ko sva šla z bratom čez nekaj 
čas pogledat, najinega moža ni bilo več. 
Bila je le lužica, v kateri sta bila lonec 
in metla.

Božica Radej, 
učenka 4. razreda 

osnovne šole v Blanci

Neža Maurer:

TOBOGANI

Vrba žalujka je srečna, 
kadar sneži:
Svoje gladke, 
rahlo upognjene veje 
skrbno uredi 
in poglejte:
že do tal tobogani visijo, 
že drobne snežinke 
se dričat hitijo.

Oton Župančič: 

ZLATA PTIČKA

Zlato ptičko so ujeli 
trije fantje mladi.
Kdo imel bo zlato ptičko?
Vsi bi ptičko radi.

Zlata ptička govorila:
»Če me izpustite, 
prvo željo vam izpolnim 
vsakemu — želite!«

Prvi fantič je govoril:
»Daj mi tako čašo — 
vedno pijem — ne popijem!« 
»»Želel si, imaš jo!««

Drugi fantič je govoril:
»Daj mi tako mošnjo — 
vedno štejem, ne preštejem!« 
Uslišala je prošnjo.

Tretji fantič je govoril:
»Daj mi srce tako — 
hudi časi, vedro čelo, 
jasno uro vsako!«

Kar želeli, so imeli, 
pa so šli po sveti, 
vsak po svoje so živeli 
na tem božjem sveti.

Prvi fant samo popival, 
po jarkeh polegal, 
drugi fant je kvartopiril, 
se s sleparji kregal.

Tretji fant ob zori vstajal, 
hodil je na delo, 
v mraku je domov se vračal, 
pa zapel veselo.



KULTURNI RAZGLEDI

P rem iere film a  B itka  na N ere tv i v  Sara jevu  
so se u d elež ili m nog i znan i f i lm sk i u m e tn ik i, 
režiserji, p roducen ti itd.

N a spodn ji s lik i režiser V e ljk o  B u la jič  z 
ita lijansko  fi lm sk o  igra lko  našega rodu Sy lv io  
K oscino in  n e m šk im  fi lm sk im  igralcem  
H a rd yjem  K rügerjem

Premiera »Bitke na Neretvi«

Na praznik  republike 29. novem bra je  bila 
v  S ara jevu  slovesna p rem iera  jugoslovan­
skega film a »Bitka na  N eretvi«. P rem iera 
tega velefilm a, o k aterem  se je  dom a in  v 
svetu  že toliko govorilo in  pisalo, je  bila 
v Skenderiji, novem  ku ltu rnem  in šport­
nem  centru  v  Sarajevu. To m esto je  v  ne­
posredni bližini zgodovinskih prizorišč iz 
le ta  1943, o k a te rih  film  pripoveduje. Pro­
strano  dvorano so napolnili tisoči povab­
ljen ih  gostov. Navzoč je  bil tud i predsed­
nik  Tito s soprogo, p redstavn ik i našega po­
litičnega in  javnega življenja, člani zavez­
niških m isij, delegacije nekdan jih  borcev 
na Neretvi, dolga v rsta  dom ačih in  tu jih  
film skih um etnikov, tistih , ki so sodelovali 
p ri film u in  drugih, dalje  film ski režiser­
ji, producenti, domači in tu ji nov inarji itd. 
T ri u re  so se pred  gledalca vrstili prizori 
»Bitke na  N eretvi«, velike stvaritve reži­
serja  V eljka Bulajiča, ki jo je  u stvarja l z 
množico sodelujočih štiri leta, z velikim  
trudom , upornostjo  in  iznajdljivostjo. To 
ni film ski spektakel z zaključeno zgodbo. 
To je  film  množice, p rep leten  z drobnim i 
p retresljiv im i zgodbam i posameznikov. Ne 
govori o b itk i za vojaško zmago, za uniče­
n je  nasprotnika, tem več o b itk i za življe­
nje, oziroma za življenjsko varnost ran jen ­
cev, bolnikov, otrok, starcev. Naj navede­
m o le  nekatera  od m nenj znanih film skih 
um etnikov, ki so p ri film u sodelovali:
»To je  izredno dober film, ki ni pom em ben 
samo za Jugoslavijo, am pak za ves svet. 
L judje v  n jem  so človeška bitja , niso raz­
deljeni na  ’Nemce,, ’Italijane, in  ’P a rti­
zane, kot je  to navada v  film ih z vojno 
tem atiko,« je  dejal po projekciji nem ški 
film ski igralec H ardy Kriiger. »To je na j- 
p lem enitejša zgodba našega časa, ki jo  je 
Veljko Bulajič čudovito prenesel na p la t­
no,« je  pripom nil film ski igralec Orson 
Welles. Sovjetski film ski um etn ik  Sergej 
Bondarčuk, režiser znanega velefilm a 
»Vojna in  m ir« pa  je  m enil: »V svetovni 
k inem atografiji še nikoli ni bil tako  p ri­
soten duh kakega naroda ko t v  B itki na 
N eretvi.«
»Bitko na  N eretvi« so prikazovali v S ara­
jevu v petih  kinem atografih . V naslednjih  
dneh so se film u odprla v ra ta  kinem ato­
grafov po vsej Jugoslaviji in  v tu jin i, saj 
je  bil že med snem anjem  prodan  v skoraj 
vse dežele sveta.



Knjige za vas

France B evk: Zlata voda in druge zgodbe
Založba M ladinska knjiga je  nedavno iz­
dala novo delo F ranceta  Bevka, nam enjeno 
m ladini: Z lata voda in  druge zgodbe.
Naš p riljub ljen i pisatelj je  v  tej knjigi zbral 
pester šopek spom inov na svojo m ladost. 
To so drobne zgodbice, doživetja podežel­
skega dečka, ki s široko odprtim  srcem 
vpija vse življenje, ki ga obdaja. V zgod­
bicah oživlja vse tisto, k a r  je  im el rad : 
dom, starše, deda in  babico, učite lja  in  so­
šolce, domače živali, gozdove in  travn ike  
in  še to, in  ono. V zgodbici »Stric iz A m eri­
ke« pisatelj pripoveduje, kako je  želel po­
stati A m erikanec. Izseljenci so pošiljali v 
domačo vas Glas naroda in  A m eriški kole­
dar, ki je  bil poln zgodb in  vznem irljivih 
podob. A m erika je  b ila  m ed drugim  deže­
la skrivnostn ih  Indijancev. K ako čudovito 
bi bilo srečanje z njim i. Želja v  dečku je 
bila tako  silna, da je  sedel in  napisal p is­
mo na naslov izdajatelja  F ranka  Sakserja, 
naj m u omogoči pot v  Ameriko. P ism a pa 
ni mogel oddati, k er je  bilo zanj treba  
mnogo znam k, ki jih  ni im el s čim kupiti. 
Končno je  pismo iztaknila te ta  in  družini 
izdala Francetovo skrivnost. Sm ejali so se 
mu, njegove sanje, da bi postal bogati stric 
iz A m erike, pa so se za vselej razblinile. 
K njigo »Zlata voda in  druge zgodbe« je 
oprem ila z lepim i ilustracijam i N ada Lu- 
kežič. Brez dvom a je to naj novejše Bevko­
vo m ladinsko delo zelo p rim erno  darilo 
za vaše otroke. P a tud i odrasli bodo kn ji­
go rad i brali, saj se bodo ob njej spomnili 
mnogih doživetij iz otroških let.

Letošnja zbirka  knjig  Prešernove družbe
O tej lepi, vsebinsko bogati obenem  pa zelo 
ceneni knjižni zbirk i smo že spregovorili v 
naši rev iji št. 7—8 lani, ko so se knjige še 
tiskale. Zdaj so knjige že odpotovale k 
svojim  naročnikom  dom a in po svetu. Ti­
sti, ki jih  še nim ajo, jih  lahko še naroče 
pri P rešernovi družbi v  L jubljani. Letošnje 
knjižne darilo  Prešernove družbe zasluži, 
da se ob vsaki knjigi še m alo pomudimo in 
jo predstavim o našim  bralcem .
Zelo lep je  Prešernov koledar za leto 1970. 
S svojim  m odernim  form atom  in  barvno 
reprodukcijo G roharjeve slike Sejalec je  
res v okras vsaki domači knjižnici. Tudi 
koledarski del znotraj je oprem ljen z barv ­
nim i reprodukcijam i del znanih sloven­
skih slikarjev : Ivana G roharja, Gojm ira 
A. Kosa, F ranceta  T ratn ika, M aksim a Ga­
sparija, G abrijela Stupice, B ožidarja Jakca, 
M ateja S ternena, S taneta  K regarja, F ran ­
ceta M iheliča in  Ju r ija  Šubica. Med zani­

m ivim i članki in  drugim i prispevki v ko­
ledarju  boste b ra li članek dr. M etoda Mi­
kuža »Č etrt s to letja  svobode«, ki opisuje 
dogodke na svetovnih bojiščih in  pri nas 
doma od jeseni 1. 1944 do osvoboditve. 
V anda Skodnikova je  v »Pesmi upora in 
pesmi zmage« razgrn ila  pred  nam i zgodo­
vino Invalidskega pevskega zbora od n je­
gove ustanovitve 1. 1944 do danes, ko še 
vedno nastopa in prepeva. Z življenjem  in 
današnjim i problem i Slovencev v  Ita liji 
nas seznanja članek Igorja G rudna. Zvone 
Zorko piše o K oroških Slovencih, M iran 
Ogrin pa v  članku Naša k r i v tu jin i pripo­
veduje o srečanjih  z ro jak i v  A vstraliji, 
Novi Zelandiji, B raziliji in  Čilu. Miško 
K ranjec je  prispeval članek ob stoletnci 
Leninovega ro jstva, Bogo G rafenauer o 
km ečkih uporih  na  Slovenskem, dr. F. 
Perko pa članek: Kdo sta bila  in  kaj Slo­
vanom  pom enita Ciril in  Metod. Slovenija 
na poti v  tre tje  tisočletje — je  naslov član­
ka a rh itek ta  M arka Š lajm erja, ki je  pred 
nekaj meseci um rl. V n jem  razprav lja  o 
bodoči p rostorsk i u red itv i slovenskih m est 
in  vasi, urbanističnem  u re jan ju  današnje 
L jubljane, izgradnji Skopja itd. V obširni 
reportaži z naslovom  N ajlepša obala, po­
pelje Drago K ralj bralce po k ra jih  in  koti­
čkih naše lepe jad ranske  obale. Še to  in 
ono b i lahko našteli iz pestre  vsebine ko­
ledarja, a naj bo to dovolj.
M noge bralce bo nedvom no zanim ala povest 
M im i M alenškove: Balada o starem  m linu, 
ki pripoveduje o hribovskem  km etu, ki bi 
hotel zaustaviti čas, a om ahne prem agan. 
Mimi M alenškova je  m ed našim i najbolj 
plodovitim i pisateljicam i. N jena pripoved 
je  živa in neposredna.
K er so v današn jih  dneh med bralci po­
sebej v časteh krim inalke, seveda tud i 
Prešernova zbirka ni brez nje. Sm iljan  
Rozm an  je  napisal krim inalno povest za 
otroke z naslovom: Lov za ukradenim i 
m ilijoni. Zgodba je  seveda napeta, polna 
dogajanj, n jen i junak i pa so otroci; konča 
se srečno, brez trupel.
Zgodovina slovenskega naroda, k i jo  je  
napisal Branko Božič, bo m nogim zaželeno 
berivo. Posebej še našim  ljudem  po svetu, 
ki bi rad i svojim  otrokom  in  vnukom  po­
vedali čim več o preteklosti našega naroda. 
V knjig i je  zajeto obdobje od naselitve 
Slovanov v Vzhodne Alpe do osvoboditve. 
G radivo je  strn jeno  v  k ra jša  poljudno in  
zanimivo napisana poglavja. K njiga je  
oprem ljena s slikami.
Prevodno zvrst zastopa v  zbirki povest 
bolgarskega p isatelja  K am ena Kalčeva: 
Dva v novem  m estu. Da bi ostali m ladi in 
zdravi, je naslov knjige dr. K arla Šum e­
nj aka. V knjigi nam  av to r poljudno razlaga, 
kako je  z nam i in našim i organi, ko do­

zorim o in se začenjam o starati. Bralci bodo 
našli številne napotke, da čim delj ohrani­
mo m ladost in  zdravje. V knjig i so opisane 
tud i neka te re  bolezni.
Zelo koristna kn jiga  je  tud i Slovarček 
tu jk  F ranceta  Verbinca. V elikokrat se nam  
prim eri, da naletim o na to  in  ono besedo, 
ki ji ne razum em o pomena. Zdaj bomo 
rešeni zadreg, saj bomo pogledali v slovar­
ček in  zvedeli, k a r  tis ta  tu ja  beseda po na­
še pomeni.

Turistični vodnik po Pomurju
Pred  nedavnim  je  Pom urska založba v 
M urski Soboti izdala nadvse zanim iv tu ­
ristični vodnik po Pom urju , ki domačinu 
in  tu jcu  m arsikaj pove o tej deželi. »Po- 
stoj, popotnik, ki p riha jaš m orda iz dalj­
nega sveta, mogoče iz sosedstva in ki si na 
svoji poti videl že toliko vsega, m orja, gore 
in velika jezera: naša zem lja je  m ajhna, 
v ničem er se ne m ore kosati z velikim  sve­
tom. In vendar — vredno je, da se vsaj 
en k ra t posprehodiš po n je j; po dolgem in 
počez,« prav i v  uvodnih besedah k  tem u 
ne p rav  običajnem u vodiču domačin iz 
Velike Polane, pisatelj Miško K ranjec. 
Pom urje  se je  s svojim i lepotam i že zapi­
salo med pom em bne turistične  kraje , glas 
o njem  se je  razširil ne samo po Jugosla­
viji, am pak tud i daleč na  tu je . M orda so 
tem u pom agali tud i sam i Pom urci, k i so 
raztresen i po vsem  svetu; dom ača revna 
zem lja jih  n i mogla preživljati. Danes jih  
preživlja veliko, veliko več kot nekoč, pa 
si vendar še hodijo iskat v svet boljšega 
kruha.
O čem pripoveduje tu rističn i vodnik? Na 
preprost in zanim iv način nam  prikaže po­
kra jino  v preteklosti in  danes: zem ljepis­
no in  zgodovinsko podobo, rastlinstvo in 
živalstvo, opiše najvažnejše kultum o-zgo- 
dovinske spomenike, govori o narodnih  še­
gah in  običajih, pa o gospodarstvu. Po­
m urska zdravilišča in  te rm alna  kopališča 
im ajo v  celotnem  slovenskem  zdraviliškem  
turizm u že posebno mesto, zato so pose­
bej opisana tud i v  tem  vodiču, p rav  tako 
se je  v  pogledu tu rizm a v P om urju  v zad­
n jih  le tih  zelo razvil lov in ribolov. Ob 
koncu je  tud i koristen  k rajevn i vodnik, 
k je r so po abecednem  redu predrobno p o ­
pisani posamezni pom urski kraji. Vodnik 
je bogato oprem ljen s fo tografijam i in ris­
bami. U redil ga je  Bela Sever. N aročite 
ga lahko pri Pom urski založbi v M urski 
Soboti, K idričeva 4/1. Cena je  30 din.



Anton Ingolič

Deklica iz Chicaga
Založba M ladinska kn jiga v  L jubljan i je  
te  dni izdala najnovejše delo p isatelja  A n­
tona Ingoliča — m ladinsko povest Deklica 
iz Chicaga. V njej av tor opisuje 76-letne- 
ga am eriškega ro jaka, k i s svojo 13-letno 
vnuk in jo  obišče ro jstno  vas na  Dolenj­
skem. Različna so doživetja in občutki 
dedka, ki je  po dolgih le tih  obiskal dom a­
čo vas, k a te ra  se je  m ed tem  zelo sprem e­
nila; in  doživetja vnukinje, ki se p rv ik ra t 
srečuje z ljudm i in  k raji, o k a te rih  sta  ji 
babica in  ded veliko pripovedovala. Ta 
m ladinska povest, k i bo nedvom no našla 
mnogo bralcev tu d i m ed našo am eriško 
m ladino (ki bere  še slovensko), ni prvo delo 
tega našega plodovitega pisatelja, v ka te ­
rem  je  zajel snov in  ž iv ljenja naših izse­
ljencev. V zvezi z njegovim  dosedanjim  
delom smo pisatelju  Ingoliču k a r telefo- 
nično postavili nekaj vprašan j, na k atera  
nam  je  prijazno odgovoril.

Koliko knjig ste doslej napisali?
K ar precej. M orda celo preveč. Okoli šti­
rideset. Ce štejem  ponatise, prevode in  po­
natise  prevodov, pa  jih  je  skoraj sto.

In naklada?
Nekaj čez osem sto tisoč izvodov, od tega 
nekaj m anj ko t polovica v  slovenščini, 
nekaj več v  drugih  jezikih, in  sicer: v  srbo­
hrvaščini, makedonščani, bolgarščini, slo- 
vaščini, češčini, ukrajinščin i, ruščini in 
nemščini, km alu  pa se jim  bo pridružila  
G im nazijka, ki je  p revedena v največ je­
zikov, še v m adžarščini in  poljščini.

V katerih knjigah obravnavate probleme 
naših izseljencev?
K je ste, Lam utovi? (naši ru d a rji v A vstriji, 
N em čiji in  Franciji); C m i lab irin ti (naši 
ru d a rji v Franciji); Nebo nad  domačijo 
(naši povratn ik i z Nizozemske in  od d ru ­
god); Lastovka čez ocean (življenje naših 
am eriških  izseljencev). P ri naših v A m eri­
ki (potopisni zapiski z obiska pri naših  iz­
seljencih v  ZDA); in  poslednja, ki je  p rav ­
k a r izšla: D eklica iz Chicaga (obisk s tare­
ga izseljenca z vnukinjo  v  starem  kraju).

Kaj vas je spodbudilo k pisanju te posled­
nje knjige?
Med obiskom — leta  1963 — v ZDA sem 
se srečal ne samo s prvo in  drugo genera­
cijo naših  izseljencev, m arveč tud i s tre t­
jo, k i je  že popolnom a am erikanizirana. 
Zelo zelo redki so otroci slovenskega rodu, 
ki še znajo kakšno slovensko besedo; do­
movino svojih dedov in  babic poznajo sa­
mo po pripovedovanju  in  slikah pa ploščah 
slovenskih pesmi. To dejstvo m e je  bridko 
prizadelo. Presenečen pa sem bil, ko sem 
spoznal izseljenko iz Clevelanda, ki je  p ri­
peljala v s ta ri k ra j že dva svoja potomca, 
ob prvem  obisku vnukinjo, ob drugem  
vnuka, in  ki m i je  dejala, da im a za svojo 
življenjsko nalogo, da pripelje  še vse d ru ­
ge. Iz srca sem ji zaželel še mnogo zdravih 
le t in  dovolj dolarjev, da bo lahko izpol­
nila  to  svojo plem enito nalogo. K m alu po­
tem  sem se lotil p isan ja  Deklice iz Chicaga, 
o ka teri sem že prej mnogo razm išljal.

Kako, le kako 
naj mu povem?

(Odlomek iz mladinske povesti Antona 
Ingoliča »Deklica iz Chicaga«)

K itty  je  pospravila sladoled in  se dvignila, 
k a jti v  glavo j i  je  šinila im enitna misel. 
»Dedek, takoj pridem !«
O dhitela je  v telefonsko govorilnico na 
drugi s tran i in  poklicala dedkovo številko 
v Chicagu. T eta A na gotovo še ni legla, 
naj ve, da sva že tu  in  naj babico p rip ra ­
vi n a  n a jin  pohod.
»Halo! Tu A na Berger!« se je  oglasilo iz 
druge strani.
»Halo, tu  K itty!«
»Sta še zm erom  v  Evropa?«
»Tu New Y ork! Ob devetih  odletiva!« 
»Zadnji čas!«
Nim a te ta  A na drugačnega glasu ko t na­
vadno?
»Zakaj zadnji čas?«
»Nista dobila brzojavke?«
»K akšne brzojavke?« A že je  K itty  zagle­
dala n a  peronu  zagrebškega letališča Ja k ­
ca, kako m aha s pismom. »Si brzojavila?« 
»Seveda sem brzojavila  . .  .«
»Je hudo z babičinim  srcem?«
»Hudo, hudo . . .«
Glas te te  A ne je  zam rl v  ječanju.
»Je babica v  bolnišnici?«
» N e . . .«
»Kje pa?«
Odgovoril je  jok.
»Je babica? . . .«
K itty  n i m ogla izgovoriti vprašan ja  do 
kraja .
»U m rla je.«
»Umrla?«
»Nekaj dni potem, ko sta  odpotovala, je  
legla in  ni več vstala. U pala je, tud i zdrav­
nik je  upal, da bo dočakala vajino  v rn i­
tev, zato nisem brzojavila  po vaju, včeraj 
z ju tra j pa ji je  obstalo srce.«
»U m rla . . .  babica je  u m r la . . .«
K itty  so oblile solze in  glas ji je  obtičal 
v grlu.
» Ju tri popoldne bo pogreb. Povej dedku! 
M ora izvedeti, p reden pride domov. Lahko 
bi ga kap. Povej m u obzirno, toda pove­
dati m u moraš. Boš?«



»Bom . . .  bom  . . .« je  odgovorila K itty  
skozi solze in  jok.
»Glede pogreba je  vse urejeno. M oji so 
prišli že dopoldne, te ta  M arjeta pa se je 
pripeljala pred  dobro uro . . .«
K itty si je  obrisala solze.
»Povedala bom dedku,« je  rekla. »Am­
pak . . .«
»Poklicala bom  očeta, naj se odpelje po 
vaju na  letališče. Ce ti ne boš mogla, bo 
dedku povedal oče . .  .«
»Bom jaz . . .  m oram  . . .«
K itty  je  položila slušalko in  stopila iz go­
vorilnice. P red  njo je  obstala brez moči. 
Potniki in  uslužbenci so drveli m im o nje, 
nekje zunaj so vreščali le ta lsk i m otorji, 
letala so odhajala in  p rihajala , gorelo je  
na sto tine in  sto tine žarnic. Babice ni več, 
moje dobre babice ni več. N am enila se je  
proti bifeju, toda prišla  je  kom aj do p r­
vega stebra. M orala se je  nasloniti nanj. 
Tisti tren u tek  so jo oblile solze in  iz g rla  
ji je  udaril glasen jok. Sele ko je  nezna­
nec stopil k  n jej in  jo vprašal, kaj se ji  je  
zgodilo, se je  zavedla. P rem agal jo  je  jok 
in odšla je  na drugo stran.
»Kod si hodila?« je  vprašal dedek tako 
dobre volje, da so se K itty  zašibila kolena 
in je kom ajda še prišla  do prvega stola in 
se spustila nanj.
»Telefonirala sem v  Chicago,« je  odvrnila 
čez čas. »Oče n a ju  bo čakal na  le ta li­
šču . . .«
»Ti pa res m isliš na vse,« se je  razveselil 
dedek. »Spet si si zaslužila veliko porcijo 
sladoleda s smetano.«
»Ne, ne!« je  k rik n ila  K itty , ko je  dedek 
poklical na takarja .
»Ne bo t i  škodilo. K je je  še Chicago in  
doma ne boš takoj legla.«
Dedek je  naročil sladoled in K itty  ga je 
m orala pojesti.
Poklicali so ju  v  letalo. Tudi letališče je  
bilo močno razsvetljeno, toda zgoraj pod 
nebom je  vladala črna tem a, le zvezde so 
m igljale n ek je  zelo visoko. Kako, le  kako 
naj m u povem ? se je  K itty  vprašala, za­
držujoč solze in jok. Dedek, ki si je  takoj 
na začetku poletja  privoščil steklenico piva, 
pa si je  prižgal cigaro in  nadvse zadovolj­
no puhal predse.
»To bo res presenečenje, ko se bo F ran ­
kov avto ustavil na Down S tree t 1135,« 
je  dejal. »Neža, Ana, k je  sta? Celo hišo 
bova spravila pokonci, še Ris, obe muci in 
Tommy pa M ark in  Bill se bodo prebu­
dili.«
K itty  je  neprem ično zrla v  zvezde na 
črnem  nebu. Skušala je  n a jti znana ozvez- 
zdja, a zvezde so tako  m igljale, da ni p re­
poznala n iti velikega n iti m alega voza.
»Si vprašala, kako je  z babico?«

K itty  je  stisnila pesti.
»Veš, da oče nim a nikoli časa za dolge raz­
govore.«
»Vem, vem, zanj je  čas res denar. No, 
sicer pa bova km alu izvedela, ob enajstih  
bova spet na zem lji in  oče n a ju  bo še prej 
p ripelja l domov, kakor bi n a ju  taksi. Za­
res, še danes bova doma.«
Le kako naj m u povem? In  vendar m u 
m oram  povedati! Bolje, da m u povem jaz, 
kakor da bi m u povedal oče. Toda K itty  
ni našla besed, s ka terim i naj dedku spo­
roči strašno novico. Dedek je  prej pokadil 
cigaro, zadrem al in  slednjič trd n o  zaspal, 
Tudi večina potnikov je  zaspala. K itty  pa 
je  še k a r dalje  zrla  v čudno m igetajoče 
zvezde, zdaj zdaj pa pogledala dol na  zem­
ljo. Babica, babica! P rinašam  ti zvonenje 
tvo jih  zvonov, celo m olitev strica Tomaža 
pred  kosilom in škrobotan je žlic. Včeraj 
z ju tra j, ne, to  je  bilo danes zju tra j, 
da, danes z ju tra j sem postavila m agneto­
fon na  okno najine sobice. Ptiči so peli na  
sadovnjaku, petelini k ik irikali in  kokoši 
kokodakale na  dvorišču, prašiči krulili, 
k rave m ukale in  ovce b lejale v hlevu. Po­
tem  je  Jakec  pokal z bičem, m eni v slovo 
in te ti v pozdrav, kakor je  rekel. Šele ko 
nas je  te ta  M ilena poklicala k  zajtrku , sem 
izključila m agnetofon. Ne boš slišala, kako 
se tam  v starem  k ra ju  na  dedkovi domači­
ji začenja dan. Tudi ne boš slišala, kako 
sem se spet privadila tvo je  in  dedkove go­
vorice. Zadnje dni sem razum ela vse in 
tud i skoraj vse že povedala. Ne boš videla 
slik, ki jih  im am  s seboj. Ne bom ti mogla 
povedati in pokazati, kako lepo je  bilo na 
Lipovcu in kako lepo na potovanju  po 
tvoji domovini. Ne samo gradovi, k i sem 
jih  videla, ne samo m orje, v  katerem  sem 
se kopala, ne samo planine, vse, vse, je  
bilo lepo, čudovito. Pašnik  spodaj pod Li­
povcem, trav n ik  m alo višje, n jive in  sa­
dovnjak. P ram  in  Sultan  pa zajk lja  z m la­
diči, pa sivka s teličkom. Tri dni bi ti  p ri­
povedovala, a ne bi ti  povedala vsega. V 
tem  mesecu sem videla več in  se naučila 
več kot prej v treh , štirih  počitnicah. Za 
vse to sem dolžna zahvalo dedku in tebi. 
Predvsem  tebi, babica. Ti si predložila, 
naj grem  v stari k raj z dedkom  jaz nam e­
sto tebe. Da bi mogla odpotovati, si se, 
zdaj vem  zatrdno, k a r  je  dedek slutil, de­
lala bolj zdravo, kakor si bila v resnici. 
Babica, ljuba babica! Koliko lepega sem 
doživela! Bilo je  tud i nekaj grenkega. Tebi 
bi lahko povedala, samo tebi. Zdaj bom 
m orala tisto nositi v sebi. Tisto lepo in 
tud i tisto hudo. To bo ostala torej m oja 
skrivnost, m oja prva  velika skrivnost. 
Tako se je  K itty  v m islih pogovarjala z 
m rtvo babico, dedek ob njej pa je  spokoj­
no spal.

Egizio Sirovič

Pred k ra tk im  je  prišla  iz Francije, k je r  se je 
več m esecev  zdravil, ža lostna  ves t o sm rti 
Egizia Siroviča, kn jigarnarja  v  K airu .
Egizio Sirovič  je  bil ro jen  6. avgusta  1900 v  
K airu. N jegov i starši so bili po rodu iz  Pera- 
sta. Č eprav je  b il ro jen  v  E giptu  in  je  tam  
sta lno žive l, je  vedno  obdržal tesne zveze  z  
dom ovino, k i jo  je  rad obiskova l 
Im e, k i m u  ga je  dal boter p ri krstu , Egizio  
(Egipčan), je  bilo dobro izbrano in  ko t izgle- 
da usodno za  n jegovo  ž iv lje n jsk o  pot, sa j je  
bilo vse  n jegovo  ž iv lje n je  povezano z Egip­
tom . T a  m u  je  postal druga dom ovina. 
N jegova  specializirana orien ta listična  k n ji­
garna, k i jo  je  lahko  odprl šele v  zre lih  le­
tih , s i je  km a lu  pridobila  v e lik  ugled  zaradi 
njegove vestn o sti in  na tančnosti pri delu. 
B il je  za s to p n ik  p rek  tr idese tih  zn a n s tven ih  
ustanov. V edno  je  rad pom agal in  sve tova l iz 
svo jih  bogatih izku šen j. P ri de lu  m u  je  bila 
najboljša  sodelavka  n jegova  ž iv lje n jsk a  d ru ­
žica  gospa Fedora.
E. Sirovič  se je  zan im a l tu d i za  zgodovino  
naših  iz se ljen cev  v  Sudanu  in  E giptu. Ž ele l 
je  zb ra ti č im  več  podatkov, ža l pa m u  je  
prezgodnja  sm rt iztrga la  pero  iz rok, še 
predno  je  m ogel dokončati delo.
N a j bo teh  n eka j v rs tic  skrom na  p o k lon itev  
spom inu  m oža, k i je  s svojo  dobroto in  lju ­
bezn ivostjo  pridobil š tev ilne  p rija te lje  po 
vsem  sve tu . N jegov i soprogi Fedori pa izre ­
kam o naše iskreno  sožalje. T. TJ V. Jagodic

K daj se boš končala zima, 
kdaj stalil se m rzli led?
K daj bo pom ladansko sonce 
spet ogrevalo naš svet?

Rad bi spet poslušal ptičke, 
s cvetjem  m am il si oči.
Oh, preveč, preveč je zim e  
in sedenja kraj peči.

K daj se spet bom  s čolnom vozil 
sredi jezera vesel?
K daj pozabil bridke čase 
bom in sladke pesm i pel?

Jack  Tomšič, Cleveland



France Bevk

(Nadaljevanje)

18.
K rištof je  poskrbel, da se je  naglo razvedelo za Šim nov beg v 
Benečijo. Nihče n i dvomil, da je  to  resnica. A še bolj naglo so 
se razširili glasovi, da p rih a ja  cesarska vojska. Tudi o tem  nihče 
ni dvomil. L judi je  obšel strah. Govorili so, da bodo polovili vse 
p u n ta rje  in  jih  odgnali.
»Vseh p u n ta rjev  ne bodo polovili,« je  ugovarjal K rištof. »Pet 
tisoč Tolmincev ne gre v  nobeno ječo. A tu  niso samo T o lm inc i. . .  
Možje naj se poskrijejo  dotlej, da bo najhu jše  mimo.«
P rišla  je  novica, da p rih a ja  vojska iz C erknega čez Bukovško 
sedlo. Paglavci so venom er tekali na  v rh  k lanca in  oprezovali 
po cesti.
Dva dni so zam an čakali. T re tji dan  popoldne, se je  nenadom a 
razlegnilo: »Vojaki! Vojaki!« Po klancu z v rh a  so se usuli dečki 
kot čreda splašenih ovc. Vpili so brez prenehan ja : »Vojska, 
vojska!«
To je  bilo znam enje za preplah. Vas je  oživela. P u n ta rji so z b i­
sagam i in  m alham i, z odejam i in  plašči stek li po strm em  bregu 
k potoku. In  dalje po d iv ji grapi, nek a te ri p rav  do belih  Peči. 
Skale, jam e in gosto grm govje, vse jim  je  ponujalo naravno za­
vetje. Ni bilo skritega kotička, ki bi ne imel begunca. N ekateri 
tu d i po dva ali tri, zakaj p ritek li so tu d i s Temi jin  in  s samot. 
Podm elčani so se poskrili v težko dostopnih M elinah nad  vasjo. 
P red  vojaki so ropotali bobni. Za n jim i je  hodil potepuh M atijac 
in  popeval, kot da se pači: »Tram  ta  tam , tram  ta  tam  — danes 
k  nam , ju tr i  k  vam!«
O draslih  ni bilo na vasi. V prim ern i razdalji so jih  pričakali samo 
otroci. Vojaki so počivali. Galjoti, k i se prej niso upali v vasi, so 
ob p rihodu  vojske kot ščurki p rilezli iz vseh lukenj. Vojaki so 
bili Nemci, potrebovali so jih  za tolmače. H krati so jim  b ili kot 
lovski psi, k i so vohljali za pun tarji.
»Le g lejte  jih, otroci!« se je  M atijac obrnil na  dečke, k i so zijali 
v uniform e. »Le zijajte, cesar jih  je  poslal, da polovijo vaše 
očete! Veselite se! Bog daj, da b i se prekm alu  ne jokali! A tud i 
solza bo na  škafe!«
O troci tega niso razum eli. A razum ele so ženske, ki so prežale 
za okni.
»Cene, Tonče, Mihec!« so klicale. »Brž domov! Da vas n i sram!« 
Dečki so tiho izginili za hiše in  kukali izza oglov.

D esetnija vojakov s svojim  desetnikom , k i je  im el b rk e  ko t sablje, 
je  ostala p ri Cvenku. Z n jim i tud i birič, ki se ga je  p rije l vzde­
vek Košpa. D rugi vojaki z desetniki in  oficirjem  so odkorakali 
p ro ti Podm elcu. Isto uro je  m aršira la  g lavnina vojske po dolini 
Idrijce  p ro ti M ostu na  Soči. G ran ičarji pa so odhajali iz dežele. 
»Tram  ta  tam , tram  ta  tam , danes k nam , ju tr i  k vam!« je  pope­
val M atijac. »Ne jokajte , n e  točite solza!« se je  obrnil do žensk. 
»Ivan G radnik  in  šim en  Golja n ab ira ta  kmečko vojsko. P rid rv e la  
bosta in  pobila galjote.«
»Ne govori tako, da te  ne slišijo!« so m u rekli.
»Ne razumejo!« se je  M atijac zahihital. »Samo h inder honder. 
A li jih  ne slišite? Saj ne tu lim  biriču  na  uho.«
Tedaj se je  v  gornjem  klancu vasi razlegnilo vp itje  in  jok. Birič 
je  izvohal p rv a  dva p u n ta rja , očeta in  sina, ki sta  se kdo ve 
zakaj skrila  doma. Dva voj alta sta  ju  zvezana vodila p ro ti Pod­
melcu. Rotija, drobna ženica, je  tek la  za možem in sinom in vso 
pot tožila in  vreščala.
»Kje im aš Šimna?« je  po tresla  pesti p ro ti Goljevki, k i je  sta la  
pred  hišo. »Zdaj naj pride, ki ju  je  zapeljeval, da jim a pomaga!« 
G oljevka se je  um aknila v vežo in  se kot brez moči oprla na 
stopnice.
»O, ti  moj bog!« je  zastokala. »Zdaj še to! Še to! Kaj sem jim  
jaz naredila?«

19.
T iste tedne, ko je  b ila  vojska v  deželi in  so se b irič i kot kobilice 
usuli na vasi, je  b ila  žaltava za berače in  potepuhe. Če niso bili 
starci, so jih  vsak tren u tek  zvijali, k e r so v n jih  slu tili preoble­
čene pun tarje . Jak a  s krivo šobo, ki je  im el preveč m ladosten 
videz, je  bil tr ik ra t v škripcih. Poslej se je  izogibal cest in  vasi, 
k la til se je  le po sam otah. N k jer se ni dalo kaj ukrasti.
Tiho je  klel, ko m u je  nekega dne hudič na  krožniku ponudil 
priložnost. S topil je  bil v sam otno hišo nad  Podmelcem. Doma 
je  našel samo starca Lukeža. Mož, k i je  bil m alone popolnom a 
Slep, je  sedel na  klopi ob peči, zibal dojenčka, ki se je  drl, in 
m u prepeval uspavanko.
Jaka , ki je  brez pozdrava stopil v izbo, je  v tren u tk u  presodil 
položaj. S ta ri Lukež je  obračal glavo, kakor da slu ti priso tnost 
nekoga, in  napeto prisluškoval. J a k a  je  opazil m ošnjiček, ki je



obešen na vrvico Lukežu izdajalsko pogledoval izza odprte sra j­
ce. N aredil je  dva koraka, strga l starcu  m ošnjiček z v ra tu  in 
pobegnil skozi v rata .
Zunaj n ik je r žive duše. B erač je  dobil u rne  noge, v tren u tk u  je 
bil za prvim  bregom . Ni stopil na  cesto, šel je  vprek  p ro ti 
Kneži in dospel do Goljevega kozolca. Zatekel se je  vanj in  se 
upehan vrgel n a  kup suhe vrnice. Nenadom a ga je  strastno 
zamikalo, da b i pogledal, kaj je  v m ošnjičku. S tresel je  denar 
v naročje in  ga preštel. Nekaj črnega drobiža in  beličev, vmes 
tr i  dvajsetice in  velik  sreb rn  tolar. P red  očmi so m u zam igotali 
bokali vina.
Na pol je  zadrem al, ko so ga presenetili neki koraki. O dprl je 
oči in od s trah u  otrpnil. Bil je  K rištof. Tiho je  obležal, n i se 
upal n iti ganiti. S pridržano  sapo je  opazoval, kako je  mož od­
m etal prazne koše in  neko orodje. N ato je  nenadom a izginil, 
kakor da se je  vd rl v  zemljo. Zaslišal je  neko govorjenje, ki je  
zamolklo prihaja lo  od kdo ve kod. Ni tra ja lo  dolgo, ko je  K rištof 
zopet zrasel iz ta l in  ropotijo  zm etal na s ta ro  mesto. Postal je  še 
nekoliko, se previdno ozrl in  odšel.
Jaka  s k rivo  šobo je  prosto zadihal. Tiho se je  zahehetal. Ni bil 
tak bedak, da bi ne  uganil, kaj pom eni ta  nočni obisk. Šim en v 
Benečiji! He, he!
Ni bilo verjetno, da b i tisto noč še kdo prišel v kozolec, vendar 
je  odšel, da si n a jde  drugo prenočišče.

20 .

Drugi dan se je  bilo že razvedelo, da je  bil s ta ri Lukež oropan 
pri belem  dnevu. L jud je  so rop n ap rtili nekem u razbojniku, ki 
se je  že od pom ladi izm ikal biričem . J a k a  se je  oddahnil. Ni se 
več bal pokazati u ropan i drobiž. M učila ga je  tak a  žeja, da je 
stopil k Cvenku. P rej je  denar zavil v  staro  krpo in  m ošnjiček 
zagnal v potok.
Še nikoli si n i m ogel tako  zapored gasiti p ijansko žejo. Toda 
zaklad, k i ga je  imel v krpi, je  naglo kopnel. O stal m u je le 
srebrn to lar, ki ga je  pekel v žepu, a si ga ni upal pokazati. 
Žejen pa je  bil vedno bolj. S lednjič je  v rgel sreb rn ik  na  mizo. 
»Bokal vina!« je  naročil.
K rčm ar je  vzel sreb rn ik  in  si ga ogledal okoli in  okoli.
»Ali n i kaj prav?« je  vp raša l Ja k a  nasajeno.
»Prav je  že, prav!« je  rekel krčm ar. »A čudim  se, od kod imaš 
to. T olarji se ne pobirajo  na  cesti.«
Če bi b ila  s k rčm arjem  sama, b i bil J a k a  zagorel ko t slama. 
Toda v  kotu izbe sta  sedela vojaški desetn ik  in  b irič Košpa, te r 
kvartala. T at je  nekaj bledel, od kod im a denar, a se je  zm eraj 
bolj zapletal v  laži.
K vartopirca sta  prisluhnila . N ato si je  K ošpa ogledal to la r in  
uprl pogled v Jako.
»Vem, od kod im aš to,« je  rekel. »Tolar si vzel starem u Lukežu 
v Podmelcu. Priznaj!«
Jaka  s krivo šobo je  b il v škripcih. Ni mogel povedati resnice. 
Ta bi zanj pom enila zanko. Za rop so b ile  hude kazni, neredko 
tudi sm rt.
»Mene preganjate!« je  zakričal. »A pun ta rsk ih  voditeljev, k i so 
vam  pred  nosom, ne vidite!«
»Kaj hočeš s tem  reči?« je  vpraša l birič.
»V prašajte K rištofa, kaj dela  ponoči v kozolcu,« se je  Jak a  
reševal iz zanke.
»K aterega K rištofa  misliš?«
»Brata Š im na Golje.«
Birič je  široko zazijal. N ato je  stekel iz izbe. Šel je  po K rištofa. 
Desetnik je  zastražil v ra ta , da b i Jak a  ne  ušel.

Brlog pod Goljevim  kozolcem je  bil le  m alo boljši ko t grob. 
Lovrenc K ragulj je  od dne do dne bolj oslabel. Moža se n iti 
ponoči n ista  upala  iz jazbine, da ju  kdo ne  vidi.
»Ne bom prestal,« je  ponavljal K ragulj. »Ne bom dočakal.« 
»Potrpi,« ga je  Šim en bodril. »Ko odide vojska, si poiščeva kako 
sam otno km etijo. N ato boš km alu  zdrav ko t prej.«
Zaslišala sta, da je  prišlo  v kozolec več ljudi. N apeto sta  p risluh ­
nila. A li sta  izdana? K m alu je  vse utihnilo . K orak i so se od­
daljili.
Potem  je  nekaj zaškrebljalo  nad  njim a. L oputa  se je  odprla. 
»Oče!« je  prišel glas od zgoraj. Bil je  M arko. Š im en se m u je 
oglasil.
»Bežita!« je  zaklical M arko. »Strica je  odpeljal birič. Jak a  s 
krivo  šobo ga je  videl neko noč, ko je  prišel sem.«
»A kdo je  bil p rav k a r tu?«
»Vojaki in  biriči. Hudo sem se bal, da  vas bodo našli.«
»Beživa!« je  rekel Šim en K raglju . »Rešiva se!«
»Ne m orem  nikam or!« je  zastokal K ragelj. »Nimam moči. Ti se 
reši, če se moreš.«
Šim en n i hotel pobegniti brez tovariša. Pom agal m u je  na  noge. 
A K ragelj se je  opotekel že po p rv ih  korakih , da  m u je  m oral 
seči pod pazduho. V lekel ga je  p ro ti senožeti, onkraj k a te re  se 
je  raztezal gozd. Če ga dosežeta, bosta rešena.
A že iz p rvega grm a sta  p lan ila  dva vojaka, k i sta  tičala  v za­
sedi. K ragelj je  klecnil. Šim en je  stekel navkreber, a je  koj 
spoznal, da ne bo mogel uteči. Dal se je  p rije ti.
Na K neži so jih  čakali vo jak i in  biriči. U jetn ikom a so zvezali 
roke na  h rbet. Bolnik je  oslabel, da so m u m orali p rinesti vode. 
»Ne bo mogel hoditi!« je  rekel Šimen. »Zaprezi konja!« je  ukazal 
K rištofu.
K rištof je  zapregel rjavca  in  vrgel n a  voz otep  slame. N anj so 
položili bolnika.
»Ali smem z vami?« je  M arko vp raša l očeta.
»Ostani!« m u je  rekel oče. »Zaradi m a te re  in  Nežice. Saj 
razumeš.«
Sin je  razum el. M atere in  sestre n i bilo dom a, odšli s ta  b ili po 
opravkih  v Tem ljine. Očetu je  bilo že tako  dovolj hudo, da se 
ni mogel posloviti od žene in  od hčerke. M orda ju  n ikoli več ne 
bo videl.
Birič je  sedel h  K raglju . K rištof je  pognal. Za vozom se je  med 
dvem a vojakom a opotekal J a k a  s krivo  šobo. P e lja li so ga v 
Tolmin, da m u bodo sodili za rop.
T isti večer je  zgorel Goljev kozolec. K ot s trašna  plam enica je  
svetil v  noč.
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Vojaki so odšli, četudi še niso polovili vseh vod ite ljev  punta. 
Z aprli so tu d i veliko število pu n ta rjev . T lačani so stiskali zobe 
in  upognili pleča. Zopet so plačevali davke in  op rav lja li tlako. 
Zim a le ta  1714 je  b ila  m rzla z zgodnjim  snegom. Tedaj so nekega 
dne š tirje  b irič i gnali skozi Baško grapo zvezanega človeka.
Na Kneži so stopili v krčm o, k je r  je  sedel K rišto f p ri poliču vina. 
B iriči so pili, a je tn ik  je  zvezanih rok  sedel n a  klop ob peči. 
K rištof je  u p rl vanj oči in  se začudil.
»Ali nisi ti  Ivan  G radnik?« je  vprašal.
»Sem,« m u je ta  odgovoril. »In t i  si K rištof, ne?«
»Ne sm eta govoriti!« so rek li biriči.
»Ali m u smem naročiti požirek pijače?« je  vp raša l K rištof. 
»Naroči!«
K rištof je  naročil kozarček žganice in  bokal kuhanega vina. 
»Razvežite m u roke!« je  rekel K rištof. »Saj tako ne m ore piti!« 
»Da nam  pobegne!« so se zaheh lja li biriči. »Njegova glava je  več 
v redna kot tvoja.«



ZA RAZVEDRILO
Iz Pavlihe

— K o liko kra t sem  ti  že  rekla , da pazi, 
kako  govoriš pred  o trokom .

— Je tu d i vašega povozil fičko , gospa?
— Ne, m o jega  je  m ercedes.

— V  m o torju  n i nobene napake, gospodična.
— Pa poglejte  pod avto.

— O Bog, odpusti jim , sa j ne vedo, ka j jih  
čaka!

— P rehitro  ste vozili.
— K je  pa sploh sem . V  je tn išn ic i ali 

bo ln išn ic i?



N a š i  

zastopniki v 
ZDA in 
Kanadi

D ragi p r ija te lji!  Z nano  v am  je, d a  im am o tu d i v  S evern i A m erik i 
in  K an ad i že v sa  le ta  neka j požrtvovaln ih , zvestih  zastopnikov  
Rodne grude in  Slovenskega izseljenskega koledarja. N jim  se 
m oram o zahvaliti, d a  je  tisk  S lovenske izse ljenske  m atice  p riše l 
v prem ekatero  slovensko  d ruž ino  v  ZDA in  K anad i. D a b i izpo­
polnili vrzeli, k i so n a s ta le  m ed  našim i zastopn ik i za rad i let' in  
bolezni, v ab im o  nove, posebno  m la jše  ro jak e  in  ro ja k in je  k  zb ira ­
nju  naročn ikov  n aše  rev ije , k o ledarja , učb en ik a  iitd. Z astopn i­
kom  nud im o  za  delo  in  tru d  provizijo .
Vsem b ra lcem  Rodne grude, n jih o v im  p rija te lje m  in  znancem  
pa  toplo  p riporočam o, da se v  zadevah  našega  tisk a  o b rača jo  na  
zastopnike v  n a jb liž jih  k ra jih . Z a  e n k ra t n a v a ja m o  naslove  za­
stopnikov, k i nam  se na jp o g o s te je  oglašajo. P iš ite  a li te le fo n ira jte  
jim , poskrbeli bodo, da  č im prej p re jm e te  lepo, zan im ivo  knjigo  
Slovenski izseljenski koledar 1970, d a  boste  red n o  p re jem ali rev ijo  
Rodno grudo, d a  n e  boste  im e li težav  s pošiljan jem  naročn in . P ri 
n jih  boste  lah k o  n a ro č ili u čben ik  Zakaj ne po slovensko te r  d ruge  
knjige in  plošče.

ZASTOPNIKI V ZDA:

«■PROSVETA«
2657-59 So. L aw n d a le  Ave. 
CHICAGO, Illino is 60623

M r. Jo h n  ZO RN IK  
15809 E S ta te  F a ir  
DETROIT, M ichigan 48205

M r. Jo seph  D U RJA VA  
758 E 232 St.
EUCLID, O hio 44123

M rs. A n n a  K LU N  
206 F irs t St.
PITTSBU R G , Pa. 15215

TIV O LI E n terp rises, Inc. 
6419 St. C la ir Ave. 
CLEVELAND, O hio 44103

M rs. F an n y  STROY 
1109 So., 60th s t .
W EST A LLIS, Wise. 53214

M rs. M ary  M A TYA ZICH  
2251 S unse t B lvd. A pt. 2 
LOS ANGELES, Calif. 90026

M rs. F ran ces JEN K O  
235 E S h erid an  St.
ELY, M inneso ta  55731

Mr. F ra n k  ALESH 
9089 D ate  Str.
FONTANA, Calif. 92335

ZASTOPNIKI V KANADI:

C en tra l N ew s S tand  V arie ty  
256 A ugusta  A ve 
P. O. B ox 730, T e rm in a l »A« 
TORONTO 2 B, O n tario

M r. L u d v ik  DERM AŠA 
48 K irk lan d  St.
K IR K LA N D  L A K E ; O ntario

Mr. Jan ez  HOČEVAR 
2264 N ew  St.
BURLIN GTON , O ntario

M r. A lojz RAY 
10939 — 98 St.
EDM ONTON, A lb erta

Mr. Jože ZID AR 
129 In d ian  Rd 
TORONTO 3, O n tario

Mr. Jan ez  DRČAR 
77 M ona St.
PO R T ARTH UR, O ntario

Mr. Leo FISTER  
99 S tu a r t Ave. 
W ILLOW DALE, O n tario

M r. M irko  M OČNIK 
317 S im coe St. S 
OSHAW A, O ntario

M r. L udw ig  A. STEGU 
2341 C liff Rd.
M ISSISSUAGA, O n tario

E le k tr o  C e l j e
POSLOVNA ENOTA SLOVENJ GRADEC

o sk rb u je  z e lek trično  en erg ijo  Območja občin  D ravograd, 
V elenje, R avne n a  K oroškem , R ad lje  ob D rav i in  S lovenj 
G radec.
P ro jek tiram o , g rad im o  in  v zd ržu jem o  e lek tričn e  nap rave , 
op rav ljam o  in š ta la c ije  in  se rv isne  usluge.

mali oglasi mali
P ro d a jam  hišo, 8 sob, 2 k u h in ji, o sta le  p ritik lin e , garaža, 

v r t  n a  m irn em  k ra ju  v  Č rnom lju , B ela  'k ra jina . C ena 
zelo ugodna. C en jene  ponudbe p o š ljite  n a  naslov :

ANTE SU NJERCA
C esta B e lok ran jskega  od red a  št. 9
Č rnom elj — B ela  k ra j in a

oglasi mali oglasi
Hišo, zg ra jeno  do tr e tje  faze, enonadstropno , podkleteno, na  

lep i točki, pog led  n a  T rig lav , v  M edvodah, 14 k m  od 
L ju b lja n e  ugodno p rodam . Mogoč dogovor za dograd itev . 
In fo rm acije :

Ing. B U ILA  
L ju b ljan a , T itova  69

V eliko lepo  hišo  s sadovn jakom  lin ze len jav n im  v rto m  v 
sred išču  O m am lja  —• L oka 63 — ugodno prodam . P o ­
n u d b e  n a  naslov :

Ugodno p ro d am  novejšo  v rs tn o  h išo s p e tim i sobam i, garažo 
in  vrtom , tako j vseljivo , v  M engšu p r i L ju b ljan i. P o ­
n u d b e  p o š ljite  n a  naslov:

k l e m e n  Z a n k a

Č rnom elj — L oka 63 
S loven ija  — Jugoslav ija

M A RIČKA  M EHLE 
L ju b ljan a , K u riln išk a  16



Alfa Romeo
pojem hitrosti, 
udobja in elegance

ZASTOPSTVO IN O ZEM SK IH  TOVARN 
IN  K O N SIG N A C IJE

tehno union
LJUBLJANA, VOŠNJAKOVA 5

TELEFON kom erciala , 
u p ra v a  in  računovodstvo 
h. c. 320 855, sk lad išče 
51 466 — 51 466
TELEGRAM: TEHNO­
UNION LJUBLJA NA
TELEX 31-200,
PO STN I PREDAL 01-347

Im a  v  svo jih  konsignac ijsk ih  sk lad išč ih  v L ju b lja n i veliko  izbiro 
v isoko k v a lite tn ih  k m etijsko -obde lova ln ih  stro jev

Od n ekdaj zago tav lja  A lfa Rom eo odlike, k i  jih  p ričak u jem o  od tak o  k v a­
lite tn ih  av tom obilov . B istvena  sp rem em ba, k i jo  je  p rin ese l čas, pa je  v 
tem , da  so d an a šn je  >*alfe-« (tehnično in  oblikovno dognane) d ostopne širo­
kem u  k rogu  k u pcev  in  ne  le  nek a j izbrancem . U dobnost, k i je  b ila  n e ­
p o treb n a  p r i šp o rtn ih  avtom obilih , je  zdaj p o sta la  eden n a jv eč jih  razlogov 
za  n ak u p .

BERLINA 1750 — 1779 ccm , 132 KM, 180 km /h
GIULIA 1300 T I — 1290 ccm, 103 KM, 169 km /h
D rugi tip i:  g iu lia  sup e r, g t ju n io r  1300, g t celoce, sp id e r veloce
R adi vam  pošljem o vse  podro b n e  in fo rm acije  in p rospek te .

zastopstvo tujih firm: 
alfa romeo, m.a.n., gibo, same, 
alpina, bertolini, autovox...

Ijubljana, celovška 32,34,182
telefon: 313-141, 313-062, 56-455

k m etijsk i trak to rji, 
id ea ln i tu d i za  obdelo ­
v a n je  v inogradov , 
sadovn jakov , nasadov  
h m e lja  in  razn e  v rs te  
k u ltu re

P ogon n a  4 kolesa, k rm ilj. 
4 ko lesa 1000 cm, 20 KS/DIN, 
R azm ak ko les 78/116 cm 
V išina 100 cm — T eža 820 kg

AG-3 CULTITRAC

1500 ccm, 30 K S/D IN, pogon in  k r ­
m ilj. n a  4 kolesa, razm ak  koles 
78/120 cm, teža  990 kg

E-6 ENOOSNI TRAKTOR

Izdelan  za  p o treb e  v rtn a rs tv a , v ino ­
g rad n iš tv a  itd . M otor 200 cm, 6 KS, 
4 b rz in e  n ap re j, 3 nazaj. R azm ak 
koles 22/50 cm. P rik lju č k i: p lug, ko­
silnica, freza, je rm en ica , čistilec 
snega. Teža ca. 100 kg.

REFORM MOTORNE
KOSILNICE

K osiln ica  REFORM  je  sp ec ia ln a  ro čn a  m o to rn a  kosilnica, p r ire je n a  
za upo rabo  n a  h rib o v itih  te ren ih , k je r  je  m ožno  koisirti p r i vzponu 
80 %>. S svo jo  m ehan ično  p rilag o d ljiv o stjo  n a  n a ra v n e  o v ire  je 
pokaza la  iz red n e  sposobnosti v  ra v n in sk ih  p redelih . Posebej se
m o ra  p o h v a liti iz redno  lep a  in  
o p rem ljen a  z 2 -tak tn im  b en ­
c insk im  m o to rjem  ROTAX 
6 KS, (poraba goriva 1,201/h. 
K osiln ica  im a  2 b rz in i, eno 
n ap re j in  p o v ra tno , h itro s t p r i 
d e lu  je  3,6 km /h . O snovni uči­
n ek  je  0,50 ha/h .

k v a lite tn a  košn ja . K osiln ica je

Servis in rezervni deli 
zagotovljen i!

Zahtevajte naše ponudbe 
in točne strokovne podatke!

te h n o  union
VOŠNJAKOVA 5
T elefon : h. c. 320 855



Pri Slovenski izseljenski matici lahko dobite
Slovenska izseljenska m atica  vam  po naročilu  lahko pošlje k a ­
terokoli knjigo, ki je  izšla v S loveniji in  je  še n a  voljo. Posebej 
pa vam  priporočam o:

Ivan C ankar: THE B A ILIFF YERNEY (Hlapec Je rn e j, angleški
prevod)
— Eno izm ed najbo ljših  del Ivana  C ankarja, k i je  bilo do­

slej prevedeno že v  številne tu je  jezike. — Cena: 30 din.

Ivan Potrč: THE LAND AND THE FLESH (Na km etih)
— angleški prevod enega izm ed najbo ljših  del slovenske 

povojne književnosti; v ečk ra t nagrajeno  delo, po ka te ­
rem  rad i segajo tud i tu ji bralci.

Anton Slodnjak: SLOVENSKO SLOVSTVO
— Doslej edina zgodovina slovenskega slovstva, ki obrav­

nava tu d i književno udejstvovanje  slovenskih izseljencev.
•— Cena: 85 din.

Anton Slodnjak: FRANCE PREŠEREN I, II
— celotno zbrano delo največjega slovenskega pesnika z 

obširnim  življenjepisom  in  kom entarjem . —
Cena: 90,00 din.

IZ RODA V ROD DUH iSCE POT
— antologija slovenske poezije, k i zajem a najlepše slovenske 

pesm i vse od T ru b a rja  pa do današn jih  dni. — Cena: 
b roširana  29,50 din, vezana v pl.: 49,50 din.

Anton Ingolič: SUM IJO GOZDOVI DOMACl
— zanim iv rom an iz ž iv ljen ja  pohorskih  gozdarjev. — 

Cena: 70,00 din.

Andrej Kokot: ZEM LJA MOLCl
— p rv a  pesniška zb irka  koroškega Slovenca, k a r  je  med 

Slovenci v  A vstriji svo jevrsten  dogodek. K njiga je  p rav i 
odraz dogajanj med našim i ro jak i na Koroškem. — Cena 
10 din.

SLOVENSKE NARODNE JED I
— K njiga, k i bi ne sm ela m an jk a ti v nobeni slovenski hiši 

dom a in  po svetu. — Cena: 29 din.

NARODNE VEZENINE NA SLOVENSKEM
— K njiga, ki nam  razkriva  čudovit zaklad slovenske lju d ­

ske um etnosti. — Cena: 44 din.

Jack Tomšič: POGNALE SO NA TU JIH  TLEH
— Pesniška zbirka našega ro jaka iz C levelanda, ZDA. — 

Cena: 12,50 din.

Jože K lenovšek: RA ZPO TJA  NEMIRA
— Pesniška zbirka našega rojaka, ki živi v Južnoafrišk i 

republiki. — Cena: 15 din.

F rance P lan ina: JU G O SLA V IJA
— poljudno zem ljepisni zapisi o Jugoslaviji, kak ršna  je  da­

nes. — Cena: 54,00 din.

M ira M ihelič: STOLPNICA OSAMELIH ŽENSK
— zadnje delo sodobne slovenske pisateljice. Cena: 43,00 din.

P avle  Z idar: JUGO
— rom an pisatelja, k i se j e v  zadnjem  času izredno uveljav il 

z opisovanjem  km ečkega sveta. Cena: 42,00 din.

Josip Vandot: KEKČEVE ZGODBE
— zbirka popu larn ih  zgodb o Kekcu, po k a te rih  so bili 

posneti že tr ije  slovenski m ladinski film i. Cena: 35,00 din.

Ivan O lbracht: B IB LIJSK E ZGODBE
— lite ra rn a  obdelava najlepših  zgodb Svetega pisma, ki jih  

je  iz češkega orig inala prevedel Severin Šali. Cena: 
62,00 din.

K navedenim  cenam  prištejem o še stroške pošiljanja z navadno 
pošto. Precej v išja  od te  je  le ta lska poštnina, ki znaša 12 do 40 
d inarjev , za obširnejše kn jige pa  lahko tu d i več.

GRAMOFONSKE PLOŠČE!
Slovenska izseljenska m atica je  posebej za vas izdala na dveh 
stereo ploščah prvo slovensko opero

GORENJSKI SLAVČEK
Obe plošči v stereo tehn ik i s taneta  100,25 N din.

Razen te  vam  nudim o tud i vse plošče, izdelane v p rv i slovenski 
tovarn i gram ofonskih plošč HELIDON.

Lahko pa vam  pošljemo tu d i ka tero  koli ploščo, k i jo  je  izdala 
kaka druga jugoslovanska tovarna  gram ofonskih plošč. Jugoton, 
RTB, Diskos.

BARVNI DIAPOZITIVI
Za vas, še posebej pa za vaše otroke bodo zanim ivi raznovrstn i 
barvn i diapozitivi (slides) v plastičnih  okvirčkih, ki vam  jih  
nudim o po izredno ugodnih cenah. Na voljo je  več kot 100 raz­
ličnih serij diapozitivov. Vašim otrokom , k i doslej še niso imeli 
priliko v ideti slovenske zemlje, bodo p ričara li vse n jene lepote 
in zanim ivosti, po snovi pa zajem ajo tud i vsa druga področja, ki 
vas zanim ajo: kn jiževnost (slike iz ž iv ljenja in  dela vseh po­
m em bnih slovenskih pisateljev), zgodovina  (posebej opozarja­
mo na  vrsto  diapozitivov, ki p rikazujejo  gradove na Slovenskem), 
um etnost, zem ljepisje, idr. Vsaka serija  diapozitivov im a tudi 
posebno knjižico s pojasnili k besedilu.

1 serija  barvn ih  diapozitivov, s tekstom  stane . . 49,50 N din
1 serija  črno-belih  diapozitivov s t a n e ..........................  39,50 N din
Vsaka serija  obsega od 20 do 40 posnetkov.

Za vsa naročila  se obrnite  na naslov:

SLOVENSKA IZSELJEN SK A  MATICA, LJUBLJANA, 
CANKARJEVA l/ I I  — JUGOSLAVIJA



TOVARNA Č IPK . VEZENIN, ROK AV IC 
IN  ŽEN SK E K O N FEK C IJE

B L E D
BLED — JUGOSLAVIJA

V sem  našim  d rag im  ro jak o m  
ž e l i

TOVARNA V EZENINE IN  Č IPK  
n a  BLEDU

srečno  novo le to  1970!

V abim o vas, ro jak i, d a  n a s  obiščete, ko p rid ite  v  S lovenijo , 
v  naši trg o v in i n a  d robno  n a  BLEDU, po leg  pošte. N abav ili 
sd boste  lah k o  n aše  n a jn o v e jše  vezen ine  za le tn e  obleke, 
b luze  in  zavese v  v seh  b a rv ah . P rid ite ! P ostrežen i boste  
v lju d n o  in  solidno. P r i  dev iznem  p lač ilu  v am  nud im o  10 %  
popusta.

S p ris rč n im  novo le tn im  pozdravom  
se  p rip o ro ča  K O LEK TIV  IN  U PRA V A  
»VEZENINE«, BLED

Turistično društi/o Bohinj
BO H IN J ena n a jlep š ih  dolin  v  Ju lijsk ih  A lpah  je  s svojim  ro m an tičn im  jeze­
rom , slapom  Savice in  m ogočnim  T rig lavom  p ra v  gotovo k ra j za idealno 
le tovan je, k i s svojo p rvob itn o stjo : z gorovji, sk ritim i v isok im i p lan o tam i in 
dolinam i, gozdovi, p lan in am i z jezerci, p ašn ik i in  s ta rim i n ase lji sk lad a  s 
sodobno u d obnostjo : s hoteli, cestam i in žičnicam i, tak o  d a  n e  kazi in ne 
ru š i in tim n e  harm o n ije . N ajlepši o k ras B oh in ja  je  p riro d n o  o h ran jen o  jezero, 
k i po le ti n u d i gostom  p rije tn o  kopan je , čo ln a rjen je  in  lov n a  b o h in jsk o  postrv , 
pozim i p a  vab i šp o rtn ik e  n a  ledeno ploskev. O čarljiv i so sp reh o d i v  bližnjo 
in  daljno  okolico, iz leti n a  g o rske  velikane, v ožn je  z gondolsk im i žičnicam i in 
sedežnicam i, p lan in arjen je , sm učanje. Bohinj z okolico je  poln  zgodovinskih 
zan im ivosti; tu  so tu d i s ta ln e  k u ltu m o -u m etn išk e  in  zabavne p rired itv e . Š te­
v iln i sodobni ho te li in  k m ečk i dom ovi n u d ijo  vso dom ačnost in  gosto ljubnost. 
K dor e n k ra t obišče B ohinj, se bo še  in  še  v račal. P rid ite  tu d i vi! In fo rm acije  
o vsem  vam  h itro  p o sredu je jo  ho te li in

TURISTIČNO DRUŠTVO BOHINJ 
P o šta  S ta ra  F užina

in  vam  želi srečno  novo le to  1970!

»Okovje«
Kamna gorica

B ančn i raču n  5154-1-932 
Ž elezniška p o sta ja  PODNART 
T e le fo n : KAMNA GORICA 70 336

N aša poslovna eno ta  Z avarova ln ice  SAVA želi vsem  svojim  in  bodočim  zava­
rovancem  zdravo  in  uspešno  novo leto  1970!
P ripo ročam o  vam ,, da  se poslu žu je te  naših  ugodnih  zavarovaln ih  uslug, k a jti 
s ta ro  geslo «-Nesreča n ik d a r  ne  počiva« vedno velja . Posebno  vam  pripo ročam o  
ugodnost stanov an jsk eg a  zavarovan ja , n ep rem ičn in , gospodin jsk ih  s tro jev  in 
p ripom očkov, pedvsem  p a  osebnega nezgodnega zavarovan ja  in  tu d i za p r i­
m ere  ta tv ine , vlom a, p ožara  itd . Z avarovan je  lahko  nam en ite  v  k o ris t vaših  
sorodnikov  in p rija te ljev , živečih v dom ovini.
Za vse  p odrobne in fo rm acije  se  o b rn ite  n a  d irek c ijo  Poslovne eno te  K ran j 
a li n a  naše  te ren sk e  zastopnike. P ogoji vseh  v rs t  zavarovan j so zelo ugodni, 
u p rav ičen e  p rem ije  v  p rim e ru  nezgode izplačujem o tako j.

Izdelujem o vse vrste nasadil (pantov) za 
vrata in okna, vrtljive industrijske stole, 
plastične izdelke prim erne za embalažo, 
tehnične izdelke za industrijo in  široko po­
trošnjo, manjšo embalažo za razne predmete, 
tudi za kozm etične pripomočke.

P o zd rav ljam o  v se  n aše  ro ja k e  v  tu jin i in  jim  
želim o srečno  novo le to  1970!

K O LEK TIV  TOVARNE 
» O K O V J E «



Hotel Triglav Mojstrana
V sem  izseljencem , našim  ro jakom , živečim  v  tu jin i, želi u p rav a  ho tela  
TRIG LA V  s celo tn im  kolek tivom  srečno, zdravo, u sp eh a  po lno  novo 
le to  1970, z željo, da  nas v  zim ski sezoni obiščete v  M ojstran i!
N aš hotel leži skoraj ob vznožju  T rig lava  s p rek ra sn im  razgledom  na 
m ogočne Ju lijce . O d n jega  vod ijo  čudov ita  p o ta  n a  zan im ive  k ra jše  
in  d a ljše  iz le te  na  oko lišne  hribe, n a  sm učišča pod M ežakljo  p a  se 
lah k o  p o pe lje te  z vlečnico. T udi v  z im skem  času do do n as red n e  
av tobusne  zveze, ceste so red n o  p lužene in  je  m ožen dostop z vsak im  
avtom obilom .
P enzion  v  našem  ho te lu  — celodnevna o sk rba  s prenočiščem  — v e lja  
v  zim ski sezoni 45 do 50 d inarjev .
P rid ite ! V ljudno  vas bom o postreg li, v  vaše  in  n a še  zadovoljstvo. 
N aše geslo je : K dor odha ja  iz naše  hiše, n a j o d h a ja  zadovoljen!



T O V A R N A  O B U T V E  T RŽ I Č

Vsem našim rojakom v Severni 
in Južni Ameriki, v Avstraliji 
in v vseh evropskih deželah, želi 
tovarna obutve PEKO iz Tržiča 
sreče, miru in uspehov polno 
novo leto 1970! Pridružujemo še 
željo, da nas v prihodnjem letu 
obiščete v našem prelepem go­
renjskem mestecu Tržiču. Še 
posebej vas vabimo na tradicio­
nalno »Šuštarsko nedeljo«, se­
jem obutve, kjer si boste lahko 
nabavili res kvalitetne čevlje po 
reklamni ceni. Pokrovitelj sejma, 
prvo nedeljo v septembru, je to­
varna obutve PEKO, Tržič.


